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الکنائس 
فى مصر 


هذا هو GUS Jal‏ مصور بالكامل 
یت Balai}‏ سا 
الموجودة في مصر. يحوي 
«Bolo ¿yo SIG LSI‏ 
ویتضمن آحدث البحوث التي 
شملت نطافًا حغرافیّا واسکا؛ 
sE‏ 
آنحاء البلاد» من الکنائس القبطبة 
في مصر القديمة إلى الکناتس 
في ¿ol‏ وادي النطرون, والبحر 
الأحمر» وصعید مصر. وکذلك 
Y‏ الوه ی حله ان نله 
المقدسة إلى مصر Ly‏ في ذلك 
جبل „ul‏ 209 المحرق. كما 
يتضمن los‏ للكنائس من جمیع 
الطواتف المسيحية الأخرى في 
مصر؛ مثل الکنائس الأرثوذكسية 
والیونانیف. والقبطية الانجیلیف 
والكاثوليكية والأرمنیةء والکنائس 
الإنجليكانية. 

تساعد الفصول التمهيدية التي 
تحكي عن تاريخ المسيحية في 
«pas‏ وعن معمار الكنيسة 
القبطیةء واللوحات الجدارية 
القبطية. القراء على تقدير وفهم 
التراث المعماري والثقافي 
والفني للكنيسة القبطية في 


الکنائس 
فى مصر 


جودت جبرا: مؤلف وکاتب 
للعدید من الکتب التى تتناول 
"المسيحية" فی مصر ہما فیها 
کتاب کنوز الفن القبطی" 
الصادر عن قسم النشر بالجامعة 
الأمريكية بالقاهرة عام 2006م. 
وکان یشغل منصب مدير 
"المتحف القبطی" بالقاهرة. 
وهو يعمل حالیّا أستاذًا 555 ل 
"الدراسات القبطية" بجامعة 
"كليرمونت جرادیوت" الأمريكية. 
جیرترود ج.م.فان لوون: 
متخصصة فی الفن والعمارة 
القبطیةء وحاصلة على درجة 
الدکتوراه من جامعة "ليدن" 
الهولندية حیث تعمل Üb‏ 
باحثة. 

کارولین لودفیج: ASS‏ وناشرة 
ومحاضرة قامت بتألیف کتاب 
"جواهر فی تاجنا: کنائس لوس 
آنجلوس" عام 2003م. وتعیش 
فی مدينة لوس آنجلوس 
الأمريكية وکثیرا ما تتردد على 
مصر. 

شریف سنبل: مصور مصری على 
درجة dle‏ من المهارة شارك 
بلقطاته الرائعة فى اثراء العدید 
من الکتب العالمية المصورق Loy‏ 
فیها كتاب "قصور وفیلات yas‏ 
بین „le‏ -1808 1960م" 
الصادر عن قسم النشر بالجامعة 
الأمريكية بالقاهرة عام 2006. 
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صور الصفحات ۱ :Y‏ 

”أيقو نة مُستعرضةا“ تعلو ”حامل آیقونات!» هیکل رئيس الملائكة ”غبريال“» بكنيسة القديسة ”العذراء“ 
ب”حارة زويلة“ با"القاهرة*» ربما يرجعٌ تاريخها إلى نحو عام ۱۲۰۰ م.۰ وبها صورتان لاثنين من الأعياد 
السبعة الکبری للكنيسة القبطية؛ وهما عیدا ”المیلاد“ و”الصعود“. 

الصور الموجودة بصفحتی ۹۲ و۹۷ من تصویر gall jl"‏ دی ai, AS yl‏ الحصول على حقوق نشرهما. Lain‏ 
الصورة الموجودة بصفحة EY‏ من تصوير ”هنا سنبل“. أما الصور الموجودة بصفحات EY‏ (الرئيسية وإلى 
الیسار)» و١۳٣‏ (باعلی)» و ۱۶۰ (إلى الیسار) فهى من تصویر ««کارولین لودقيج ». 
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بروس لودقيج 


إلى زوجی, «بروس لودقیج », الذی جعل کل أمنياتى تتحقق! 
کارولین لودفیج 


إلى ذکری ”أوتو میناردوس“ و”بول فان مورسیل“ من أجل عملهما الریادی وحبھما 
ووهبهما نفسیهما ل”كنائس مصر“! 
جودت La‏ 
جیرترود چ. م. فان لوون 


اهداء المترجمة 


إلى US‏ من ساهم فى رؤية هذا العمل الرائع للنور باللغة العربية بهذه الصورة المُشرّفة ؛ وعلی رآسهم 
الاستاذ الدکتور الفاضل ”جابر عصفور“ مدير pall?‏ 58 القومی للترجمة“ سابقا e‏ والعاملون بالمرکز كافة» 
وأخص منهم بالذکر ”د. حسام عبد العزيز“» المشرف على المراجعة اللغوية والنشر بالمرکزسابقا. 

إلى السيدة الفاضلة. ابنة أخت alle‏ الاثار المصری الکبیر ”لبیب حبشی“ء التی لم ترغب فی ذکر 
اسمھا ء ورفضت حتی التنویه عن الدور الکبیر الذی لعبته فی ترجمة هذا الکتاب إلى ”العربية“» ولكتّى 
لا أستطيعٌ أن أغفل إمدادها لی» فی الخارج» بكل ما احتجت إليه من عون فى ترجمة هذا الکتاب على 

إلى السيدة القديرة "عفيفة میخائیل مکرم“ التی قامت بمراجعة الترجمة من ”الإنجلیزیة“ إلى 

۰ ba es 5 

القيّم النور فى أفضل صورة. 

إلى الصحفية المُتميزة ”سامية سنبل“» زوجة المُصوّر الفنان ”شريف سنبل“» التى قدّمت كل الدعم 
من أجل ترجمة الكتاب إلى ”العربية“. 


أمل راغب 


ET m 
الأرثوذكسى‎ 


الصُلبان التى ثمثل الكنائس المختلفة 


++ + + 


ila‏ الصليب الرومى 

: البروتستنت الصلیب الرومانی TS‏ 

صليب الكنائس الصلیب الارمنی الصلیب البروتستنتی سیت - 47 f‏ 
الممتحدة الأرثوذكسى لکاٹو لیکو تو DAS‏ 


مقدمة المترجمة Sal?‏ راغب“ 

مقدمة الناشرة "کارولین لود شج“ 

مقدمة "جودت جبرا “ و”جیرترود چ. م. فان لوون“ 
تاریخ المسيحية فی مصر (جودت جبرا ( 

معمار الکنائس القبطية (دارلین ل. بروکس هدستروم) 
فن الكنائس القبطية (جیرترود چ. م. فان (Oss!‏ 


da oll‏ البحری وسیناء 


بور سعید 
کاتدر ائية القديسة ”العذراء“ cay a”)‏ ملكة الكون“ 


بلقاس 

مركز السياحة الدينية لدیر القديسة ”دميانة“ 
الإسكندرية 

كنيسة القديس "مرقس؟ البطريركية القبطية الأرثوذكسية 
كني 4 Cau?‏ کاترین“ 


كنيسة القديس ”مرقس“ الأنجليكانية 
كاتدرائية القدیس ”سابا“ للروم الأرثوذكس 


وادى النطرون 
دير ”البراموس“ 
دير ”الشریان“ 
دير ”الأنبا بیشوی» 
دير ”الأنبا مقار“ 


سخا 
كنيسة القديسة ”العذراء مریم“ 


سیناء 
دير *سانت کاترین»* 


القاهرة 

مصر القديمة 

كنيسة القديس ”مرقریوس“ (”أبو سیفین“) 

مدفن ”إبراھیم“ و”جرجس الجوهری* 

كنيسة القدیسین ”سرجیوس“ و”باکوس“ (”أبو سرجة“) 
كنيسة القديسة ”بربارة“ 

كنيسة ”مار جرجس؟ للروم الأرثوذكس 

كنيسة "مریم النائمة“ للروم الأرثوذكس (”کنیسة النیاحة") 


قصر الدوبارة 
الكنيسة القبطية الإنجيلية 


رمسيس 
كاتدرائية القديس ”غريغوريوس المُستنير“ للأرمن الأرثوذكس 
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الموسکی 


كنيسة “laa yl”‏ للفرنسيسكان (مركز الفرنسيسكان للدراسات الشرقية) 


حارة زويلة 
كنيسة القديسة ”العذراء» 


فم الخليج 

“Lira ”مار‎ À „iS 

شبرا 

كاتدرائية القدیس ”مرقس“ للكاثوليك 


الفجّالة 


كنيسة ”العائلة المُقدّسة“ للآباء اليسوعيين 
الكنيسة القبطية الإنجيلية 


الزيتون 
كنيسة القديسة ”العذراء“ 


المطرية 
كنيسة ”العائلة ua)‏ للآباء اليسوعيين 
شجرة ”العائلة “Gall‏ (”شجرة مريم“) 


مصر الجديدة (”هليوبوليس“) 
كنيسة القديس ”كيرلس“ للكاثوليك الملکانیین 
“a” 5 iS‏ 


الأزبكية 
كاتدرائية القدیس ”مرقس“ الرسول القديمة (”الكاتدرائية المرقسية“) 
العبّاسية 
”الأنبا رويس“ (”الخندق“) 

كنيسة القدیس ”أثناسيوس الرسولى“ 

كاتدرائية القديس ”مرقس“ الرسول 

كنيسة ”القديسة العذراء مریم والأنبا بيشوى“ 

كنيسة ”القديسة العذراء مريم والأنبا رويس“ 

كنيسة ”الأنبا رويس“ 

مزار القديس ”مرقس“ الرسول 

كنيسة ”القديس بطرس والقديس بولس“ (”الكنيسة البطرسية“) 
RET‏ 
کاتدر ائية ”القديسة العذراء مریم والقدیس سمعان الخرّاز» 
المعادی 
كنيسة القديسة ”العذراء“ (”العذراء العدویقه) 


صعید مصر 
الفیوم 


دير رئيس الملائكة “OL xe?‏ (”دیر النقلون“) 


البحر الأحمر 
دير ”الأنبا أنطونیوس“ 
فيو *لانبا Y y‏ 
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دیر القدیس *أنطونیوس» oj‏ المیمون؟) 


المنیا 

كنيسة القدیس ”ٹیؤدوروس“ (”دیر السنقورية») 

کنیسة القديسة ”العذراء“ ("جبل الطير“ / دير ”العذراء“) 
دير ”ابو فانا“ 

”الأشمونيين“ 

€ 

دير ”المْحَرّق“ 

دير ”العذراء“ بجبل أسيوط الغربى (الشهير ب”درنكة») 
کنائس دير ”ریفا“ 

دير ”الزاوية“ 

دير ”الجنادلة» 

أخميم 

كنيسة القديس "مرقریوس» (”أبو سیفین؟) 


سوهاج 
الدير الأحمر (دير ”الأنبا بشای“) 
الدير الأبيض (دير ”الأنبا شنودعع) 


نقادة 
أديرة نقادة 
دير ”الصلیب“ 
دير القدیس ”أندراوس“ (دير ”ابو اللیف“) 
دیر ”مار جرجس“ 
دير ”الأنبا بسنتیوس“ 
دير ”مار بقطر“ 
دير رئيس الملائكة ”میخائیل“ 
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الاقصر 
کنائس معبدی ”الأقصر“ و SIP?‏ ناک“ 


أسوان 

دیر ”الأنیا هدر * 

دیر ide‏ الهو ا“ 

مسرد بالمصطلحات الواردة فی الکتاب 
الهوامش والملاحظات 

مراجع الفصول 

المراجع 
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مقدمة المترجمة 


دعوة Y‏ وجهها الفنان ”مكرم حنین“ فی الصفحة الأدبية لجريدة ”الأهرام“ العریقة من أجل 
ترجمة هذا الكتاب pl‏ من ”الإنجليزية“ إلى ”العربية“؛ کی بستفيد ویستمتغ به القارئ 
والباحث والطالب العربى فى بحر "القبطیات». ففضلاً عن روعة صوره الملوّنة التى برع المصوّر 
المصری العالمی an‏ يف سنبل» فی التقاطهاء يضم الكتاب معلوماتٍ مهمة وثرية» جمعت بين 
القدیم والحدیث» عن ”مصر القبطیة» فی حقل "التاریخ» و "المعمار» و”الفنون“ منذ دخول ”المسيحية“ 
البلاد فی القرن الأول للمیلاد (uis‏ عصرنا هذا. 
وسار ع JS pall”?‏ القومى cA as. sill‏ بقيادة رئيسه الأستاذ الدكتور الفاضل pla”‏ عصفور “» بتلبية 
دعوة الفنان "مکرم حنین“ حرصًا منه على أن یم للقاریء العربی al‏ وأحدث ما آصدرته GS‏ 
دور النشر العالمية من أعمال قیٔمة؛ لتکون بمثابة نافذة رحبة ومُضیئة على شتی ثقافات العالم وفنونه 


وحضاراته و da gle‏ ومعارفه. 
Cubs y‏ بشرف ترجمة هذا العمل الرائع الذی کان تمرة تعاون دار نشر” لود فيج » الأمريكية 
وقسم النشر ب”الجامعة الأمريكية بالقاهرة“. ذ hel‏ ستمتعت بهذه المُهمة AN‏ بصورة كبيرة؛ 


معلوماتی وخبرتی فی عالم ”القبطيات“ . ورغبة ie‏ فى دقة الترجمة» قمثُ بزيارة معظم الأماكن التى 
وردت بالکتاب» وقراءة تاريخها وما CS‏ عنها. aas gd‏ الكتاب جامغا بمهارة ودقة لأهم المعلومات 
الخاصة بھاء مع حرصه على إضافة المُستجدات All‏ طرأت علیها وتتاولها بالدراسة والتحليل؛ ليصبح 
بذلك مرجعًا Legs‏ ونفيسًا لكل مَن يرغبٌ فى معرفة تاریخ ”مصر القبطية“ وحضارتهاء والاستزادة 
Lagia‏ سواء فی مجال الاطلاع أو الدراسة. 

وأضاف أستاذ القبطيات المصرى العالمی الشهيرء الدكتور ”جودت جبرا“» الذى شارك فی تأليف 
هذا الكتاب» لمساته على الترجمة العربية فأكسبتها غمقّا وإتقانًا. 

لذا أدعوك» عزيزى القاریء» إلى اقتناء هذا العمل الفريد الذى تعاونَ أكبر أساتذة ale‏ ”القبطيات“ 
فى العالم فى خروجه إلى النور بهذا الشكل الراقى والمضمون الفريد. 


وبعدما انصرفوا إذا 
ملاك الرب قد ظھرٌ 
لیوسف فی خلم قائلاً: 
”قم وخذ الصبی وأمه 
واهرب إلى مصرء وكن 
هناك حتى أقول لكَ. OY‏ 
هیروس كان مُزمغ أن 
يطلب الصیع التهلكة». 
فقام یوسف asl,‏ 7 
وامه لیلاً وانصرف إلى 
مصر. وکان هناك إلى 
وفاة هيرودس. لکی یتم 
ما قيل من الرب GA‏ 
القائل: ”من مصر ¿ges‏ 


۱۵-۱۳ : ۲ uia 


خلال آسفاری إلى ”مصر“» على مر 


نما تذوقى للتراث المسيحى الثرى الذى یتخلل» ؛ مع 
الحضارة all‏ عونية الشهیرة» النسیج التاريخى 
العریق لهذا البلد . وهو ترات 32 إلى العصور 
"ni‏ ل”المسیحیة“ء عندما جاءعت ”العائلة al‏ 
إلى ”مصر“ هربًا من بطش الملك ”هيرودس“. ولا 
تزال ) Als‏ ”العائلة المقدسة“ الی أرض jas”‏ 
مصدرا خصبًا للروایات عند مسیحیی ”مصر “ بل 
أصبحت Lage lija‏ من التراث الشعبی المصری 
ل'”المسیحیین“ و”المسلمین“ على حدٍ سواء. 

لقد SA‏ بعمق بالطایع الانسانی للقصص 
التی لا تزال ثروی عن هذه الأعوام القليلة من حياة 
”السيد المسيح“»› كما x‏ 4 بالتفانی فی العبادة 
الذى رأيته» من US‏ من المصريين والسانحین» فی 
الکنائس والمزارات التى بُنيت تذكارًا لرحلة ”العائلة 
المُقدّسة»“ فی هذا alli‏ العظيم. كذلك تأثرث بالبساطة 
المتواضعة للكنائس المصرية القديمة التی تتناقض» 
علی نحو صارخ؛ مع التماتیل المصنوعة من 
الجر انیت cala Jl y‏ وَالمُطعّمة بالذهب والبرونز» الموجودة بکنانس ”روما“, as‏ بُنيت الكنائس المصرية 
بالطوب Y y eanl y‏ تزال أسقف بعضها مصنوعة من عروق الخشب؛ کهیاکل السفن. فى حين تعکس 
آلوانها منظر رمال وتربة الصحراء الواسعة المُحيطة بها. أما آیقوناتها الزاهية الألوان فهی اما مُعلقة» 
تسس على حوامل خشبية» jl‏ مرسومة فى تجویف القباب التی تعلو المذابح؛ Gun‏ تتعذر رویتها. 

e» المح عن السنوات‎ eH he dia)” فی‎ dal) رحلة ”العائلة‎ m الإشارة المختصرة‎ Huy 
ولكن معظم الروايات التى وردت عن هذه الفترة من حياة ”یسوع“‎ “jar” والنصف التى قضتها فى‎ 
فى القصص المختلفة» عن طفولة ”المسيح“ المُبكرة» الموجودة فى التراث الدينى المُتعارف‎ AS LA 
حددت ”الكنيسة القبطية الارئوذکسیة»» برعاية قداسة ”البابا شنودة الثالٹ“‎ > a ۲۰۰۰ عام‎ uis Ale 
وأساقفته» معالم الطریق الذی سلکته ”العائلة المُقدّسة“ فى رحلیّها إلى أرض ”مصر “ موضحة المدخل‎ 
منه البلاد للعودة إلى مدينة ”الناصرة“. والكنائس»‎ eue والمخرج الذى‎ e c الذى جاءت منه إلى ”مصر‎ 
بزیارتها بصحبة ”شريف سنبل“» المصوّر الذى التقط الصور الرائعة‎ Coed والمزارات» والأديرة التی‎ 
بصفة عامة هذا الطريق.‎ ex لهذا الکتاب»‎ 

زؤر وز *شریف سنبل»* جمال کنانس وأديرة ”مصر“ القديمة والحديثة التى تشهذ جمیغها على 
إصرار ”الكنيسة القبطية“» على مدى نحو قرنين من الزمان» على الحفاظ على ”العقيدة المسيحية“ ds‏ 
فى كثير من الأحيان» فى مواجهة المحن. غير أن Aia jl"‏ المصر 2“¿ باعتبار ها اصل التقليد الر هبانی 
الشرقى والغربى؛ تجعل من هذه الأماكن معالم ميمة ليس بالنسبة إلى التاريخ المصری فحسبء وإنما 

tn ás‏ الفصول التمهيدية عن فن ومعمار الكنائس القبطیةء الخاصة ب”جيرترود ج. م. فان 
لوون» و”دارلین ل. بروکس هدستروم» نشأة هذه الأماكن المُقدسة عبر العصور. وقد صَمَدَ الکثیر 
من هذه الكنائس والأديرة آمام موجات الدمار المُتعاقبّة» بل إنها ازدادت صلابة مع کل ترمیم — وهی 
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ile‏ رانعة على قوة احتمال وجهاد مُعتنقى هذه الطوانف. والفصل الذی یتناول ”تاریخ المسيحية“ 
فی : مصر * الخاص ب ”جودت ji c % ya‏ تصمیم وريادة بطاركةء وأساقفة» ورهبان» وقساوسة 

se‏ مصر“ الذين حافظوا على اتحاد كنائسهم وطوائفهم فی مواجهة قرونِ شهدت العدید من التقلبات» 
ولتیدیدات الخارجية» والصراعات الداخلية. 


Cajas‏ بعض المواقع» التى تظهرٌ فى هذا الکتاب» بأنها معالم لرحلة ”العائلة ASSAI‏ إلى أرض 
”مصر“؛ فى حين أن البعض الآخرء e‏ على نفس الطريقء یتمتغ بمكانة هائلة فی التقلید الشعبی 
المصری المسیحی» على الرغم من أنه لایعذ جزءًا من المعالم الرسمية لرحلة ”العائلة المُقدّسة“. فقد 
ورد فى التقلید» على سبیل المثال» أن المیاه تدفقت لتروی ”العائلة المُقدّسة“» فی منطقة Ay „all?‏ 
عندما Gu ye‏ ”یوسف“ عصاه فی الأرض. وعندما مرت ”العائلة “al‏ ب”حارة زويلة» أخذ 
”المسيح“ ¿la‏ من بئرِء وأعطاه لوالدتهء وبارك المكان قائلاً إن مَن آمن وشرب من هذا الماء یتم له الشفاء 
awh‏ السيدة ”العذراء. و هناك آماکن آخری مهمة تاريخيّاء مثل مدفن ean! X‏ وجرجس gall‏ هری** 
ولکنها ليست بالضرورة ذات صلة بر Als‏ ”العائلة المُقدّسة“. وعلی الرغم من أن مدفن ”الجوهرى“ لیس 
مكان عبادة فی as‏ ذاته» فانه كان Lage‏ بالنسية لقصة الکنائس فی منطقة ”مصر القديمة“؛ فقد استخدم 
”إبراهيم gall‏ هری»* (o3 gà‏ بوصفه رئیش tis‏ (ما يُوازى Ulla‏ منصب ”وزير المالية»)؛ للحفاظ 
على بقاء العديد من الكنائس والأديرة فى ”مصر“» فى نهاية القرن الثامن عشر المیلادی؛ de‏ شرع 
فى تجدیدها. وقد حذا حذوه to gal‏ ”جرجس“ فی “Cy gab” age‏ “. وسواء 25 الاعتراف رسميًا بأهميتها 
التاريخية أم لاء فان کل الأماكن التی وردت فی هذا الکتاب تشهدُء على مر العصورء على الکفاح من 
أجل إرساء دعائم الوجود المسیحی فی ”مصر“ والحفاظ ‚ale‏ 

ویتضمّن الکتاب gua SHAS‏ ”| لأيقوناتٍ أثرية ذات قيمة تاريخية ت تم ترمیمها مؤخرًا بدعم من الدکتور 
"زاهی حواس؟ الأمين العام ل”المجلس الاعلی QU‏ وبفضل جهود ”چیری سکوت*» مدير 
”مرکز البحوث الأمریکی بمصر“ (ARCE)‏ وتلعبٌ الأیقونات دورًا روحیّا Lage‏ بالنسبة ل”الأقباط 
المسیحیین“ 3 بتصویر ها مشاهد من sla‏ الشهداء والقدیسین وتضحياتهم» وآلامهم واستشهادهم. وخلال 
مشروع الترمیم الذى قام به a “ARCE”!‏ السماح ل“شريف سنبل؛ " ولى بزيارة أحد المواقع الذی el‏ 
Ai TES‏ بعد للجمهور. ولن al‏ الشعور الذی انتابنی وأنا اتسلق السقالة فی ”الدیر الأحمر“ 
Á y‏ نفسی» chlai‏ فى مواجهة الایقونات الرانعة التی تخلصت la il‏ من دخان الشموع الأسود الذی 
تراکم على سطجها على مدی قرون. لقد غمرنا جمالها ورقتها. كذلك سمح لنا ”و. ریموند چونسون*» 
المدیر المیدانی ل"شیکاجو هاوس“ ب (“as‏ بالتصویر فی المواقع الخاصة ب"المعهد الشرقی“ التابع 
لجامعة ”شيكاجو” ومشارکته المعلومات. 

ونحن Guat‏ بالشکر الجزیل» على صدور هذا الکتاب لقداسة ”البابا شنودة الثالث“ وقیادات الکناتس 
a‏ الذین بدورهم يرغبون» مثلناء فی شکر المصريينء الذين التقینا بهم خلال US‏ بین کنائس 

» على خسن وكرم ضيافتهم. كما نتوجُھ بجزیل الشکر للفریق الرائع الذی Cal‏ من: ”جودت 

cd‏ و"جیرترود چ. م. قان لوون“ و"دارلین ل. بروکس هدستروم*؛ لاسهامهم بالمعلومات التى 
آثرت هذا المشروع. LS‏ نود توجیه کلمة شکر خاصة لقسم ”النشر بالجامعة الأمريكية بالقاهرة“» الذی 
ala‏ بنشر العديد من الكتب عن ”تراث مصر المسیحی»* خلال العقدين الأخيرين» وخاصة ل”مارك 
لینز c‏ مدير القسم» du” y‏ هويسون“› المدیر المساعد لبر امج النشر » و”نادية نقیب“ء مديرة النشر » 
و”مريم فهمی* مديرة الانتاج» على اهتمامهم وصبر هم وعنایتِھم بالتفاصیل فی نشر هذا الکتاب. کما 
ندینْ بجزیل العرفان ل”موريس چاکسون؛ “ ليس من أجل مواهبه فحسب. Lail g‏ لتفانیه أيضًا فی خدمة هذا 
المشرو ع» وذلك الذی سبقه وتعاونا فيه cle‏ وهو کتاب ”جواهر فی تاجنا: کنائس لوس أنچلوس“ . 

وأتمنی» عزیزی «ts Jl!‏ أن تشارکنی انبهاری بالجمال البسیط لهذه الأماكن المُقدسة التی ظلت 
لسنواتِ عديدة بمثابة حراس على ”التراث المسیحی" فی ”مصر“ ومعبرها إلى المستقبل, 


da 


e 


ASA 


جودت ya‏ | و جیر ترود چ. م. قان لوون 


Ale بالافتقار إلى کتاب حدیث یحتوی على صور‎ c us YI فى السنوات‎ à الشعورء‎ Un 

c^‏ الجودة عن ”الکنائس المصرية“» ويتضمّن آخر ما أسفرت عنه الابحات والاکتشافات. 
ویهدف کتاب "الکنانس فى مصر منذ رحلة العائلة المُقدّسة إلى اليوم“ إلى ملء ووں عم 

من أكثر من ۲۰۰ صورة كلها مُلونة. كما أن الفصول التمهيدية للكتاب عن ”تاريخ المسيحية فى مصر“ 2 

و”معمار الكنيسة القبطیة“ء و”الرسومات الجدارية القبطیقه» تُمَکُن ela‏ من EN‏ الكامل للثرات 
الثقافى والفنى والمعماری عظيم الأهمية ["مسیحیی مصر“. ونحن نتمنى أن يُحقق القارئ العادى؛ 
سی is‏ چ ہس ہے 

غير أن العنوان الجانبی للكتاب یحتاج إلى بعض التفسير؛ إذ يقول لنا ”إنجيل لكان متی“ (مت eU‏ 
o_\Y‏ ۴ ان ”العائلة )405841 جاءت إلى y‏ > مصر“ lb‏ للملاذ من التهدید y"‏ تعرّضت له 
فى الأراضى المقدسة. ولکن الکتاب لایذکر LA‏ عن مدة (قامة ”العائلة المُقدّسة“ ولا عن الأماكن التی 
زارتها, ومع ذلك فليس هناك أدنى شكِ فى أن هذه القصة لاقت» على مر العصورء صذی قويًا فى Jus‏ 
”المصريين“. ویعتزْ ”الأقباط“ بذکری مجیء ”العائلة المُقدّسة“ إلى الملجأ الآمن فی آرضهم ”مصر“ 
U ja‏ من بطش الملك ”هيرودس“ فى ”فلسطین“. وتقلید رحلة ”العائلة المُقدّسة“ فى آرض ”مصر“ هو 
بالطبع» رائع. انه ترا ثری من القصص والاساطیر العجيبة التی وصلت Lid)‏ عن هذا الحدث العظیم. 
وتم 2 بناء الكنائس والأديرة على الأرض المقدسة حيث Seis s‏ الناس أن ”العائلة “A aa)‏ آقامت. وتنامی» 
تدريجيّاء عدد الأماكن التی ارتبطت برحلة ”العائلة المُقذّسة“ إلى أرض ”مصر“؛ حتى أن بعضها تَمّت 
إضافته فقط خلال العقد الأخير. لذا فان إدراج اسم ”العائلة LAST)‏ فى عنو ان هذا الكتاب» هو اعتراف 
بقرة ذكرى رحلتها والبريق العاطقى للوجود السیحی SAN‏ قي مسر" 

ولیس هناك دليل؛ à‏ فى الواقع» على وجود كنائس مسيحية فی ”مصر“ قبل القرن الرابع الميلادى. 
ولكن هذا لا يعنى استبعاد وجود كنائس قبل هذه الجقبة . فوفقا لبعض من الأدلة المكتوبة» التى نستنڈ 
إليهاء استخدم المسيحيون الأوائل «a gel‏ والمحاجر والجیّانات» والمقابر الفر عونية» وأجزاء من 
المعابد لمُمارسة عقيدتهم. غير أنه من eS yall‏ أن الکنانس الاولی قد & 4 هدمها خلال موجات الاضطهاد 
المُختلفة التی 5 تعرّض لها المسيحيون الأوائلء وتم استبدالها فى عصور لاحقة بأبنية أكثر اتساعًا. ولکن 
على الرغم من نقص الأدلة «à all‏ فان ترات ”مصر“ من معمار آلکنائس؛ والرسومات الجداریة» 
والأيقونات هو dy‏ من أوفرها Ube‏ فی منطقة "الشرق الأوسط“ وهو Jia‏ جزءًا مهما من التراث 
المسيحى فى العالم. 

M‏ کتابا ”تاریخ is all‏ و”تاريخ كنائس وأديرة “as‏ ؛ وقائمة الأديرة ceil‏ 2 وہس 
المؤرخ المصری ”المقریزی“ (توفى عام (a ١51‏ من آهم المصادر التاريخية ma‏ نستند د الیها 
فى معرفتنا بكنائس و أديرة ” مصر“ الأولى. كما أن الرحَالة الغربیین الأوائل» الذين زاروا ”مصر ss‏ 
ووصفوا رحلاتهم وتجاربهم. يُعَدَون أيضًا مصدرًا Lage‏ للمعلومات. 

وکتاب P‏ ريخ البطارک“ “ هو تاریخ لتاریخ ”الكنيسة القبطية“ منذ بداياتها وحتی القرن الثالث عشر 
¿Dial‏ ویتالف الكتاب من سير البطاركة الذين تعاقبوا على عرش القدیس ”مرقس“ الرسول» Ais‏ 
القرن الرابع عشر المیلادی وحتی بداية القرن العشرين» وقد أضيفت إليه بعض المعلومات المُختصرة. 
وقد Dea‏ المؤرخون الأوائل أعمالهم ب”اللغة القبطیة“ء واعتبارًا من القرن الحادى عشر المیلادی؛ 
استخدم WEST‏ ”العربية“ فی کتاباتهم . Lal‏ كتاب "تاريخ كنائس وأديرة مصر“ فكان يُنسب» بصورة 
“ala‏ إلى المؤورخ ”ابو صالح “a Y‏ 2 ولکنه «oy caa‏ بصفة 这 | Tu‏ القس القبطى ”ابو 
المکارم؛ * ويتضمّن هذا الكتيب الطوبو غرافیء الذی يتكوّن من ثلاثة cel jal‏ معلوماتِ عن الکنائس؛ 
والادیرفه والأماكن المُقدسة؛ والعادات المعاصرة. وقد ala‏ العدید من الکتاب» ومنهم القس ”أبو المكارم“» 
بتجمیع النص الأساسى ما بين عامی ۰ و۱۱۸۷ $e‏ وفيما بعد» تمت اضافة معلومات من نهاية 


الفرن الثانى عشر وحتی القرن الرابع عشر المیلادیین" . كما cas‏ ”المقريزى“ دراسة عن ”التاریخ 


القبطی» aa‏ قائمة بالاديرة والکنائس مصحوبة بملحوظات قصيرة Anis,‏ هذه الدراسة وثيقة قيّمة 
على وجود بعض الاديرة والکنائس المُحددة والحالة التى كانت علیها فی بداية القرن الخامس عشر 
المیلادی؛ ‏ 


ویرجع Jia‏ التعدادات» الذى âi‏ لحصر أعداد J55‏ الأماكن المُقدّسة والرخالة فى an oll?‏ البحری؛ 

و ul”‏ مصر؛ إلى القرن الرابع المیلادی؛ فی حین 3085 استکشات ”الصعید“ فى ذلك الوقت. وکان 
الراهب الدومنیکانی» الأب *"چوهان مایکل وانسلین“ (توفی عام ۱۷۹ e‏ 16 الذی غرف بلقبه الغالی۲ 
”قانسلب“ 3 من أوائل الأوروبيين الذين جابوا آرجاء ”مصر“ کافة تقرییا. cal SA bi;‏ الخاصة 
dalla js‏ القطر es pd!‏ خلال عامی ۱۱۷۲-۱۲۷۲ (ul gi aay Vierte ran e‏ اهتمامًا خاصا 
بالاثار المسيحية”. Rt AS‏ الأب الیسوعی» "کلود سیکار EE‏ (توفی عام ۱۷۲ (a‏ بتسجیل ) 43 
إلى الکنائس والاديرة % . آما الفنان والکاتب و الدبلوماسی ”قيقّان a)‘ “cy a‏ عام ‘(Ce \AYo‏ الذی 5s‏ 
احتراق الگٹائس بالقرب سن ale < Zu” due‏ ۱۷۹۸ م.» فکان ينتمى إلى جماعة الفنانین والغلماء 
والخُبراء التى جاءت مع حملة ”نابليون“" إلى ”مصر“ فى نهاية القرن الثامن عشر المیلادی. بينما 
das‏ الاب الیسرعی کیل ماری چولیان" (توفی عام ۱۹۱۱ (o‏ على نطاق واسع فى ٣ر۴‏ 
وقد ثشرت. فی البداية تقاریر ALGA‏ عن زیاراته للکنائس والأديرة فى المجلة اليسوعية ”الإ سالیات 
الكاثوليكية ái g "(Les Missions catholiques)‏ تجمیغها فیما بعد فى عدة مُجّلدات 

asl‏ حظيناء فى alae]‏ هذا الكتاب» یامتیاز deal ja‏ مکتبتی ”معھد المصریات 0-80 ”مونستر“ 
ب”ألمانیا“ وجامعة ”لیدن“ ب”هولندا“. ونود أن Zi‏ عن امتناننا لقداسة ”البابا شنودة الثالث“ من أجل 
الاهتمام الکبیر الذی jl‏ لاه لهذا االکتاب» ولرؤساء الأديرة والقساوسة الذين YS‏ بتسهيل مهمتنا فى 
agi pal‏ وكنائسهم. كما نود أن )445 كلمة شكر خاصة ل[ شریف سنبل» الذی تسجّل لقطاته» فی براعة 
مجموعة الکنائس الكبيرة التی تظهز صورھهاً فى هذا الکتاب. وأخیزا» نوذ أن نشکر السيدة ”كارولين 

لود قیج ** التی» لولا رؤيتهاء وتفانیهاء ودعمها غير المحدود» لما رأی هذا العمل النور. 


Auli gall من اللفظ العربی "قبط الذی يبدو آنه تحَوّز من الكلمة‎ ple E a? اصطلاح‎ “L 
(Egyptians) "aigyptioi ” و‎ E "مصر‎ ' (Egypt) ”ایجیبتوس“‎ “aigyptus” T 
یکابتاح“‎ pa بتاح“ أو‎ - AS = أى "المصریون» > وهو تحؤّرٌ لفظی خاطی للكلمة المصرية القديمة ”ها‎ 
Lia تعنی» مبدنیّاء‎ AAKY وکانت‎ “Memphis. ? أسماء مدينة ”ممفیس“‎ gaf وهو‎ «“Hikaptah” 
لا يتحدث العربية وغیر مُسلم. وکان "القبطی»» ضمنیّاء مسیحی الديانة کذلك؛ باعتبار أن ”المسيحية“‎ 

كانت العقيدة السائدة فى ”مصر“ عند دخول "العرب؟ DUM‏ فی عام VEY‏ م. 

وعندما 3455 معظم ”المصریین“ بالتدریج إلى فرس یا انتفت عنهم بطبيعة iia all‏ 
”مسیحیین“ col)‏ ”أقباط“ ومفردها ”قبطی“). ومن هذا المنطلق, de‏ اصطلاح "قبط وصفة "قبطی» 
المُشتقة منه» مَرنین نسبيًا من النواحی التاريخية والعرقية والدينية والثقافية والاجتماعية. وغالبًا ما 
شير صفة ”قبطی“ إلى آمور تتعلقٌ ب”الكنيسة القبطية الأرثوذكسية“ فى ”مصر“» وفی هذه الحالة 
فإنها Y‏ تخض الكنائس الأرثودّكسية الأخرى. ومُسمى ”الكنائس الأرثوذكسية الشرقية“» الذى ظهرَ فى 
الأونة الاخيرة» يُميرُ بین "الکنائس االأرثوذكسية الشرقیة» التابعة ل”كنيسة القسطنطینیة»» و”الکنائس 
الأرثوذكسية اللاخلقدو نية“ الستء وهی ”المصرية“ و”الأرمینیة“ و"الحبشیة* و”الإريترية“ 
و "السوریة» و”الهندية» التی لا تعترف بقرارات ”مَجمع خلقدونیا“ الذی aid‏ فى عام )£0 م. فضلاً 
عن أن اصطلاح "قبطی» یُستخدم أيضًا للاشارة إلى ”المسيحيين“ بصفة عامة فى ”مصر“» دون أن 
يعنى بالضرورة انتماءهم إلى ”الطائفة رس ف؛“الكنائس aLa‏ الإنجيلية“ التابعة ل”سينودس 
النيل القبطى الإنجیلی“ء على سبيل المثال» تستخدم اصطلاح ”قبطى“ للدلالة على liga‏ العرقية 

بوصفها ”كنائس مصرية“؛ وكذلك ”الكنيسة القبطية الكاثوليكية» التابعة Ca jai, “Lag l‏ ”الكنيسة 

اليونانية الهيلينية“ فى ”مصر“ ب”كنيسة الروم الأرثوذكس». y‏ مسيحيو ”مصر“ ca gall‏ أكبر طائفة 
مسيحية فى ”الشرق الأوسط“ SS‏ بعلن المصادر غير الرسمية عددها بنحو تسعة ملايين مسيحى أو 
أكثر. ويُمكن ل”الكنيسة القبطية“ أن تُعلنء بكل ثقةء أنها da y‏ من أقدم الكنائس فى العالم. 

ولا S i‏ دلائل واضحة؛ فى الحفائر الأثريةء عن العصور المسيحية الأولى فی *مصر*. غير أن 
"العهد الجديد“ من ”الكتاب A‏ يُقَدَمْ بعض التلميحات عن وجودٍ مسیحی فی ”مصر“ Quel)‏ 
الرسل ۰۲۰۱۰ (VANE er‏ كما يفخ ”الأقباط“ بان الكتابات التی els‏ المؤرخ الکنسی ”يوسابيوس 

القیصری'+“ء فی القرن الرابع المیلادی» تذكرٌ أن القدیس ”مرقس“ الرسول هو الذى JÉ‏ بالانجیل فی 

مدينة ”الاسکندری“ AE Q5‏ من ET‏ الکنائس فیها. BT‏ ”یوسابیوس؛ " بوضوح فی A LS‏ 
عن المصادر المُسجّلة التى سبقته» علاقة القدیس ”مرقس“ الرسول بالعصور الأولی للمسيحية فى 
مصر“ التى ربما ترجعٌ إلى القرن الثانى الميلادى» إن لم يكن قبل ذلك. وفضلاً عن هذاء 4284 معلومات 

قليلة جذا عن تاريخ ”المسيحية“ فى ”مصر“ خلال القرنين الأولين للميلاد. 


وانتشرت الديانة الجديدة بالتدريج فى ”مصر“» ویتضخ ذلك من تأسيس ”مدرسة الإسكندرية للعلوم 
اللاهوتية فى نحو عام ta EX‏ ورسامة ”البابا دیمیتریوس dj. * syl‏ ”الاسکندریة“ YAA)‏ 
«e Ye-‏ لثلاثة أساقفة . و”مدرسة الإسكندرية للعلوم اللاهوتية“ هی صرح څ لاهوتی مهم JUS are‏ 
غلماء وأساتذة وکاب النصف الثانى من القرن الثالث المیلادی؛ مثل ”بانتینوس“ وکلیمندس*» 

و”أوريجانوس» و”دیونیسوس“ وفی ”العصر cl 3 Ala y yl‏ ”اليونانية“ اللغة الرسمية Dull‏ 
والمُتداولة فيهاء فى حين اقتصر استخدام ”اللغة اللاتينية» على الجيش. 

وفى عام ce YY‏ زار الإمبراطور الرومانی؛ ”سبتیموس سیقیروسک“ jas”‏ وربما ادت 
عبادته الخاصة للإله الوثنى ”سیر ابیس“ aA‏ وقوع Juas Jal‏ من فصول اضطهاد ”المسيحيين“ وج 
البلاد . وخلال هذه الموجة الأولى من الاضطهادات» mr abi‏ ”لیو نیدس“ والد Ll‏ ”أوريجانوس“. 
وکاب المسيحيون المصريون اضطهادًا آخر أكثر ضراوةً من سابقه خلال حكم الإمبراطور "ترایانوس 


Y 


دیکیوس» Y£3)‏ = ۲۵۱ م.). ففی ple‏ ۲۵۰ م.» Ziel‏ «دیکیوس» ads eL gua ya‏ کل البلدان التابعة 
لا مبر اطورية الرومانية“» يقضى بتقدیم القرابین للالهة. وکان على كل مواطنِ فی الامبراطورية أن 
یرهن على أنه a‏ القرابین لها. فصل الکثیر من ”المصريين“ الموت على إنكأر "المسیح»» فی حین 
هرب البعض إلى الصحراء وانصاع البعض الأخر إلى أوامر الإمبراطور. واستمرت هذه الموجة من 
الاضطاد فی عهد الامبر اطور ”قالیریانوس“ as Ce LET Yor’)‏ نفی البطر یر A‏ ”٭دیونیسیوس“ 
وبعض من أتباعه إلى ”ليبيا“؛ بينما لقى المنات من ”المسیحیین“ أسوأ المصائر. 

ولکن أعنف موجات الاضطهاد وأشدّهاء التى ثَعَرّضت لها ”الكنيسة المصرية“ بدأت خلال فترة 
aSa‏ الإمبراطور الرومانی ”دقلدیانوس“ VAS)‏ ب ۸۶ (e Y‏ واستمرت فى عهد خلفه, الامبر اطور 
”مکسیمینوس Y « 0) Lala‏ — 17م da i,‏ إحصائيات أكيدة عن العدد الحقیقی للشهداء فی عصر 
الإمبراطور ”دقلدیانوس“؛ M‏ تشيرٌ بعض المصادر الكنسية إلى مئات الآلاف من الشهداءءييتما نقذ“ 
بعض ¿LEN‏ الت cal a‏ ما بیغ ۷۵۰۰ و۳۰۰۰ Wal 3 Setia Ey quel‏ يدرس AIT‏ 
بطريرك ”الإسکندریة“ (۰ jy‏ ۱ فی ۵ نوقمبر ) en‏ .» خلال ga‏ الاضطهادات الکبری؛ 
Cally‏ ب"خاتم الشهداء». 3 دَفعت قسوة الاضطهادات الکبر ى ب”الأقباط“ إلى اعتبار ”عصر الشهداء* ála‏ 
لتأريخهم القبطی الذی یعرف إلى الیوم E‏ الشهداء“. ویبدا Jal‏ عام منه باعتلاء ”دقلدیانوس“ 
العرش فی عام ۲۸۶ م. (الذی يُوافق السنة الأولى للشهداء - واختصارها (EV GE‏ وانتهت الاضطهادات 
الکبری أخيرًا فى عام ۳۱۳ م. بمُقتضى "مرسوم میلانو" الذی أصدره الامبراطور *قسطنطین “IN‏ 
beds‏ تقديس ”الأقباط“ للشهداء القدیسین واحتفالهم بهم أحد العوامل المُهمة التى أدت إلى استمرار 
”المسيحية“ jan” ist‏ “» وأصبحت سمه 4 للإيمان القبطی المعاصر. 

وبقيت مدینة ”الإسكندرية“» خلال الاضطهادات وبعدھاء مرکزا للتعليم المسيحى والتدريب 
اللاهوتی. y‏ الامبراطور ”قسطنطین الأول“ Y)‏ ۰- ۳۳۷ م.) الديانة المسيحيةء IS‏ ذلك سببًا فی 
ازدهارها فى ”الإسكندرية“. وفى نحو عام dc » e YY.‏ 5 ”ألكسندروس الأول“ بطريرك ”الإسكندرية“ 
۳۲٣ - ny‏ م.)» las‏ حضره مئة أسقف. وفى النصف الثانى من القرن الرابع المیلادی» كان معظم 
أهل مدينة ”الإسكندرية“ یدینون ب”المسيحية“. ومع بداية القرن الخامس المیلادی» كان نحو 1۸۰ من 
الشعب المصری یدن د ب"*المسیحیة». 

cal;‏ بطاركة "الاسکندریة*» خلال القرنین الرابع والخامس المیلادیین» دورًا Lage‏ فى حسم 
الخلافات اللاهوتية وصياغة العقيدة المسيحية؛ فقد Os‏ کل من ”البابا ألكسندروس“ وشماسه الشاب 
”أثناسیوس“ الذى أصبح Lad‏ بعد أهم بطريرك قبطی» بدعة ”آریوس؛ ۳٣ — Yo") ET rM ٤‏ 
Ce‏ هو (AUS.‏ من مدينة ”الإسكندرية“ dal y Ya JU Gal AECA‏ فی نحو عام ۳۱۸ ce‏ حول 
علاقة ”السيد المسيح“ باللہ اختلف فيه مع عقيدة ”البابا آلکسندروس»» الارئوذکسية. "pu" ie,‏ 
وأتباعه أن ”المسیح“ (الابن) ليس Ji Gal‏ الله (الاب)؛ فقد خلقه الله (الاب) là‏ لإرادته. لذلك Awa)‏ 
”الاریوسیون“ ol ¿e‏ "یح مخلوق خاضع لطبیعة اللہ و ارادته. وعلى النقيض من ذلك» كان 

موقف "البابا آلکسندروس» “fed‏ عن ”العقيدة الأرثوذكسية» التی تؤمن أن ”المسیح“ (الابن) واللہ 
(الآب) شرگاء فى طبيعةٍ واحدة أو جوهر واحد. وفی النهاية» تَمّت إدانة تعالیم ”آريوس“ فى ”مَجمع 
نيقية» عام ۳۲٣‏ م. 

qi,‏ عام ۲۲۰ e‏ > أصبحت مدينة ”القسطنطينية“ (”بيزنطا“) العاصمة الشرقية الجديدة 
ل”الامبراطوریة الرومانية“؛ لثنافسَ بذلك مدينة ”الإسكندرية“ فی مجالی الريادة السياسية واللاهوتية, 
وخلال عهد البطريرك ”أثناسيوس“ (.e YYY — YYA)‏ تنامی الشعور القومی لدی ”المصریین“ و هو 
ala‏ عززته» فیما بعد» الخلافات العقائدية التی حدئت فی y yall‏ الخامس المیلادی. فقد کان البطريرك 
”أثناسيوس“ بطلاً فی حماية الایمان الأرئوذکسی» ورادا فى محاربة بدعة ”الآریوسیین“. وقد قضی 
على مدی عشرین cle‏ من سنوات تولیه قيادة الكنيسة التی بلغت آربعین عامّاء فترات فى المنفی الذی 
فرضته عليه السلطات الامبراطورية. وفی فترة نفیه الثانية» التی استمرت ثلاثة al el‏ فى "روما 
رافقه فی منفاه Sac‏ من الر Qua‏ المصریین. وخلال سنوات es (A383‏ ”أثناسيوس» للغرب ”النظام 
الرهبانی المصری». وکان أول بطريرك سکندری Sad‏ ”اللغة القبطية“. 

وفی عام ۲۹۲ jamal ca‏ الإمبراطور الرومانى ”ثؤدوسيوس الأول“ * مرسومًا ¿Da‏ عبادة الأوثان 
فی eas‏ الامبر اطورية AS‏ ویخبرنا المؤورخ الکنسی ”سقراط“ )‘ YA.‏ د .£60 Ce‏ أن الإمبراطور 
¿A ja gia gai‏ طلب البطريرك ”ٹاؤفیلوس“ بهدم المعابد . ووفقًا للتقلید القبطىء فقد أعربّ البطريرك 
ca atii?‏ بعد أن تَقَدّمَ به العمر» لسكرتيره والبطريرك الذى سیخلفه» ”ثاؤفيلوس“» عن رغبته فى 
إغلاق مقر عبادة العجل ”سیرابیس“. فانتهژ ”ٹاؤفیلوس“ Y - PAO)‏ £1 م.) هذه الفرصة للحد من US‏ 


من الوثنية والهرطقات فی الکنيسة. aha y‏ حشدٌ من ”السكندريين“ مقر عبادة الاله "سیر ابیس» الذی کان 
عبارة عن a‏ من المبانی abu lía aii‏ ”سیر ابیس“»› وقاعات للمحاضرات» ومكتبة, ومعابد 
لالهه آخری. وقضی ”البابا کیرلس الأول“ mi‏ — £££ م.)ء الذی خلف البابا "تاژفیلوس»» خمس 
سنوات فی دير ”ابو مقار“ gal ga‏ النطرون' “» وکان من ضمن أنصاره Sac‏ من الرهبان. واستمرت 
مُحاربة العبادة الوثنية فی uu Mec‏ کیرلس“. وفی e £Yo ele‏ 1[ قتلت ”هیباتیا“ الفیلسو 48¿ ورائدة 
مدرسه 4 ”الأفلاطونية “Gaal‏ بصورة ة وحشية فی «سکندر ei‏ علی y‏ حشد : من المسیحیین؟ di Mied‏ 
أن من بینھم رهبانًا من وادی النطرون؟. 

وبعد Xa Jl‏ الأرثوذكسية ل”الآريوسيين“ فی بداية القرن الرابع المیلادی» واصل علماء اللاهوت 
الجدل حول وحدة طبيعة ”السيد المسيح“ أو ازدواجیتها مع الله (الآب). وقد S‏ بطريرك ”القسطنطینیة“ 

”نسطور“ (توفى نحو عام 55١‏ م.)» قسيسه ”أنستاسيوس“ YYA)‏ — ۳۷۳ م.) الذى إعترض على منح 
”مریم العذراء“ لقب ”والدة الإله“ 00۳و اضعا بذلك أمومتها الإلهية محل شك ¢ باعتبار أنها 

al‏ ”السيد المسیح“ من الناحية الجسدية فقط. y‏ عارض ”البابا کیرلس الأول“ مفاهيم ”نسطور“ اللاهوتية 
في el e £Y alc nal a”‏ إعلان ان "مریم العذر “el‏ هی ”والدة الإله“ Theotokos”‏ 
¿nal a‏ *تسطور * T "T‏ البدایف å Ala T e ¿Más ul alal gl” m‏ ”أخميه» ب”صعید مصرک, 
وتعکس کتابات ”البابا کیرلس الأول“ براعته بوصفه عالمًا للاهوت وسادت تعالیمه اللاهوتية الكنيسة 
حتى نياحته عام ٥٤٤‏ م. وخلف ”البابا ديوسقوروس الأول“ ”البابا کیرلس» LAN)‏ ب ب”عامود الدین؟) 
على عرش القديس ”مرقس“ الرسول. وكان كرسى كرازة ”الإسكندرية“ قد بلغ أوج ازدهاره بفضل 
الجهود التى بذلها كل من البابوين ”اثناسيوس“ و”كيرلس“. 

وفى نحو عام EEA‏ م.ء GS‏ ”أوطاخى“» الذى كان یرام أحد الأديرة فى مدينة ”القسطنطينية“ وله 
us si‏ على ”البلاط الملكى البیزنطی» الطبيعة الإنسانية ل”السيد المسيح“. وأعلنَ أن الطبيعتين» 
الإلهية والإنسانية» [”المسيح“ كانتا متحدتين قبل ca‏ ولكن الطبيعة الإلهية سادت كليّة بعد MASA‏ 
وفی عام 5519 م.» رأس LLU?‏ دیوسقوروس“ ”مَجمع آفشس التانى“ الذى دعا إلى عقده الامبراطور 
”ثؤدوسیس ‘(a £o. — EA) SN‏ وکان الْمَجمع قد سبق وغقد فی عام 30 CA, za‏ تبرنة 
«أوطاخی» وعزل ”فلاقیان“ بطريرك "القسطنطینیة"» من منصبه. غير أن ”کنیسة الإسكندرية» 
لفظت. فيما بعد عقيدة ”اوطاخى“. وأدت وفاة الإمبراطور ”تؤدوسيوس e AÚN‏ فى عام ba 56٠‏ إلى 
تراجُع النهج العقائدى الساند. 

ودعا الامبر اطور ”مارقیان“ )£00 = (.e e (Y‏ الی عقد مجمع مسكونى» ce £o) ee ¿A‏ بمدينة 
”خلقدونيا“ الو )424 m‏ الساحل الاسیوی المقابل لمدينة ”القسطنطينية». و تمّت تمّت Jal by)‏ بقرارات Cy‏ "مجمع 
آفسس» الذى عُقِدَ عام ££5 م.» وإدانة ”أوطاخى“ ونفيه. وقد اكتف ا وفاته فى عام ٤٥٤‏ م 
di‏ المَجمع ”كرسى القسطنطینیة» GIG‏ فقط ل”كرسى روما“. وتمٌ تعريف طبيعة ”السید المسيح“ بانها 
تنقسه تنقسم إلى شقین» أحدهما لاهوتی والآخر إنسانی: )254 كلاهما بالاخر AIS‏ بلا اختلاط ولا تغيير. 

Bas هدم الو‎ al قد تودی‎ .e £o) ”مَجمع خلقدو نیا" ‘ عام‎ la العقيدة التی | قر‎ ol ”المصریون“‎ ES 
Aig الأساسية لشخصية ”السيد المسیح». ولم یقبل ”البابا ديوسقوروس“ بقرارات ”مَجمع خلقدونیا»‎ 
نفيه إلى جزيرة ”جانجرا“ ب”بافلاجونیا''“. وفقدت "الاسکندریة* مکانتها الريادية بالنسبة ل”الکنیسة‎ 
الخلاف‎ js. بنیان الكنيسة‎ ws al علاج‎ N TS المسيحية“ , وأدی ' مجمع خلقدونیا“ إل حدوت‎ 
العالم‎ e” pad" حول طبيعة ”المسیح“ إلى إراقة الدماء ووقوع صدع لا يُمكن رأبه بين اک کے‎ 
صفوفها خلف ”بطريرك‎ iat المسيحى. وأصبحت ”الكنيسة المصریة» أو ”القبظية“» كنيسة وطنية‎ 
Jl za أباطرة ”الإمبراطورية البيزنطية“ أن یشغل ”كرسى الإسكندرية“ بطريرك‎ ij, الإسكندرية“.‎ 
بالمذهب ”المسيحى الملکانی؟) يمدُونّه بالدعم المادى والسياسى والعسكرى‎ Cus [”القسطنطينية“ (التى‎ 
hos إلى ترك مقره البابوی‎ al ولکن ”الأقباط“ لم یعترفوا سوی ببطریرکهم الذی كثيرًا ما‎ 
”الإسكندرية“ حتی يقود الكنيسة التی كانت بعيدة عن السلطة البيزنطية.‎ 

gd LS‏ القرنان الرابع والخامس المیلادیان نشأة ”الرهبنة المصرية“ وانتشارهاء وهی نظامٌ روحی 
مُتميز کان له عظیم الأثر على ”المسيحية“ S.‏ د الر dia‏ أحد aal‏ اسهامات ”مصر“ الحضارية. ففی القرن 
الثالث الميلادى» أصبحت الصحراء المصرية مأوى للمُزارعين الذين اضطروا إلى ترك أرضهم تحت 
ضغط الدیون التی تراكمت agile‏ بسبب الضرائب المُجحفة. كما 53a‏ ”المسيحيون“ المُدن والقری؛ ليسكنوا 
المقابر والكهوف بالصحارى المُجاورة؛ للهروب من اضطهاد الإمبراطور الرومانى ”دیکیوس“ فى عام 
e VET‏ واكتشف البعض ان الحياة فی المناطق Asa) aall‏ اکثر Ag La‏ للُمارسات الدينية والتامل. غير 
Lil‏ لا نعرف سوی أقل القلیل بشأن 5I‏ هبان الأوائل» باستثناء غياب القوانین التی تحکم حياتهم. 


۱۹ 


Uy‏ القدیس ”أنطونيوس»» GALAN‏ ب”أبى الرهبان»» عام ۲۵۱ م.ء فی بلدة ”قمن“ ب”صعید مصر“. 
وقد il‏ وصية الله القائلة: ”اذهب وبع أملاكك وأعط الفقراء فیکون لك كنرٌ فى السماء وتعال اتبعنى “ 
(متى (YY :۱٩‏ وباع القديس ”أنطونيوس» أملاكه وهو فى نحو العشرين من عمرهء واختبرَ حياة 
الوحدة خارج بلدته. ثم عاش حياة ñas ll‏ الكاملة ما بین نحو „de‏ ۲۸۵ و ۲۱۳ ee‏ » فى قلعة مهجورة 
بمنطقة cap) NT ana?‏ الیوم بدیر "المیمون؟). AUR‏ آن القدیس glail”‏ نيوس“ ¿la‏ مع تلامیذه و الي 
مدينة ”الإسكندرية“ ليشد أزر المعترفین فی زمن الاضطهاد. وفی النهاية» وفی عام da3 ca VIV‏ 
إلى ”الصحراء الداخلية“ (“Agi al a”)‏ بمنطقة ”البحر اللأحمر“ حيث يوجد اليوم ”دير القدیس 
أنطونيوس». وفی نهاية حياة القديس ”أنطونيوس“» تضاعف عدد ¡ÓN‏ وكان لكتاب ”حياة الأنبا 
أنطونيوس» المؤثرء الذى كتبه ”البابا أثناسيوس“ بعد y‏ قصير من نياحة القديس» أثرٌ كبير فى انتشار 
النظام Jl‏ هبانی à‏ فی الغرب. فقد کان *أنطونیوس» الذی da)‏ عام c ES Yo‏ قديسًا دانع «all‏ ابّان 
"العصور الوسطی“ فى ”أوروبا“. وخلال عصر "البابا آثناسیوس“ (۳۲۸ — ۳۷۳ e(a‏ تنامی شعورٌ 
وطنی بين ”المصريين“› وهو اتجاةٌ عززته» فیما بعد» الخلافات العقائدية فی القرن الخامس المیلادی. 

وفی نحو عام ۳۲۰ Gaul co‏ القدیس "باخومیوس؟ آول مُجتمع رهبانی فی بلدة "طبنیسی* بمرکز 
”نجع حمادی» ب"صعید مصر“. وهو نظام يقومُ على مفهوم الشركة أو الجماعة فى الرهبنة وتحکمه 
قواعد مُحددة تضبط جوانب الحياة الرهبانية المُختلفة؛ إذ یجتمغ الرهبان ليعيشوا ذ فى ”قلالی؛'“ ويقوم 
agia us‏ بأداء العمل المُوَكل إليه. وتتناوب المهام کل ثلاثة أشهر. وهناك آوقاث مُخصصة للعبادة 
all;‏ والعمل وتناول الطعام والنوم. وأداز القدیس ”باخومیوس“ ما يزيد عن تسعة pal‏ 3 للر هبان 
ودیرین للراهبات. وفی عام JE ca ٠٠٤‏ القدیس ”يروم“ النظام "الباخومی» إلى ”اللغة اللاتينية“ 
من خلال ترجمة ”يونانية“ وسيطة ل”اللغةٍ القبطیة» الأصلية. لذا تتأ ا انظم الر هبانية الغربية للقدیس 
”بازیل“ (نحو عامی ۳۳۰ — ۳۷۹ م.) والقدیس ”بينيديكت النورصی» (نحو عامی 4۸۰ — ۵۵۰ م.) 
ب”النظام الباخومی؟*. وبعد زيارة ”چون کاسیان“ إلى ”مصر“» فی نهاية القرن الرابع المیلادی» قامَ 
بتأسيس دیری القدیس ”قيكتور“ للژھبان والقدیس *سالقادور» للراهبات بمدينة ”مارسیلیا“ الفرنسية. 
ويدينُ النظام الرهبانی الغربی» وخاصة نظام ”البنديكتين“» بالکثیر للتقلید الرهبانی القبطی. 

مرکز آخر للحياة الرهبانية فی القرن الرابع المیلادی کان مقره منطقة ”غرب الدلتا“. إنها المناطق 
التی غرفت ب”الإسقيط» (”وادى النطرون؟)» و ”نتريا“» و"القلالی* حيث اجتمع العدید من QUA M‏ 
للعیش فى leaked‏ تلتف حول آحد کبار Pico ALE!‏ المصادر الأدبية منهم: القدیس TI‏ 
الكبير” والقدیس "ابو مقار الگہیر' * والعدید من LEG‏ الآخرين. ففی نحو ce ۳۳۰ ale‏ توغل القدیس 
Ga qui gal”‏ “فی الصحراء dad‏ إلى da‏ ”نتر eL‏ الذی y‏ على Mi‏ نحو UE‏ کم جنوب مدينة 
”الإسكندرية“. والتف تلامیذ القدیس ”أمونيوس“ من حوله وازدهر شبه نظام تُسکی. وکان الژهبان 
يعيشون بمفردِھم فی "قلالی" مُستقلة خمسة أيام فی الاسبوع ویجتمعون يومّى ”السبت“ و”الأحد“ 
فى الكنيسة حيث يُشاركون فى مراسم Mal il"‏ ویتناولون Ua‏ طعام ”الأغابى“ وهی كلمة يونانية 
تعنی ”المحبة“. وفی غضون سنواتٍ (ALS‏ ازدحمت منطقة ”نتریا“؛ فاس القدیسان ya gai gal”‏ 

e gi LP‏ معا منطقة ”القلالی“ على بُعد نحو ١7‏ کم جنوبها. وقد J£‏ بها على المئات من ”قلالی» 

La‏ ذات المعمار إلفرید والرسومات الجدارية الرائعة. ولكن هذه الرسومات مُحيت» مع الأسف؛ 

تقریبًا بفعل زحف EIN‏ الزراعية الحديثة A‏ باستثناء عددٍ منها إلى جانب بعض من النماذج الجيدة 
للصناعات cl 4, All‏ خفظت فى ”المتحف القبطی“ بمنطقة ”مصر القديمة“. 

وفی نحو عام ۲۳۰ م. تقريبّاء Gul‏ القدیس ”أبو مقار“ (الذی عاش ما بین نحو عامی ۲۹۰-۳۰۰ (e‏ 
مُجتمعًا رهبانيًا فی منطقة ”وادی النطرون“. وعند رحیله كانت هناك أربعة أديرة مُزدهرة هی: دير 
”البراموس“» ودير ”الأنبا بیشوی»*» ودير القدیس il"‏ مقار“ ودير القدیس ”يوحنا القصير“ الذى 
اندثرَ فى y yall‏ الخامس عشر المیلادی, ولکن الأديرة الثلاثة الأخرى ظلت Egale‏ بصورۃ مُستمرة 
منذ القرن الرابع المیلادی. Lal‏ دير ”العذراء“ الشهیر بدير ”الشريان“» فقد بُنی فى القرن السادس 
المیلادی. و عندما ca‏ الأوضاع الأمنية فی البلادء فى القرن التاسع «¿dial‏ أحيطت الأديرة 
الاربعة بالاسوار لحمایتها. ولا تزال هذه الاسوار قائمةً إلى الیوم. 

كما بُنيت العدید من الأديرة والصوامع فی ”صعيد مصر “ ومن آهمها ديرا ”الأنبا شنودة“ و "التبا 
بیشوی» الشهیران بالدیرین ”الأبيض“ و”الأحمر“ اللذان یقعان بالقرب من مُحافظة "سوهاج» با صعید 
مصر“. Mi‏ القدیس ”شنو ده الشهیر ^ “رئيس المُتوحدین؛ » واحدّا من أعظم شخصیات الر هبنة» وقد 
رأس الدیر ”الأبیض“ ما بين عامی ۳۸۵ و٤٦٦‏ م. وقد اشتهرّ بكونه واعظا قديرًا Ela‏ عبادة الأوثان 
"Wn‏ ”أخميم». Aad,‏ مُرافقته للبطريرك ”کیرلس“ء فی ”مَجمع آفسس»» عام ca ETÀ‏ دليلا على 


abe‏ مکانته فى ”الكنيسة الارئوذکسیة». لقد کان ”الأنبا شنودة» قائدًا مُتفانيًا مُحبًا للناس بستقبل ديره 
الآلآف من اللاجئين فی الاونة الصعبة. 

ویقول ”بالادیوس“» cell‏ عاش ما بین نحو ۳٦٣ Gale‏ و۶۲۱ م .» وكان راهبًا وأسقفا ومزرخا؛ إن 
منطقة ”وادی النطرون“ صمت ۰ راهب فى حو (ull‏ سنة ۰ م. » (Sis‏ منهم EP‏ 
وفی بداية القرن الخامس المیلادی» يذكرٌ القدیس ”چیروم“ آن ۰ راهب ”باخومی“ حضروا 
الاجتماع السنوى للزهبان. ويُقال أن Y, Yır‏ راهب و * ١ ^s‏ راهبة کانوا تحت رعایة "الانيا شنودة. 
wa‏ منطقة ”الدیر الأبيض“. وقبل دخو ل "العرب» ”مصر “١‏ فی سنة e 554١‏ » کانت منات الأديرة 
d igla i ciat‏ تأسست وازدهرت فی مختلف انما القطر المصری AALS‏ ولکن الکثیر منها 
بدأ فى التدهور والاضمحلال تدریجیّا أو & هجرها بعد عام ۷۰۵ م. عندما فرضت ضريبة ”الجزیة“ 
للمرة الاولی» على الرهبان. 

oba Gal ail‏ دوزا Lage‏ فى تاريخ ”المسيحية“ فی ”مصر“. وکان البطريرك ”أثناسيوس“ آول 
من el e‏ المصيردين على آن gaia ji‏ | أساقفة وقد اختیر العدید من بطاركة وأساقفة «الکنيسة 
القبطية» من بين بين الر هبان. وبالطبع ت تَمّت رسامة معظم Ay iS) Gp US" AS Ua;‏ مند ذ القرن الثامن 
المیلادی» من GLa’)‏ ”وادى النطرون» . وفضلا عن مد الكنيسة بالقيادة الرعویةء حافظت الأديرة 
بصورة فاعلة على التاریخ المسیحی؛ حیث تضم مکتبات الأديرة» فى مختلفٍ ربوع "مصر؛ “» وثائق 
قیمة باللغات ”اليونانية“» tuta‏ القديمة“» و”الأمھریة“ و”الشریانیة“ و”الأرمنية“» «A all? y‏ 
وكذلك Pagos?‏ وهی تشهد علی الطایع daria‏ العرقیات الذی اتسَمّت به بعض الجماعات الر هبانية 
فى ”مصر“. ویفوق التتراث الفنى لهذه الأديرة كل تقدير. 

ويذأخر العقد الأخير للحكم البیزنطی فى ”مصر“ بالكثير من الأحداث التاريخية المهمة. فقد حاولت 
السلطات البيزنطية التَصَالحَ مع ”الأقباط“ فى عام 171 ce‏ بعد نهاية عشر سنواتٍ من الاحتلال 
الفارسى» ولكن جهودهم باءت بالفشل وأدت إلى تدهور الأوضاع. ففى عام ٣٦٦‏ م.» أرسل الامبرطور 
البيزنطى Ja”‏ أحد أعوانه ویٔدعی ”سیروس“ (”قیرس“) - الذى غرف ب”المُقوقس»“ — إلى 
”الإسكندرية“ ليتولى قيادة ”مصر“ ويستمرٌ فى مهام منصبه بوصفه بطريركًا تابعًا للإمبراطورية. 
وعندما Joe‏ ”سيروس“ (”قیرس“) عن إقناع ”الأقبآط» بإنكار عقیدتھمء ald‏ بنفى البطريرك القبطى 
”بنیامین“ إلى ”صعيدٍ مصر“ ما بين عامی 17١‏ و5 15 م.» بل إنه اغاز حتى على الأديرة فى مُطاردته 
لقيادات ”الكنيسة القبطية“. 

ls y‏ نجاة ”الكنيسة القبطية“» من موجات الاضطهاد العديدة» أعجوبة, غير أنها لم zii‏ فقط بل كان 
لها تأثيرٌ مُباشر على کنائس أخرى فى قارة ”أفريقيا». فقد آرسل ”البابا أثناسیوس“ء فى عام ca FIY‏ 
على سبيل المثال» أحد الأساقفة إلى جزيرة ”فيلة“ ب”النوبة“. ومن المعروف أن هاتين الكنيستين تَمَتعتا 
بالعلاقات الطيبة» على الأقلء حتى age‏ ”البابا غبريال الرابع“ (۱۳۷۰ — ۱۳۸۰ (a‏ الذى رَسَم Uil‏ 
[”النوبيين“. وجَرّت العادة» ابتداءً من القرن الرابع المیلادی» على إرسال أحد الرُهبان المصريين ليرأس 
”الكنيسة الحبشی“ — وهو Sd‏ طل العمل به فی عام ۱۹6۸ م. فقط, 

ولم تستمر موجة الات ضطهاد البيزنطى طويلاً. فقد کان لدخول ”العرب“ ? مصر“» فی عام 1٤١‏ 
gei 353) 6e‏ بعيدة المدی على تاريخ البلاد بصفة عامة» ¿le y‏ ”الكنيسة القبطیة» بصفة خاصة. فقد 
كفل موقف ”المسلمین“ء تجاه ”أهل الكتاب“ أو ”الذميين“» الحماية للأملاك القبطية والکنانس ولکن 
بناءَها أصبخ محظورًا. وکذلك Shs‏ حمل السلاح لغير المسلمین الذين فرضت عليهم ell‏ ضريبة 
إضافية غرفت ¿Gal‏ وكان جمع الضرائب بأسلوب سلس» » بغض النظر عن Ti‏ اعتبار هو 
الاهتمام الرئيسى للحُكم الإسلامى؛ لذلك فإن ”العرب“ لم یقوموا بأى تفرقة مذهبية بين عقيدة ”الكنيسة 
القبطیة“ و *"المسيحية الملکانیة»»؛ gs‏ ”الأقباط“ بحرّية مُمارسة العقيدة. وخلال العقود القليلة الأولى 
لدخول ”العرب“ ”مصر“» شغل الأقباط rl‏ مُعظم المناصب الادارية الکبری فی البلاد» ولکنها 
اقتصرت. à‏ فى القرون الت التالیف على ”المسلمين“ فقط. 

وشهدّت القرون التالیةہ فى بعض الاحیان» سياسة استغلالية بحتة من قبل الحُکام العرب للشعب 
المصری المسیحی. وعندما أصبحت الضرائب غير مُحتقلة» ثاز ”الأقباط». aih y‏ بعض المصادر إلى 
تسع ثوراتٍ ضد القیادات العربیة ما بین عامی 537 و۸۳۲ co‏ قمعت جمیغها. ويبدو أن الشر اسة التی 
انس بها قمغ آخرهاء التی غرفت بتورة ”البشموريين“» أدت إلى اعتناق عدد كبير من الشعب القبطی 
ل”الإسلام“. لذلك فلم يكن من العجیب أن ینصاع ”الأقباط“ لأوامر الخليفة العباسی ”المتوكل“ MEW)‏ 
de AN‏ بعد y‏ وجیز من إخمادٍ تورة ”البشموریین“ فى عام ۲ م. Gall‏ أمر لاول مرة بان 
يرتدى ”الأقباط“ 5 U‏ مُمیزّا ومنعهم من ركوب الخیل. 


۲١ 


nis‏ عن ضريبة ”الجزية“ والاعباء المالية التَعَُفيةء dae Cal‏ من el gal‏ دورًا مها فی تحَوّل 
”مصر“ إلى ”الإسلام“. كان illi‏ استقرار عدد من القبائل العربية فى أنحاءً A8 83s‏ من البلاد» خاصة 
فی منطقة ”الدلتا“ . وثانیها» ol‏ الإدارات الحكومية بدأت فى 3 s‏ تعيين ”العرب» all,‘‏ لمیرز a Lu ٤‏ 
المناصب القيادية» وذلك على الرغم من آنها كانت تمنخ تلك ET‏ ص ل”الأقباط“ خلال العقود الأولى 
لدخول ”العر ب“ ”مصر“. وثالثها؛ استمرار تدهور اقتصادیات الکنانس والمؤسسات الدينية المسیحیة 
MUN‏ الأديرة. a dual‏ المُتَعَمّد للوضع الاجتماعى ل”الأقبامك» . فکان yla Y‏ والقساوسة 
يَتَعَرّ ضون للمھانة وحتی الأساقفة والبطاركة كانوا cy gi‏ أحيانًاء à‏ فى السجون وهم مُكَبّلون بالأغلال. 

غير أن ”الطولونیین“ 30١5 ATA)‏ م.)» و”الإخشیدیین“ )30 - ۹٦۹‏ م.)» و”الفاطمیین“ )454 
- ۱۱۷۱ م.) كانواء بصفة عامة» LAS‏ مُسلمين pill‏ عهدهم لمح الدينى. فكان ”الأقباط» يَتَولون 
eal‏ المناصب» فی عهد MEES i‏ الشيعة الفاطميين“› وينالون أعلى مراتب الشرف. وكان عهد الخليفة 
”الحکیم“ )994 — ۱۰۲۱ م.) هو الاستتناء الوحيد على ذلك فقد Sal‏ بهدم الأديرة والکنائس وتسریح 
“busy‏ من المناصب الحکومیك POS‏ على Gala‏ صلبان خشبية حول أعناقهم, يزنَ JS‏ منها 
خمسة أرطالء على الأقل وارتداء الملابس التی تُمَيزهم عن باقی الشعب. 

Jii;‏ البطريرك "خریستودولوس» (”کریستودولوس“) Y £V)‏ - ۱۰۷۷ م.) کرسی البابوية من 
مدينة ”الإسكندرية“ إلى الكنيسة ”المُعلقة“ بمنطقة ”مصر القديمة“؛ حتی یکون قريبًا من مقر الحكومة. 
cili ,‏ مَجیء *الحملات الصلیبیة» مُشكلاتٍ جديدة لمسیحیی المنطقة. فلم 35% ”الصليبيون“ بین 

عقيدة ”الكنيسة القبطية“ و”المسلمين“ فى ”مصر“ واعتبروا ”الأقباط“ هَرَاطقة؛ g ggi‏ "المسیحیون 

الشریان“ لمُؤازرة adil bi‏ فى العقيدة فی ” ‘par‏ “. وأدت انتصارات ”الصليبيين“ إلى وقوع أعمال 
انتقامية ضد ”الإأقباط“؛ کرد فعل لعدم تمييز الخکام المسلمین بين المذهبین المسیحیین. 

وعندما 7 "صلاح الدين الأيوبى» مقالید الحکم» m‏ بتسریح ”الأقباط“ من المناصب Sall‏ میة» 
y‏ 33% د على أهمية ارتداء“ المسیحیین“ sg‏ الخاص الذی يُميزهم عن باقى الشعب. y‏ هدم ”كاتدرائية 
القدیس مرقس“ الشهيرة ب”الإسكندرية“ بحُجة أن ”الصليبيين“ قد يستغلونها كحصن فی حالة استیلائھم 
على المدينة. ولکن ”صلاح الدين“ Jie‏ عن سیاسته المُجحفة فی da‏ ”الأقباط“ عندما تحَقق له النصر 
على ”الصليبيين“ واستعاد مدينة ”أورشاليم“ فى عام ۱۱۸۷ م. واتسمَ age‏ السلاطین ”الأيوبيين“ 
(۱۱۷۱ - ۱۲۹۰ م.) كذلك بالتسامُح الدینی النسبی. SS‏ "المماليك» أو سُلالة العبید» ”مصر“ 
من عام ۱۲۵۰ م. وحتی عام ۱۵۱۷ م. وکانوا lane‏ من نوع خاص جیء بمعظمهم من منطقة ”بحر 
قزوین“ و"البحر الأسود“ بعد أن Si‏ بيعهم» وهم لا یزالون غلمانًاء واعتناقهم ("لاسلام*» وجلبهم 
کعسکر إلى ”مصر“. 

وخلال ”العصر المملوکی“ء استمرت أوضاع ”الأقباط“ وأعدادهم فى ¿IN‏ وعند دخول 
”العثمانیین“ ”مصر “ کان وضعهم حرجا للغاية؛ فكثيرًا ما کانوا ينَعَرّضون للتسريح من مناصبهم 
الحکومیة وارتداء الزى المُهین الخاص بهم. وفى عام ۱۳۲۱ co‏ قامت جماعاتٌ دينية Amadis‏ فی 
یوم واحد» بنهب وهدم وحرق ما يربو عن ستين من آهم الكنائس والاديرة فى مُختلف أنحاء ”مصر“. 
ویبدو أن الهجوم على الكنائس Gal fi‏ مع خروج ”«صلاة الجمعة“» ol‏ السلطات قد فوجنت بالأحداث. 
وقد کب المؤرخ العربی "المقریزی» VUE)‏ - ۱4۶۲ م.) أن عام ۱۳۲۱ م. شهد YT‏ هجمات 
”المسلمي ن“ على ”المسيحيين“ إلى الحد الذی Ga‏ ”المسیحیین“ من السیر فی الطرقات. وتحوّل الکثیر 

منهم إلى ”الإسلام“. و کان "m‏ د“ بمنأى عن هذه الاعتداءات خلال هذه الفترة. وكان ”المسیحی“ 

ان ny‏ الخروج من Al jia‏ يضطرٌ إلى استعارة العمامة الصفراء الخاصة ب”الیھودی“ وارتدائها حتی 
يكون gala‏ من الغوغاء القابعین فی الطرقات*. وفى عام ۱5۱۷ ce‏ انتزع ”الکثمانیون“ السلطة 
من ید ”الممًالیاف“ . ولکن زُعماء ”المماليك“ بقوا ist‏ مناصبهم بوصفهح ولا اقلیمیین خاضعین للخکام 
العُثمانيين حتى مَطلع القرن التاسع عشر الميلادى. ولم يكن السلاطين العتمانیون يعبئون سوی بما تدره 
عليهم ”مصر“ من Hg n‏ فقر ”شعب مصر“ بأکمله rs‏ و”مُسلمی“ * m‏ حدِ cel gu‏ 
درجة لم يسبق لها مثيل من قبل خلال هذه الحقبة السوداء فى تاريخ البلاد . ولكن حياة ”الأقباط“ كانت أقل 
Us.‏ إِبّان ”الحُكم العتمانی» مقارنة ب”العصر المملوكى“. Mi‏ نجاح ”الأقباط“ فى الإدارة المالية así‏ 
الأسباب التى حافظت على ees‏ فى تلك الفترة. ویقول الباحث الإسلامى الشهير ”ابن خلدون“ (۱۳۲۲ 
ے T‏ ۰ م.): ”لقد اعتاد [الأتراك] ت تعيين الوزير المسئول عن ”مسك الدفاتر وجباية الضرائب» من بين 
EL LIV ۲‏ لانه کان تقلیدّا شائعًا فی me‏ > منذ e aill‏ 

وکان ”الأقباط“ يُقدّمون خدماتهم لأمراء المماليك» واحتل بعضهم مناصب مُهمة فى الادارة» مثل 
”إبراهيم gall‏ ور $i‏ الذی توفی فی عام ۱۷۹۵ ce‏ وکان یشغل منصب ”وزير المالية“. لقد كان ذا نفوذ 


عظیم A‏ من eda Ji‏ العدید من الأديرة والکنائس القبطية وبناء دور عبادة مسيحية ¿da‏ 
وعلی الرغم من قصر مدة "الحملة الفرنسیة" على ”مصر“ (۱۷۹۸ - ۱۸۰۱ م.)» التى قادها 
”نابلیون“ء فإنها 5 ^ei‏ نقطة di‏ أت إلى تحدیث ”مصر “. واتسمَ عصر ”محمد على“ (۱۸۰۵ — 
(e \AE4‏ ومعظم کن لو لوا حكم ”مصر“ من سلالته» بالثَسَامُح النسبی تجاه ”الأقباط“. وفی مُنتصف 
القرن التاسع JE‏ الميلادى» وتحديدًا ist‏ عام ce \Aoo‏ آلخی "العتمانیون؟ dy po‘‏ 4 الجزية“ التقليدية, 
التی كانت ثفرض علس "التمييخ»4فبدأ "الشعب القبطی» فى الانتعاش, Ge Las y‏ إحياء ”المسیحیة القبطية» 
من خلال ”حركة الإصلاح“ E aa A‏ عهد البطريرك ”کیرلس الرابع“ (۱۸۵۶ ‘(a ۱۸۲۱ 一‏ 
الذی “ay! cas oat‏ فى ”الكنيسة القبطية. 
وينعكسش الطابع مُتَعَدد الثقافات iasul]‏ المتأصلة بعمق فى gia »“ c uaa"‏ شتی. فقد استقبلت» 
على سبيل المثالء بعض الأديرة والمجموعات الرهبانية فى الصحراء المصرية فى ”العصر البیزنطی» 
و”العصور الوسطی“ رُهبانًا 5 155 ”سُریان“ و”أرمن“ و”نوبیین“ و"أحباش». كما أن عددًا ليس 
aly‏ من القديسين المَذکورین فى "السنکسار*۱* العربى ل”الأقباط“ ليسوا بمصريين. كذلك فان العديد من 
الکنائس المصرية تحمل أسماء قديسين ليسوا بمصريين؛ مثل القديس ”مَرقريوس» الشهير ب”أبى سیفین“ 
والقدیس ge ga pá?‏ "مار an ya‏ والقديسة ”بربارة“. وخلال إحدى الحملات الصليبية وتحديدًا 
فى عام ۱۲۱۹ م.» التق القدیس الایطالی "فرانسیس الأسیزی** بالشلطان الأیوبی "الملك الکامل» 
e IVA ۲۲۱۸(‏ ) بالقرب من مدينة Alig A aS?‏ القدیس الشلطان برسالة ”المسيح“» غير أنه لم 
ینجح فى مُهمته. وأدى وجود JS‏ والمبّشرین الأوروبيين فى مدينة ”الإسكندرية“» فی القرنین الرابع 
عشر والخامس عشر الميلاديّين» call‏ تضاغف الا هتمام بزيادة الاتصال بین ds‏ من ”روما“ Lay”,‏ 
وقد لفظ غالبية ”الأقباط“ الجهود الرامية لضمهم إلى ”روما“ خلال aa?‏ فیریرا - فلورنسا“ EYA)‏ \ 
١445 -‏ م.)ء وقبول البطريرك القبطى ”يوأنس الحادى عشر“ لقراراته» وبالتالى DE‏ المجمع. كما 
cdi‏ غيرها من المُحاوّلات فى عهد البطاركة الأقباط "غبریال السابع“ )1003 — ۱۵۱۵ e(a‏ و" T‏ 
الرابع عشر“ (۱5۷۰- ۱۵۸5 م.) و" غبریال الثامن“ ۱٥۸١(‏ — ۱۲۰۱ م.)» و”متی الرابع» )+ VAT‏ 
۱٦۷١ -‏ م.)» و«یوأنس السادس عشر“ YT)‏ - ۱۷۱۸ م.)؛ لجذب ”الكنيسة القبطية“ إلى حظيرة 
”روما“ ولکن كل هذه المُحاولات Gels‏ بالفشل. ویبدو أن ”الأقباط» کانوا y a‏ الاتحاد فی المحبة 
ویلفظون الخضوع القانونی الصارم 1 "روما" 
وقد آدی مجیء ”الإرساليات الكاثوليكية“ إلى ”مصر“» فی ”العصر العتمانی“» إلى تأسیس مدارس 
إرسالية قدَّمَت لبعض النشء القبطی تعليمًا أوروبيًا قبل قيام AS ya”‏ الاصلاح» أو ”النهضة القبطية“» 
فى عهد البطريرك ”كيرلس الرابع“ )140 — ۱۸۲۱ م.) بزمن. وفى عام ce ۱۸۲٢‏ رَسَمَ ”لیو 
الثانى عشر»» ”بابا روما“ ”أيراهام خاشور“ أسقفًا ل”الأقباط “el AST)‏ ب”مصر“. وفى عام ۱۸۹۵ 
م.» cann‏ ”بطريركية ISI GIS‏ فى مدينة ”الإسكندرية“. وقد eel‏ تأسیشها بشكلٍ كبير فى نمو 
”الكنيسة القبطية الکائولیکیة» فى ”مصر“» التى ضمّت مجموعة Ae Ss‏ من ”الجالیات الكاثوليكية. 
وكانت ”الجالية القبطية الکائولیکیه" أكبرّهاء وانضمٌ إليها "الروم الملکانیین“ و”الأرمن الكاثوليك“ 
GL alin‏ الكاثوليك“ و”الکلدانیین“ و”المارونیین“ و”اللاتين“ 
dsl;‏ بدأت الأنشطة التبشيرية ”البروتستانتية“ فى ”مصر“» فی عام ۱۸ ca‏ من خلال جهود 
”الكنيسة المَشیخیة» ب”شمال أمريكا“. وفى عام ۱۸۲۳ م.؛ أسَست ”الكنيسة العشيخية المصرية“ كلية 
للاهوت alae Y‏ القساوسة الإنجيليين sal‏ وفی عام ۱۹۲۲ م.۰ Juli‏ مبنى جديد بمدينة ”القاهرة“ 
ل”کلیة الدراسات اللاهوتیة» الخاصة ب”الكنيسة القبطية الانجیلیة». وفى نهاية عقد التمانينيات من القرن 
الماضىء كان هناك ۳۶۰ قسيسًا يخدمون ”الكنائس الانجیلیة»» التی ass‏ سینودس النیل“ فى سائر 
أنحاء *مصر». ویجثر الذكر أن الإرساليات الأجنبية. AS ASI‏ مكاي تستانتیة“ جاءت إلى 
”مصر E‏ لتبشير ”المُسلمين“ برسالة c “ial”‏ ولکنها انتهت ت باستقطاب «الأقباط الارئوذکس» إليها 
من خلال ES‏ التعلیم الحدیثف والخدمات الانسانیف والعمّل الطبى. وقد Caza‏ الأقلیات ”الکاٹو لیکیة“ 
و”البروتستانتية“» حديثة الاعداد» إلى cle as‏ فی إيقاظ ”الكنيسة القبطية الأرٹثوذکسیة“ من غفوتها بعد 
قرونٍ من الارتخاء الذى آصابها خلال العصرین "المملوکی» AL” y‏ 
وفى عام ۱۹۳۳ e‏ زار قداسة ”البایا شنودة «ll‏ ”روما“ anal Cus‏ مع ”البابا يوحنا 
الرابع“ Saas vie Gla‏ عن bs gl aas SIP?‏ وبعد خمس سنوات» LLM? Xe‏ شنودة ة“ اجتماغا» فى 
دير ”الأنبا بیشوی“ ب”وادی النطرون“ مع بطريرك ”الروم الأرثوذكس“ ب”الإسكندرية“» وبطريرك 
«الشریان الأرثوذكس» ب”أنطاكيا“» وبطريرك ”الروم الارئوذکس" ب”أنطاكيا“» و"کائولیکوس* 
الأرمن الأرتوذكس“ ب”أرمينيا“. Sly‏ جميعهم على اتفاقهم بشأن طبيعة ”السيد المسیح*: ”نحن نؤكد 


YY 


Fr 


صحة إدراكنا لشخص ”السيد المسيح“» الذی هو all‏ من اله» والابن الوحید للآب» الذی tual‏ بالحقيقة 
تسا وقبل بالكامل طبيعتنا hy yal‏ وا معها يلاهوته , بلا اختلاط ولا امتزاج ولا تغيير. ولم ينفصل 
لاهوته عن ناسوته لحظةً واحدةٌ ولا طرفة عين.“ 

وفى عام ۱۹۸۸ م.۰ مق اجتماغ بين ”مجلس الجالية القبطية الإنجيلية“ وأساتذة اللاهوت ”الأقباط 
الارئوذکس» بدعوة من Gul?‏ كوه %“ الذى قاد الحوار اللاهوتى بين الكنيستين. 

إن ”المسيحية المصرية» قديمة قِدَم ”المسيحية“ ذاتها. IT‏ اسهاماتها فی الحضارة العالميةء بصفة 
“Lale‏ وفی e AM‏ المسیحی» بصفه mue‏ التقديرات كافة. 


معمار الکنائس القبطية 
دارلین ل. بروکس هدستروم 
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| ما وَجَدَ مسيحيو ”مصر“ أنفُسهم فى مواجهة معمار الماضى الفرعونى الهائل. فقد 
«e‏ كانت معابد الآلهة المصرية القدیمة المبنية من الحجر الجيرى والجرانيت المُلوّن» 
لا تزال ALi‏ تحت رعاية الأباطرة الرومان à‏ فى القرون الأولى ل”المسيحية»؛ فلم یحجب انتشار 
”المسیحیة“ فی ”مصر“» بالتأکید» عبادة الأوثان. وفكرَ ”الفراعنة الأجانب'"“ فى تجديد هذه الآثار 
القديمة وإضافة المزید T‏ إليها؛ لتخليد ذکراهم فی التاريخ ولنیل حظوة أبدية لدى الالهة المصرية القديمة. 
ومع قوة الديانات القدیمة کان من الصعب على ”المسیحیین“ء فی العصور الأولى ل”المسيحية“ 
أن يتصوّروا أن > "مصر “ سوف تكون» ذات يوم» مقرّا لأحد آکبر مراكز العبادة المسيحية فى منطقة 
”حوض البحر الأبيض المتوسط“؛ وأن ”الرهبنة المسيحية“ يُمكن أن تولد فى الصحارى التی سبق وأن 
احتضنت رمالها مقابر ”الفراعنة“ الذين طوى الزمان ذکراهم. 

لم يجد ”المسيحيون» الأوائل؛ فى البداية» مكانًا لمُمارسة طقوس دينهم سوى منازلهم. ولم يكن من 
المُصرّح ل”المسیحیین“ فى ”مصر“» وكذلك فی مختلف أنحاء الاميراطورية بحُريّة مُمارسة عقيدتهم. 
غير أن الاجتماع فى المنازل كان بمثابة البيئة الآمنة لمُمارسة طقوسهم ونشأة مُجتمعاتهم. وكانت 
الكنيسةء بالنسبة cog]‏ هيكلاً یضم بُنيانه المؤمنين؛ فاستمروا فى الاجتماع كسابق عهدهم فى عصر 
الرّسُل الأوائل» فى منازل القادرين على استضافة مثل هذه الاجتماعات. 

وبحلول القرن الثانى المیلادی» يذكرٌ "الدیداخی"** أن ”المسيحيين“ كانوا يجتمعون لتناول وليمة 
الشكرء التى ریما تكون سر "الافخارستیا" ووليمةٌ أخرى Tiela‏ وفى النهايةء essel‏ المنازل 
لتستقبل أعدادًا أكبر من "المسیحیین»» ولتضم الأثاث المُلائم لإقامة طقوس التناو ل والعماد والتسبيح. 
وقد sie‏ على Jl‏ نموذج للكنيسة الأولى Domus ecclesiae"‏ ویرجم إلى ce YO ale‏ باطلال 
مدينة "دورا أوروبوس“ الأثرية ب”سوريا“. وییرژ هذا البناء التطور الطبیعی لساحة جماعية y‏ 11553 
إلى ساحة دينيةء ويضمٌ à‏ المکّنات الأساسية لما سیکون علیه. Led‏ بعد» معمار الكنيسة خلال rc‏ 
cda gig sor La gal‏ مع الأسف» نماذج FIRE‏ ل”المعمار المسیحی“ حتی القرن الر e‏ المیلادی» عندما 
بدأ الإمبراطور ”قسطنطين» “ ووالدته ”هيلانة“ فى تمويل بناء أول الصروح المسيحية الهائلة. وقد تَمَكّناء 
بفضل الدعم الامبراطوری» من بناء الکنائس التی نافست» من Gus‏ الحجم والروعة المعابد الوثنية 
القديمة وأضفت على الافق بصمة 5 Ais‏ واضحة بخلقها لشکل جدید من العمارة الدينية, 

ونظرًا Ali‏ بداية بناء الکنائس فی الإمبراطورية»ء فمن غیر المستغرب أن أولى الكنائس قوع 

a”‏ يرجع å‏ تاريخ a ¡PEA‏ نهاية القرن gs‏ وأوائل القرن الخامس المیلادیین. غير أن مصادر 
مکتوبة» ترجغ إلى القرن الرابع المیلادی» تُشيرٌ إلى أن الکنانس كانت TO Baga ja‏ قبل ذلك 
التاریخ» على الرغم من عدم العثور على آثارٍ Mel‏ وتضمٌ التصمیمات الأولی للكنائس» فی ”مصر“ 
و”الإمبراطورية البيزنطية“» "صحنا أو Cus (Naos) “Lay sb”‏ یجتمغ العلمانیون» وهیکلا به 

مذبح وذرج لجلوس «gal Ja)‏ یعرف E‏ ”السینترونوس؟۲“ «(synthronon)‏ وحدودًا للفصل بین 
الساحتين. و هناك عناصرٌ إضافيت مثل ”المعمودية“» والنوافذ العلوية «(Clerestory)‏ و”الردهة 
الأمامية (Narthex)‏ والسرداب (Crypt)‏ الخاص بتكريم الموتی» وحجرات جانبية لتحضير سر 
li gi»‏ تظھز باشکال مُختلفة وفقا Ass‏ التاريخية واحتیاجات الطائفة. وحتی ely 4a) jl‏ 
سقف Ail]‏ بالطوب أو Ass‏ — كان له تأثيره على التصمیم المعماری للكنيسة فی نهاية "العصور 
الوسطی“. 

ویتمیز معمار الکنائس» فی ”مصر“ ‘ بخصائصضص cuui‏ دور العبادة ”المسيحية القبطية» طابعًا 
da on ad‏ عن نظيراتها ”الیونانیة“ فی ”الإمبراطورية البيزنطية“ مُترامية الأطراف. ومع تطور 
معمار الکنائس فی ”مصر“» تظهرٌ ملامخ مُتمیز dai‏ تعکمل احتیاجات ومعتقدات لاهوتية خاصة باماکن 
العبادة و الصلاة وحضور NICE‏ وحتی أسلوب تزيين حوائط الکنائس برسوماتِ مأخوذة من 


Yí 


نموذج ۱ كنيسة تقع شمال منطقة ”القلالى“ نموذج ۲. کنائس تقع غرب وشرق منطقة ”القلالى“ 


”الکتاب gal)‏ والحياة الر هبانية ac‏ ”الکنائس المصرية“ عن غيرها من الکنائس المسيحية, 

وتضم 2 الكنائس المصرية الأولى» BI!‏ إلى نهاية القرن الر ابع وبداية القرن الخامس المیلادیٔین 
نماذج JE‏ عليها فى موقعی الرهبنة الشهیرین بمنطقتی y “¿DUI‏ "وادی النطرون". فتکشق الحفائر» 
فى كل الموشین۔ عن وجو ابیةتتکژن من حجر وواحدةيها هیاکل نقغ فى اقصی الشرق منها وفی منطقتی 
”قصور عیسی“ و"قصر casa gl‏ بنیت الکنائس على الطر از "لباز یلیکی؟ المُبكر (نموذجا ۱ و ۲). 
ài‏ تلك الأبنية صفين من الأعمدة gu‏ هيئة Gl jaa‏ فی ”صحن“ الكنيسة الصغير الذی Úlle‏ ما 
یکون الدخول إليه من Aga‏ الجنوب. y‏ م الهیکل» رُباعى «USA‏ » المذبح da iy‏ على جانبیه حجرات 
يتم الدخول إليها عن طريقه. وفى حالاتِ قلائل» كانت هذه الخجرات sud‏ تستحدمْ “Aza gana S‏ ». ومع تنامی 
المجتمعات الر هبانية» فی القرنین السادس وس المیلادیّین» تنامى عدد الكنائس. وَانَّسَمَت الكنائس 
الجديدة بالاتساع وطول صفوف الأعمدة A‏ تح casi‏ إلى ”ممرات“ RE‏ ب”صحن“ الكنيسة. وفی 
الوقت الذى احتفظت فيه الهياكل نسبيًا بحجمهاء كما فى الكنائس "AP‏ ازداد اتساع ”صحن“ الكنيسة؛ 
كانعكاس للحاجة إلى مزيدٍ من المساحة أمام تزايّد أعداد المُصلين. 

وفى القرن الخامس المیلادی؛ بُنیت US‏ جديدةٌ CU‏ فی غالبهاء ما غرف فیما بعد بالطراز 
”البازیلیکی المسيحى“. فقد استعان مُھندسو المعمار» فى بناء الكنائس» بنماذج رومانية مدنية ومعمارية 
عامة؛ لإضفاء مزيدٍ من المساحة على المکان حتى یتسع لاستقبال جموع کبيرة من المُصلين. وکانت 
نماذج تغییر حجم ”صحن“ الکنیسة» فى منطقة Mall”‏ « قد آوضحت OS as‏ توسيع مساحة الكنيسة 
دون المساس بقسية tell‏ ومع كايا ز وة طول و عویش ETE‏ 
نسبیّا بصغر حجمه وغزلته» فى حين لبّت المنطقة المخصصة لشعب الكنيسة احتياجات العلمانيين. 
E Ss;‏ شكل الهيكل ما بين ”النموذج الرومانى“» ذى ”المساحة النصف دائرية“ (”الجنية (“(Apse)‏ 
التى كثيرًا ما تضم ”السینترونوس“ و”الھیکل المُربّع“ 

وهناك أربع کنائس تشهد على E S8‏ معمار ”الکنائس المصرية“ فى القرن الخامس المیلادی» وكل 
منها تمتاژ بخصائضص معمارية تجعلها مثالاً ASE là å‏ تأثیر Var‏ سیت ”الرومانية“ و”المصرية“ 
للمعمار الهائل. وکان الموقع الر ila‏ بمدينة ”فاو قبلی ۰ التی غرفت قديمًا 158a End) que‏ 
Aula) Ac ganal‏ تتبه aut‏ تعاليم ”الأنبا rad y ¿Ps gua gals‏ بعض ill‏ التی تمّت فى سبعینیات 
القرن الماضى» الأدلة على 9 aga‏ بناءین لکنیستین على الطراز ”البازيليكى“» بهما خمسة ممرات» 
يرجعان إلى القرن الخامس المیلادی» وكنيسة ثالثة aa‏ إلى القرن السادس الميلادى (نموذج (Y.‏ 
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EA PA 
كنيسة کبری مبنية على الطر از‎ .٤ نموذج ۳. ”فاو قبلی»» نموذج‎ 
”البازیلیک < ببلدة ”الأشمونيين“‎ 


bah,‏ الكنائس» من الخار «c‏ ”شکل المستطيل النمطى“ الخاص ب”المعايد البطلمیة»» فی حین أنهاء من 
الداخل» كانت لا تزال ثحاکی الطراز ”البازيليكى الرومانی“ القائم على ”الأعمدة الرو مانية“ و”النصف 
دائرة“ (”الجنية“)» التى تقعُ فى أقصى شرق البناء» وتضمٌ بين حناياها هيكلاً يكاد یُشبه فى الشكل 
gan”‏ 3 الحصان»» doa‏ أربعة صفوف من الأعمدة» تكاد تفصلها عن بعضها البعض مساقات 
متساوية» أن ”صحن“ الكنيسة كان يعاذل 5 تقريبًا فى ضيقه ”الممرات“. Jats els‏ نموذج ”الكنيسة 
ذات الممرات الخمسة“ إلى سمة مُعتادة ل”الکنائس القبطیة“ فی المراحل التاريخية التالیة» ولکنه شاع 

فى القرنين الخامس والسادس المیلادیّین» وهو موجودٌ فی مواقع أثرية آخری die‏ مُدن ”أرمنت"“ 

Sms nna ہے سو و”مدينة‎ A 
الكنيسة الهائلة المبنية‎ (Rai الموجودة بمدينة ”فاو قبلی»‎ age وعلی عکس الکنائس الأصغر‎ 
Hermopolis”; ”البطالسة“‎ age على الطراز ”البازیلیکی“ ببلدة ”الأشمونيين“» التی غرفت فی‎ 
Masi, SA النموذج الثانی ل”المعمار المصری المسیحی‎ cce M qual y ga ya” Ti “Magna” 
Ana y الكنيسة أكثر المراحل التجريبية للكنائس الأولى التی بُنیت على الطراز ”البازيليكى“ وتضم‎ 
Aaa JI? كنيسة بلدة ”الأشمونیین‌“ تنتهی‎ Alla وفى‎ (f هائلة (نموذج‎ “(Transept) 4 مُستعرضة‎ 
من جیٹی الشنمالوالجنويه بذراعين نصف دائريين . وکان تصميم ”الردهة المستعرضة“‎ A التستعر‎ 
العثور عليه» بصفة خاصة فى أكثر البینات الحضرية الكنسية. وهو‎ fig مُستحدثًا فى ”العمارة المصرية“‎ 
Li” تصميمٌ ”بیزنطی“ أكثر منه‎ ASÍ فمن المُعتقد‎ $i ومن‎ »“ jaw ! شكل کان آکثر شيوعًا خارج‎ 
وتقع‎ ¿“4 Le” غرفت قَديمًا باسم‎ ma كما غثر مؤخرًا على تصمیم مُشابه لكنيسة بمنطقة ”الھواریة“‎ 
على الساحل الشرقی لمدينة ”الإسكندرية“. وخلافا لكنيسة بلدة "الأشمونیین»» تفتقدُ كنيسة ”الهوارية“‎ 

إلى ممرِ غربى ولا ba‏ بها حجراتٍ ملحقة بالهيكل بشمال وجنوب ”الجنية“ المركزية الشرقية. 

وكانت كنيسة بلدة ”الأشمونيين“ قد cus‏ على أطلال معبدٍ ”بطلمی“. وهی ذات ممرين وبها 
مدخلان شمال وغرب ”صحن“ الكنيسة. ويؤدى المدخل الغربى إلى ”تريبلون“» أو ثلاثة أبواب على 
هيئة قنطرة» عن طريق ”ردهة أمامية“ ضيقة تفضى إلى ”صحن“ الكنيسة"" و ¿it‏ الأعمدة ذات 
التیجان ”الكورونثية“» طابعًا ”هيلينيًا“ على الكنيسة من الداخل» شأنها فی ذلك شأن كنيسة مدينة ”فاو 
قبلی». وکانت الكنيسة جزءًا من مجموعة كبيرة من الحجرات» |حداها حجرة ”المعمودية“» بالاضافة 
إلى فناء کبیر كان Lad‏ يبدو مُخصصًا للاجتماعات. 

وهناك كنيسة ثانيةء ex‏ جنوب بلدة ”الأشمونیین“ کانت آکثر dal gi‏ إلى aa‏ بعید» من Cus‏ 
الحجم ¿jas‏ سمات آکثر الکنائس المصرية تقليدية من حیث التصميم (نموذج (O‏ وقد بنیت كذلك 


لأشمونيين“ نموذج 5. "الدیر الابیض؟ ca jill‏ من مدينة ”سوهاج“ نموذج ۷. "الدیر الاحمر* بالقرب من مدينة ”سوهاج“ 
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بچوار اطلال سید تر ie‏ فده الملك کا سین i y AR‏ بترميسةه فیما يطه الامبراطور الرومانی 
”نيرون“. والكنيسة بها aa‏ غربی» وهی من ”الکنائس ذات الممرین “(Two-sided basilica)‏ 
المبنية على الطراز ”البازیلیکی“ء التى تنتهى ب”جنیة“ شرقية بسيطة. ومُلحقٌ بالحجرات الصغيرة» 
الو اقعة جنوب الکنیسة» نظام لتزوید المعمودية ela‏ وم ر يفضى إلى حجرة تحت ya‏ مُخصصة 
لحفظ رفات القديسين. Aa y‏ وجرد کنیسٹین مختافتین AS‏ فى pb‏ واحدة m‏ أن الکبری «S‏ على 
الأرجح» المركز الکنسی للمنطقة» فى حين أن الصغرى ريما كانت تُلبی احتياجات مجموعة صغيرة من 
الأهالى. ولم تكن ”الردهة المُستعر ضة“ للكئيسة مُستخدمةٌ إلا بعد القرن السابع الميلادى. 

و هناك «cS Qa‏ علی نفس الدرجة من الأهمیق لمعمار الكنائس» يرجع ثم إلى منتصف القرن 
الخامس المیلادی» id‏ عليه ليس فى المنطقة الحضرية» وانما فى دير يقع ca gin‏ مدينة ELA ya‏ 
إنه ”الدير الأبيض“ للقدیس ”شنودة رئيس المتوحدين“ الذى يضم ; كنيسة كبيرة مبنية بالحجر الجیری. 
وقد بُنى جدار الكنيسة الخارجی بالإفريز المُجوّف (Cavetto Cornices)‏ (”الکورنیش“) الذی یمتذ 
بطول الجدران الخارجية للمعابد الفرعونية. وعلی الرغم من إعادة استخدام الأحجار الفرعونية فی بناء 
الکنیسة فهی لا تبدو آنها بُنیت على أطلال معبد وثنى قدیم. ومن اللافت للنظر أن الكنيسة» من الخارج» 
PS‏ بتاريخ ”مصر“ القديم» فى حين أن الداخل یعکس بوضوح تصميمًا مسيحيًا خالصًا ذا هیکل ٹلاٹی 
التقسيم به S"‏ نیات“ Ail‏ به حجرات جانبية تُطيل من امتداده ناحیتی الشمال والجنوب (نموذج .)٦‏ 

والكئيسة من الداخل» مبنية غلى الطراز ”البازیلیکی“ * ولها مداخل عظيمة الاتساع من جهات 
الشمال والشرق والجنوب. وعلی الرغم من أن معظم الاعمدة لم تعد موجودت فان قواعدها توضح أن 

صحن“ الكنيسة كان ينقسمٌ إلى جزأين بواسطة ممرين وممر للعودة بالناحية الغربية. وکان الدخول 
إلى "T"‏ یت من الجانبین عن طریق "ردهتین آمامیتین» وبابین بالحائط الشمالی. وکانت Aaa JI?‏ 
الأمامية» الغربية أصغر gie clans‏ الر غم من انتهائها» من جهتی الشمال وانجفونت: E‏ صغيرة 
بها أعمدةٌ Als‏ یُؤدی إلى الشرفة العلوية, Nai,‏ تمتذ "الردهة الجنوبیة* بطول الكنيسة تقر تنتهى كذلك 
ب”جنیة“ aii‏ بأقصى غرب البناء. ولا تزال الدلائل» التى تشیر إلى وجود ”إنبل“» 37 e‏ ا اتا 
فى ”صحن“ الكنيسة. والکنیسة من الداخل» بها أيضًا العدید من ”الجنیاٹ “ بارعة الزينة وهی سمة 
أصبحت غالبة» فی العصور التالية» على ”معمار الكنيسة المصرية“. 

ut‏ بعد نحو ثلانة کیلومترات aus Wak‏ ”الدیر الأحمر» !. والدیران ”الأحمر“ و p‏ لأبیض»» كانا 
خاضعین لاشراف ”الأنبا شنودة* فی القرن الخامس المیلادی. وبینما يُعرف الکثیر عن ”الدير الأبيض“» 
بفضل مجموعة المخطوطات القبطية الكبيرة التى كتبها رئیسه ”الأنبا شنودة““"”, لا يُعرف عن ”الدير 
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نموذج ۵. كنيسة تقع جنوب بلدة 
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نموذج ۸. كنيسة على الطراز ”البازيليكى“ و”معمودية“ بمنطقة ”ابو مينا“ 


الأحمر“ سوی القليل. وكنيسة ”الدیر الأحمر“ أصغرٌ حجمّا من كنيسة ”الدير الأبيض“» وهی مبنية من 
الطوب الأحمر عوضًا عن الحجر الجيرى الأبيض (نموذج ۷). كما تفتقر الكنيسة إلى ”الردهة الأمامية“ 
الغربية المُنمّقة الموجودة عند المدخل» والبناء به مداخل فقط من الجهتین الشمالية والجنوبية. و "الردهة 
الجنوبية“ أضيق من نظیر تها بكنيسة ”الدیر الأبیض». وتبدو كنيسة uM?‏ الاحمر» « من الداخل 
والخار ج» وكأنها تكاد تُماثل كنيسة ”الدیر الأبيض“؛ ولكن الفحص الدة قيق للمکان یکشف عن أن الهیکل 
> أبعد ما يكون عن دقة تصميم الأول. كما أن السمات المعمارية كافة تُغطيها الرسومات» ہما فيها 
”الجنیات“ والأعمدة المُحيطة بالساحات . وتخضغ الرسومات الموجودة بالهیکل DU‏ لجھودِ كبيرة من 
أجل صیانتها. وعندما تنتهی هذه الجهود» سیٔصبح الهیکل واحدًا من المساحات القليلة التی تغطیها باکملها 
الرسومات التى تمت صيانتها من "الجقبة 3 الأثرية المُتأخرة ¿Sai y “(The late antique world)‏ 
الرسومات أيضًا طرارًا قبطیّا 508 ثراء التقليد المصری بعيدًا هن شاج bis?‏ كما & العثور 
على کنانس ذات هیاکل ثُلاثية 4 baly‏ ”دندرة“ والواحة ”الداخلة“ مثل دير ”أبو ña‏ 

SÍ wd;‏ مركز للسياحة الدينية فی ”الجقبة الأثرية s abil‏ بمنطقة *حوض البحر الأبیض 
المتوسط «(The late antique Mediterranean world)‏ النموذج الأخير لعمارة القرن الخامس 
المیلادی. فقد كانت منطقة ”ابو مينا“» التى تبعد مسافة ۷۰ كيلو “fie‏ | جنوب غرب مدينة Ay Sy?‏ 
مقرًا لمزار مسيحى كبير بُنی تخليدًا لذکری ”القدیس مينا“» أحد شهداء القرن الثالث المیلادی. وقد 
كانت شعبية هذا القدیس والطقوس المُحیطة بحیاته lila‏ على ازدهار المقر وتحوّله إلى مركز سیاحة 
حضری کامل» asl‏ آکبرها فى "الجقبة الأثرية المسيحية The Christian late antique)s A‏ 
(world‏ وضع قلب المدينة مُجِمَعًا هائلاً للكنائس كانت به SÍ‏ كنيسة بُنيت» فی القرن الخامس 
المیلادی» على الطر از "البازیلیکی» فى ”مصر“ (نموذج LA‏ ومن المعتقد d‏ هذه الكنيسة Ca‏ على 
غرار ”الكنيسة القسطنطينية للرسل القدیسین“ بمدينة ”القسطنطينية“؛ لفخامة ”الردهة المُستعرضة“ 
gs‏ كما تشیر duc gi‏ البناء والمواد المُستخدمة فيه أنه مُستوحی من حرفیی الامبراطورية. 

وفی القرن الخامس المیلادی؛ Lass cad‏ جديدة على الطراز "البازیلیکی» فوق "مزار الشهید 
2 القدیم. وثعد الكنيسة إضافةً واعادة بناء حديث ل”مزار الشهيد“ أقدم وأصغر Laps‏ 

۲ صَمّت الكنيسة الجديدة ”جنية“ شرقية وحجرة للمعمودية فی أقصى الغرب منها. وعلی الرغم من 

رم فى البناء» فان المساحة الجديدة لم cai‏ باحتیاجات الزوّار» وبالتالی تمت إضافة المزید من 
الممرات إلى الكنيسة, وفی القرن السادس المیلادی, تمّت الاستعاضة عن الكنيسة بأخری رٴباعیة الشکل 
من الداخل» ينتهى us‏ من آرکانها الأربعة ب”جنیة“ شبه مُستديرة (نموذج 4( ولا يُوجد هذا التصميم 
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نموذج ۰ ۱. مدينة gla?‏ ” الاثرية 


1 


الفريد من نوعه سوى بمركز السياحة الدينية للقديس ”مينا“؛ مما yah‏ 3 عمليًا أهمية مكانة هذا القديس 
قيمته قيمته فى المنطقة. وربما i‏ الشكل الژباعی للكنيسة عن نماذجٌ ”سُريانية» Rl gr? y‏ 

CN‏ كل هذه الكنائس تصميمات» ترجع à‏ إلى نهاية القرن الرابع» والقرن الخامس وبداية القرن 
السادس الميلاديين» بُنيت على وجه الخصوص من أجل العبادة المسيحية. وقد أثرّت الاحتياجات الروحية 
والموارد المالية فى تصميم الكنائس وبنائها؛ فامتازت الأديرة والمدن الكبرى بدقة معمار كنائسهاء بينما 
اکتفت PCIA CASA‏ الصغيرة بتصمیمات بسيطة للکنانس. ومع ذلكء فقد استطاع ”المسیحیون“ n‏ 
فى بعض الحالات» تعدیل التصمیمات القائمة من ال إتاحة مساحات أكبر للعبادة, وقد استخدمت الکثیر 
من المعابد الفرعونية فی إقامة مراسم العبادة المسیحیة غير أن استخدامها اقتصر على أماكنَ خاصة 
Jala‏ المعبد ai‏ 3 تعدیلها Bal id‏ المراسم المسيحية. ففی مدينة ”هابو cE‏ بمنطقة *"طیبة» نیت كنيسة فی 
القرن mm‏ الميلادى داخل جدران المعبد الجنائزى القدیم الماك ? "رمسیس الثالت» الذى پنتمی ag‏ 
”الأسرة التاسعة عشرة“ (نموذج ۱۰). والكنيسة بها خمسة ممراتِ ومبنية على الطراز ”البازیلیکی“ 
Sun;‏ ممر العودة بها الأعمدة الفرعونية. وتمّت إضافة “Asin”‏ بأقصى شرق الفناء. واضطرّ مهندسو 
المعمار إلى إزالة إحدى الدعائم الشرقية؛ فكان هذا هو التعديل الوحيد فى التصميم الذى CULE‏ إزالة as‏ 
عناصر elu‏ المعبد القدیم. ومع وضع الطلبان على الحوانط ورسم صور القدیسین على CAMAS case Y‏ 
الساحة إلى كنيسة يُمكن ¿JAY‏ مدينة “Y aja”‏ استخدامها. 

وفى GY‏ أخر ی» بنی ”المسيحيون“ الکنانس بمُحاذاة المعابد الکبری أو بداخلها. وقد JE‏ 
git‏ نموذج» فی à‏ فى الموقع "البطلمی» ببلدة 5 ”دندرة“» لكنيسة 4 صغيرة b‏ ذات هیکل تُلاتی PE‏ الكنيستين 
الکبیرتین الموجودتین بالدیرین ”الأبیض“ و”الأحمر“ بمدينة ”سوهاج“. وقد بُنيت الكنيسة على الطراز 
*البازیلیکی» وبها ممرات جانبية و”ردهة أمامية» من dga‏ ی و هذه الكنيسةء التى ترجع & إلى بداية 
القرن السادس الميلادىء بها fan‏ أمامیة“ مُنمّقة» إلى حدٍ ماء تفضی إلى ”جنية“ فى کل جانب ومدخل 
ثلاثی يُؤدى إلى ”صحن“ الكنيسة A‏ وعلی غرار كنيسة مدينة > Aue ol pm‏ هر وم 
”المسيحيين“ کانواء فی PS‏ يتمتعون بحریه 4 دخول الأراضى الخاصة بالمعايد الوثنية وبناء الكنائس 
داخلھا ووسطها دون الحاجة إلى إزالة المعابد الفرعونية الهائلة. واستطاع ”المسيحيون“» ببناء الكنائس 
داخل أماكن العبادة الوثنية المُطالبة بحق ملكيتها باعتبار ها مُقدّسة باسم ”المسيح“. 

i,‏ 3 القرن السابع المیلادی 555 Lage S‏ فى الشكل الداخلی ل”الكنائس القبطية“. فعلى الرغم من 
الاحتفاظ بالطراز Sah juli?‏ 6 " استحداث ”الخورس“ فى ”معمار الكنيسة“ إلى مزيدٍ من الفصل 


نموذج 4. كنيسة رُباعیة الشکل بمنطقة ”ابو “Line‏ 


نموذج AY‏ كنيسة بدیر ”الشهداء“ 


نموذج ۱, دير ”الأنبا “Lae‏ بمنطقة Ju?‏ 66 نموذج ۱۲. كنيسة ”العذراء“ بدير ”الشریان“ 


الفعلی بين الشعب ورجال الدين. و”الخورس“ فى مُعظم الأحیان» عبارة عن daa hila‏ الهيكل 

عن النظر؛ وبه مدخل واحد. وک راغ إحداث كتحات فى الحائطه Lad‏ يعده گیا فى پعض التماذي اسل 
مدخلین آخرین یفضیان إلى الحجرات الجانبية التی Ai‏ جزءًا من الهیکل الثلاثى. وقد i‏ على أحد 
أو ائل نماذج ”الخور س“» المبنی داخل كنيسة حديثة» فى الكنيسة الرهبانية الكبيرة الموجودة بدیر ”الأنبا 
أرميا“ بمنطقة ”سقارة“ O) e gai)‏ وشاع استخدام ”الخورس“ فى أديرة ”وادى النطرون» مثل: 
”البراموس“ و الأنيا بیشوی» و "السریان* و”الأنبا مقار“ . وتضم 2 كنيسة ”العذراء“ بدير ”السریان“ 
dias‏ خاصة ”خورشا“ كاملا لك مذخل واحد Oi‏ بأبواب خشبیة (نموذج (NY‏ ولا یزال تصميم 
الكنيسة» المبنية على الطراز ”البازيليكى“» مُستخدمًا gas Arg‏ من جهة الشمال و”ردهة أمامية» 
بأقصى الغرب. والحوانط بها ”جنیات“ على الجدران الداخلية تعلوها رسومات جدارية كما هو الحال 
فى Gil‏ قبطية آخری. وممارسة استخدام ”الخورس“ كانت شائعة طوال ”العصور الوسطی“ وحتی 
"العصر المملوكى“ حیث بطل العمل بها. 

وفی القرنین العاشر والحادی عشر المیلادیّین» Cus z‏ "العصر الفاطمی» de E‏ معمار الکنائس 
المصرية من الطراز "البازیلیکی؟ إلى التصمیم اما ”الثمانى“ أو ”المُستطیل“ A‏ ویٔمکن نسبة جزء 
من هذا JS‏ فی التصمیم المعماری إلى تفضیل ”مصر“ بأکملها للابنية ذات الأسقف ”المُقببة“ NE‏ 
”الخشبیة“, فقد كان استخدام الطمی والطوب المحروق أكثر توافرّا بمراحل کبيرة عن الاخشاب. وقد 
آدی هذا التَحَرّل من التصمیم ذی الممرات الخمسة إلى الثلاثة» ومن 55 إلى نمط مُتشابك من المساحات 
التى تعلوها القباب» إلى إتاحة ay fall‏ من المساحات المُتقاربة التی تخلو من النوافذ العلوية أو الشرفات 
كما كان شائعًا فی y yall‏ السادس المیلادی. 

ویظهر تصمیم AGI?‏ المُستطيلة“» بصورة أفضلء فى a‏ الرهبانی لدير ”الأنبا هدرا“ بمدينة 
”أسوان». وکنیسته» التی بُنیت فى القرن الحادی عشر المیلادی» بها “Gay 5d”‏ یصل الهیکل بساحتین 
ond‏ أصغر laa‏ يتكوّن منهما ”صحن“ الکنیسة"؟. وقد تَمّت إضافة الممرات الجانبية فى مرحلة 
A‏ متقدمة و انشاء حجرات متسعة تودی إلى ”صحن“ الكنيسة وبها مدخلان ل”الخورس“. 

وهناك تصمیخ J‏ خر )438 مُستطيلة موجود بكنيسة ”الأنبا آنطونیوس»» بديره ڊ بمنطقة ”البحر الأحمر“ 0 
التى یرجم تاريخ بنانها إلى ”العصر الفاطمی». وكان أول بناء مُقدّس فى المنطقة لكنيسة صغيرة ربما 
بُنیت فوق مدفن LAP?‏ أنطونيوس“؛ لتخلید ذكراه باعتباره أحد رواد النظام الرهپانی المصرى. وكنيسة 
Lae?‏ آنطونیوس» شأنها فی ذلك شان s‏ كنيسة دير WYP?‏ ھدرا“ بها هيكل ثلاثیء “day” y‏ 
وساحتان مُقبّبتان 5 منهما "صحن» الكنيسة. ولکن كنيسة ”الأنبا أنطونيوس“ تنفرذ باحتوايِها على 


Y 


نموذج ء . دير mu‏ هدر |“ 


مجموعة 54 AA‏ مرسومة بيد الرسام ”ثيودور“ ما بين عامی ۱۲۳۲ و۱۲۳۳ Sa‏ ويُتيح هذا التأريخ 
الفرصة لفحص شکل الكنيسة وتطوره بالتفصیل. وقد تمت إضافة مُلحق للكنيسة الصغيرة فی أعقاب 
القرن العاشر المیلادی» على الرغم من عدم وضوح التاریخ بُنى على محاور اتجاهاتها. ویبدو أن 
الكتيسة الجديدة قد قن ygi‏ ہہ حصن و ومن المُحتمل أن بناء المرحلة الأخيرة للكنيسة 
الذى تصضَمَنَ الهيكل IS‏ ۳ المذابح الثلائة» قد TE‏ فى القرن الثالث عشر المیلادی. وتعکس Augll‏ 
الحالية للكنيسة آخر أهم التعديلات الكبرى التى طرأت عليها 

وتظهرٌ AL > AN‏ بوضوح فی کنائس مدينة ا ؛ مثل كنيسة ”دير الشهداء“( نموذج ۱۳). 
ER ME,‏ الكنائس ميل ”المسيحيين“ في نهاية *العصور “Las oll‏ “» وبالتحدید فی القرن السادس عشر 
المیلادی؛ إلى استخدام هذا التصمیم. Uia y‏ کنائس هذه الجقبة المرحلة الاخيرة لاستخدام ga Al‏ 
وثقسم الأعمدة الکنانس» التی بُنيت فی ”العصور الوسطی؛ » وتحمل فی الوقت نفسه JË‏ الأقبية. bale y‏ 
ما ینقسم ”صحن“ الکنانس بالتالی إلى ساحاتٍ واسعة. وثبرژ كنيسة ”دير الشهداء“ SIE‏ إلى مساحاتِ 
آقل اتساعًا من Jalal‏ ذات حوائط قليلة الارتفاع وأسقفٍ مُقببة توضح شکل الكنيسة فی نهاية "العصور 
الوسطی». 

لقد تطوّر "معمار الکنیسة“ فی "مصر؟ من الطراز ”البازيليكى الرومانی المدنی" إلى تصميم 

”مسیحی ot “alla‏ بعناصر المعمار» Jia‏ مثل ”الخورس“ 2 ليعكس احتياجات الطوائف المسيحية 

وطقوسها, ومن ثم يرز الأسلوب الذى ژینت به هذه التصمیمات» من 25 لقدیسین وشخصياتٍ من 
”الکتاب المُقذدُسک آن هذه المساحات كانت Var 9-0 Laila‏ النظر عن عدد آلشرف والكنائس الصغيرة 
المُوجودة بالكنيسة. إننا لا نعرف الکثیر عن المهندسين المعماريين المسؤولين عن هذه التصميمات 
الکبری» ولكن Lay‏ كان دافعهم إلى هذا العمل هو إيمانهم بأن الله يُرشدهم مثلما آرشد ”السيد المسیح» 
القدیس ”أبولو” عن كيفية بناء مزار لتخليد ذكرى رفيقه ”الأنبا فيب“. Ja y‏ تطور ”معمار الكنيسة“ 
ثراء تاريخ ”المسيحية“ فى ”مصر“» بما فی ذلك أهمية المجتمعات الرهبانية. 


فن الکنائس القبطية 
جیرترود چ. م. قان لوون 


۰ 4 ان المکان dá‏ القيادات الر “Agha‏ ثل: me mms‏ نيوس الکبیر Lar, v‏ 
باخومیوس“ و”الأنبا بولا“ و”الأنبا ماکاریوس*"*. كانت صور کل هؤلاء Ages bags ga‏ وبالجهة 
الأخرى» كانت هناك صور البطاركة الذین جَلّسوا على الکرسی الباباوی» مثل: القدیس "مرقس» 
الرسول» و”الأنبا بطرس“ء و”الأنبا أثناسیوس“ والقدیس "لیبریوس*» بطريرك ”رومية“» وهو 
محمول على ag ISI?‏ والقدیس ”کیرلس“ والقدیس "دیسقوروس»***. کل هوّلاء كانت ضور هم 
تظهرٌ على الحائط المُقابل * 

”أشهِدُ لك أنه فى اللحظة التى دخل فیها أبى ”الأنبا بنيامين“ Lagi‏ وس ہیں سال 
منهم زیث 5 GS‏ الرائحة وصاحوا جميعًا فى صوتٍ سماوي واحد: ”قدوسل أنت» أيها الملك» أيها السيد» 
Gall‏ وقذیسوك! ورأينا "الکاروب» الذى Us‏ أثنأسيوس“ والقديس ”لیبریوس“ يفردُ جناحيه 
كما لو كان يطير ig‏ الاعالی بحيث Sia)‏ الجدار جيئةٌ وذهابًا من شدة الفرح. tay,‏ ملاك الهيكل: 
à ۷:‏ مُستحقء Gil MCN‏ البطريرك» e E O^‏ اليوم» «Alas‏ مر اسم mue‏ الالهی. ide‏ 

هذه الروية التی رآها البطريرك ”الأنبا بنيامين“ ٦٦٦ — WY)‏ م.) والتی رواها تلمیذه "الأنبا 
أغاثون gress‏ الذی خلفه على كرسى البابويةء تخبرنا بأمرين مُهمين: UI‏ آن صور القدیسین و البطار AS‏ 
كانت مرسومة» على الأرجح» فى ”صحن“ الكنيسة؛ GY‏ ”الأنبا بنيامين“ 4353 لتحيتهم حال دخوله 
إلى الكنيسة. وثانیّاء أن هذه الرسومات لم تكن مُجرد صور؛ إذ إن الحياة دَبّت فيهاء عند دخول ”الأنبا 
c “Gual‏ وقامت بتسبیح الخالق. cs ail‏ مُعجزة. 

والكنيسة» فی ”مصر“ لا SRY‏ إليها فقط على أنها مکان للعبادة» Lal y‏ باعتبارها مقرًا ús y)‏ 
والكنيسةٌ؛ من الناحية العملیف عبارة عن بناء ai‏ تصميمه من أجل اجتماع الشعب المسیحی للصلاة 
ربارب اوس Me AES‏ وخاصة سر ”الإفخارستيا“؛ حيث ث يَتمُ تكريس الخبز والنبيذ تذكارًا لذبيحة 
”السيد المسيح“. لذلك As}‏ مبنی الكنيسة مكانًا La dia‏ 25 تدشینه Ja‏ استخدامه. ومن الناحية الطقسية» 
تكتسبٌ الجهة الشرقية للكنيسة أهمية کبری؛ إذ à‏ یتم تکریس الحُبز والنبیذ فی الهیکل» بینما نتم قراءة 
”الانجیل“ واقامة الصلوات والتسابیح "T‏ الساحة المُقابلة له مباشرةً التی تعرف ب یلم والتی 
صُمِمّت خصيصًا لهذا الغرض فى القرن السابع المیلادی. و”صحن“ الكنيسة هو المکان المخصص 
لاجتماع العلمانیین أو الرُهبان للمُشاركة فى (قامة المراسم الدينية» والصلوات, والتسابیح» ولكنه لا یلعبٰ 
دورًا مُباشرًا فى (قامة الطقوس الدينية. 

وتحفل أنحاء البناء الشختلقة: Mie‏ عصور المسيحية الاولی» بالمعانی الرمزية, فعندما ¿lá‏ البطريرك 
LN‏ بنيامين“ بتدشین كنيسة دير ”الأنبا مقار“ بمنطقة ”وادى النطرون“ء مَسَخت ید الله المذبح بالزيت 
ual‏ وبشهادته لهذه المُعجزة؛ قال ”الأنبا بنیامین“: ”ما Ga d‏ هذا المكان. ما هذا الا بيت اللہ وهذا 
باب السماء» (تك. Br YA‏ 

والکنیسة بوصفھا ” بيت لله“» بها تقسيمات رمزية مُتعددة الدرجات من حیث القداسة. já‏ المذبح» 
e‏ إلى ain‏ الأقداس “(Holy of the Holies)‏ (”تابوت العهد“) فى ”العهد القدیم"» وهی خيمة 
آقامها "موسی النبی» لتضمٌ GA gl?‏ الشري يعة“» وهو العهد الذی اقامة اللہ مع شعبه. وکان Cad?‏ 
EROS al‏ الهيكل n‏ طوال فترة عبوره الصحراه فى طریقه من ”مصر “ إلى 
”أرض ae gall‏ (سفرا "الخروج» و”العدد“ vie‏ المُقدّس'“). ویرمُز الهیکل Ab‏ إلى «قدس 
أقداس“ هیکل ”أورشليهم» الذی بناه الملك Lal?‏ بوصفه Ula Mia‏ للعبادة. SA‏ الهیکل» فى 
dile‏ إلى کل من مدینتی ”أورشليم الارضیة» التی لب فیها "المسیح» و”أورشليم السماوية“ التى 
هی "فردوس النعیم الأبدى“. ومن هذا المُنطلقء یر DÀ‏ موضغ ”الخورس“ de‏ الهیکل» إلى المکان 
المُقدّس الذى کان یسکنه كهنة ”العهد القدیم» أمام ”قدس الأقداس“؛ وكذلك A a‏ إلى ”الفردوس“ الذی 
تنتظر فيه آرواح المُختارين "یوم الحساب cag‏ © حتى تصعذ إلى السماء'”. والمعانی الرمزية التى 
Sati‏ إليها تقسیمات الكنيسة ليست و اضحه Abas) jie‏ طوال الوقت. فال:موضع Saal‏ أو ”الفردوس“ 


YY 
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قد یعنی La‏ ”الخورس“ و”صحن“ الكنيسة . ولکن الهیکل یعنی دائمّاء ¿e‏ نحو خاص» ”قدس 
الأقداس“ الذى 54 إلى Aina‏ 4 ”أو رشليم السماویة. ETT‏ الکنیسك فی الوقت نفسهء لی ”الفردوس“. 
ففى أحد التسابيح» التى i à‏ فى نهاية مراسم تدشین إحدى الكنائس» m AL‏ الكنيسة بوصفها qa ga”‏ 
rel‏ 

فعندما esi‏ الکاهن بتکریس الخبز والنبيةء وفقا لتقليد كهنة ”العهد القديم , قوع تقدیم الذبانح» مثل 
الملكى صادق؛““ و alls dahl Gud) “LS 7g c0 3 Ja?‏ »£5 من NL‏ السماوی؟*؛ حيث 
تفت cal gil‏ السماء ويجىء tal‏ بصحبة أجلاده السماویةء للمُشاركة فى الطقس الأرضى””. فى 
p‏ اللحظةء Sax‏ السماء بالأرض ویصیر الكهنة ”ملائكة آرضیین ورجالا سماويين“"” پُشارکون 
رمزیا فی ”القُدّاس السماوی» *. ویتضخ أنه فى مثل هذه الأجواء Ghat‏ المُعجزات. 

هذه الأفکارء التى تتخطی حد الزمان» لتّصبح ماضيًا وحاضرًا وشتقبلًه dy‏ وتمتزجٌ فى صورة 
معني رمزی وطقس» تم التعبیر عنهاء بشکل أساسىء ما بين القرنین العاشر والرابع عشر المیلادیّین» فی 
مواثیق وموسوعات كنسية"”. ا ais‏ حت ¿a qu JEDI‏ كما i3‏ تشهذ الادلة 
الكتابية التی سبق ذكرها””؛ Cus.‏ حيث SSH‏ المعانی الرمزية وممارسة الطقوس الدينية» مُنذ قدیم الزمان» 
فى زينة أنحاء الکنیسة المُختلفة. 


زينة الكنيسة قبل عام ٠٠٠١‏ م. 


لم cis‏ حتى الآن» على كنائسٌ مُزينة بأكملها ترجغ إلى ما قبل عام ٠٠٠١‏ م. فحتى زمنِ ليس 
ببعیدِء كشفت الحفائر فى بداية القرن العشرين عن وجود مُجمَّعين كبيرين لديرين» هما: : دير Gi‏ 
أرميا“ a»‏ سقارة“» ودير القدیس gl gal?‏ »» بمنطقة A a: Sas gll a “Li gi”?‏ الفضل 
لهماء بشکل أساسی؛ فى المعرفة بوجود رسومات جدارية بالقلالى الرهبانية والكنائس بصفة عامة'”. 
وذلك على الرغم من أن التقنيات المستخدمة فی الحفائر كانت محدودة قبل le AL‏ وتعنى dS‏ من 
الوثائق (الفوتوغرافية) غير المُكتملة والتقارير المُختصرة أنه من غير المُمكن عمل در اسة منهجية عن 
الرسومات الجدارية ومُقتنیات الكنائس وغيرها من الأبنية؛ فقد اختفت تقريبًا كل الجداريات التی Fe‏ 
عليها فى هذه الأديرة التى بُنیت ما بين القرنين السادس والثامن الميلاديّين. ولم یتم إنقاذ سوى القليل 
منها الذى يُعرضٌ Ulla‏ ب”المتحف القبطى“ ب”القاهرة“ ومتحف ”اللوقر“ ب”باریس“. وحملات الترميم 
المُكثفة بكنيسة دیر القدیس “olay”?‏ (الشهیر ب Ps‏ الاحمر+) بالقرب من “la gar” 4 Aia‏ ''» وكنيسة 
"الانبا أنطونيوس“ الأثرية بديره بالقرب من ”البحر CU yas IE‏ وكنيسة ”العذراء“ بدير ”الشریان“ 
ب”وادى النطرون" (انظر صفحات .. ۰ وكذلك الحفائر الحديثة بمنطقة «"بویط» التى Sá‏ التنقيب 

عن ”الكنيسة الشمالیي ٦ء‏ جمیعها تقد 5 4 ile gles‏ جديدة Aag‏ عن زينة الکنانس» فی الوقت الذی تسمخ 
"nr‏ الحديثة بمزيدٍ من الدقة فى تحدید التاريخ. 

وبالاستعانة بنتائج الحفائر التى تمت تمت فى کنا آخر ى خلال الأعوام الماضيةء واعادة تقییم GAG gll‏ 
القديمةء تمّ وضع برنامج لتزيين الكنائس يُوضخ ويُبرزٌ المعانى الرمزية التى تحفل بها. 

ويخطف الأنظارء للوهلة الأولى» هذا العشق الكبير للتصميمات الزّخرفية المُلوّنة؛ فقد استُخدمت 
الإطارات واللوحات لإبراز أو مُحاكاة النماذج المعمارية» y‏ 3 تزيين الحوائط بتقليد أنواع من المنسوجات 
المُلوّنة (ستائر) أو نماذج زُخرفية فى سائر أنحاء المكان. كما £i‏ تلوین النحت المعمارى المصنوع من 
الأخشاب أو الأحجار. 

وتمّت تغطية الجزء السفلى من حوائط الكنيسة Ela gl‏ تُشبه قطع ”الفسيفساء “(Opus Sectile)‏ 
(نموذج من الحجارة المُطعّمة)؛ وستائر la‏ أو تصميمات رُخرفية لملء الفراغات (ورود أو أشكال 
هندسية). أما الجزء العلوى من ”صحن“ الكنيسةء فقد زينته اللوحات التصويرية ("العذراء* لحي 
والملائكةء والأنبياء» وقدیسین فى وضع الوقوف أو يمتطون صهوة eolia‏ ومناظر من ”الكتاب المُقدّس؛ 
بعهديه ”القديم“ و”الجديد“) أو صلبان» تحيط بها أحيانًا حيوانات أو تعلوها ”مظلات“ (الطبقات 
القديمة»على سبيل المثال» فى الكنيسة المحفورة فى الصخر بدير ”الجنادلة“» والكنيسة الأثرية بدير 
¿yu gat ghi Lal‏ أو w‏ كنيسة دیر القدیس “olay?‏ بالقرب من gu” å aia‏ هاج“ (انظر صفحات 
.........). وهذا النمط (Dado)‏ ذو النملذج asia‏ الٹی ideó ió illa des‏ المراحل 
المتأخرة من تاریخ ”مصر “ القدیمةه حيث يُمكن العتور عليه فى زينة المعابد والمقابر والمنازل*. 25 

ولم تحتفظ معظم الكنائس الأولى بزينة الهيكل. ففى ”الكنيسة الجنوبیة“ بمنطقة ”بويط» والكنيسة 
المنحوتة فى الصخر ب”وادى سرج“ (ب”مصر الوسطی“ وكلتاهما Cani‏ ما بين القرنين السادس 


والثامن الميلاديّين) زسمت صورة "تناول SER‏ على الجدار الشرقی أو فى تجویف ”الجنية“. ويبدو 
المنظر وکانه صورة ل”العشاء الأخير“» مع فارق واحدٍ رئیسی هو: أن ”المسیح“ Ji‏ من السماء ویقف 
خلف مذبح ککاهن خلال "iiie‏ ويُناول تلامیذه الخبز و النبید. وأصبحت الصورة الاثرية صورة 
طقسية deat‏ بین ألسماء op Vly‏ : 
والأجزاء الداخلية لانصاف قباب الهیکل ثلاثی التقسيم الموجود بكنيسة ”الأنبا بشای“ بدیر co‏ الشهير 
ب”الدیر الحمر “ بالقرب من مدينة ”سوهاج“ (الذی يرجم تاريخ بنانه إلى اانصف الأول من القرن 
السادس المیلادی (انظر صفحات ...« in y iei‏ بالرسومات e‏ مرات. وید تشيرٌ oM‏ الأبحاث إلى 
أن طبقة الرسومات الرابعة ترجغ إلى نحو عام ۰ ۰ e‏ ومن الواض تح آع te gos a‏ ار daga‏ ہم 
إضافة أو حذف بعض التفاصیل بقيت كما هى. ونصف الب الشرقية به رسمٌ مُستوحى من "سف ol‏ 
[”المسيح“ جالشا على العرش قوذ ”مركبة نارية“ مُحاطة ب”الحيوانات الأربعة غير المُتجسدة»7 
Oa nl Paulum‏ فی إحدى الطبقات القديمة للرسم), وتظهر النجوم فى الخلفية. 
ورسك الطبقة الأخيرة لنصف A‏ الشمالية على هيئة إطارِ معماری مُرَكُب. وتظهر ”العذراء“ جالسة 
على العرش وهی تحمل طفلهاء فی الوسط يُحيط بها أنبياء (يُمسكون LS‏ مفتوحًا «(with scrolls)‏ 
وملائكة» والقديس "یوسف»» و”سالومى“ القابلة التى رافقت ”العائلة المُقدّسة“ إلى أرض Mé jaa?‏ 
ونصف Aal‏ الجنوبية به "U‏ معمارى مُشابه يظهرٌ فيه ”المسيح“ جالسًا على العرش» Lo‏ به القديس 
”يوحنا المعمدان“» ووالده ”زکریا“ وملانكة» و"الانجیلیون الأربعة“ وبطاركة. و ہُناك کتابات Gun gh‏ 
gà‏ 43 القدیسین وشخصیات "الکتاب gal)‏ 

Las is‏ هذه الق ر كيات BI‏ الكعقدة بلا eds‏ يرسومات JE‏ عه خلال عملية تنسیق بسيطة 
فى عددٍ کبیر من "الجنیات A8 pill ES‏ الموجودة ة بقلالی وکنائس منطقتی Ly gy?‏ و سقا 4ء نم آصبحت 
النموذج السائد فى ”الجنیة“ الشرقية للهيكل؛ فیظهر ”المسیح“ Lilla‏ على العرش (كثيرًا ما تُحيط به 
Alla”‏ المجد «(“(Mandorla)‏ فى الجزء العلوی» ومن حوله ”الحيوانات الأربعة غير المُتجسدة“ 
وهو يقوذ ”مركبة نارية“. وتظهرٌ فى الخلفية سم مُرصّعة بالنجوم بها الشمس والقمر» وفى کثیر من 
الأحيان» الملائكة. والجدیرُ بالذکرِ أن "الحیوانات الأربعة غير المُتجسدة“ - الرجُل أو الملاك» والاسد؛ 
والتور» uill y‏ - لم تكن Os‏ فى "مصر*» فى ذلك الوقت؛ ”الإنجيليين الأریعة“ كما كانوا يُمَثلونهم 

فى الفن الغربی» ولکنهم یظهرون فقط وکانهم مخلوقات ملانكية مُتعبّدة تُحیط ب"العرش EN]‏ 
وتحتل صورة السيدة ”العذراء“ الجزء الشفلی» وتظهز Gl‏ مُت مُتضرعةٌ أو جالسة على العرش تحمل الطفل 
”یسوع“ ويُحيط بها الرُْسُل يُرافقهم» فى بعض الأحيان» القدیسیون المحلیون. 

ETT‏ هذا الترکیب الُزدوج؛ فی آن واحد إلى الماضی و الحاضر و المستقبل: انها رویةل*الصعود» 
Caribe‏ إلى السماء؛ فى US ys‏ على هيئة «Aye‏ کح Seog Mas‏ كما 355 فی نصوص 
قبطية مُتنوعة, وفضلاً عن ذلك فإنها تُشيرُ إلى مركبة ”المسيح“ الملكية التی صعد بها إلى السماء 
(Qua‏ فی الوقت الذی 33 Zu‏ فيه إلى مجیئه الثانى فی ”يوم الدین ون2“ الذی 3583 عند صعوده Y El)‏ 

a? LORE‏ القسس والقر مقا إلى الساطان الکرٹی والدور كما تصف التسابيح "مریم العذراء“ 
بأنها ”مركبة الشاروبیم۱»؛ 1453 حملت ”المسيح“ مثلما حملته AS yall‏ إلى السماء. ويُبرز الرسم طبیعة 
”المسیح“ الالهية والانسانیة"۳. وفی شعر يُنسبٌ إلى ”مار آفرام الشریانی“ (تنيخ عام ۳۷۳ م.)» تشد 
”العذراء“ لابنها هذه الأبيات: AS yall Calg?‏ الحقيقية مُندهشة من أننى أحمل سیدهاء ... بهازك یجلمل 
على رُکبتیء وعرش diabe‏ بین یدی» وأصابعی Maa‏ عوضا عن عجلاتها*۳. 

15355 ما Eis,‏ *الخورس» بزينته. y‏ ”خورس“ كنيسة ”العذراء“ بدیر ”الشریان“ استثناء؛ 
حيث احتفظ بعدة طبقاتِ من الرسومات. وقد au}‏ بالجزء السُفلى منه تقليدٌ للوحات حجرية واطارات 
زُخرفية تعلوها صورٌ (من القرن الثامن المیلادی) لبطاركة وقدیسین (من بینهم قدیسون فی وضع التأمل 
وآخرون يمتطون صهوة “Qla‏ وفی دیسمبر ۰٦‏ ٠٠م‏ 2 أزال فریق ate sill‏ صورة P‏ ياحة العذار cs‏ 
pia‏ إلى القرن الثالث عشر الميلادىء من نصف AE‏ الشمالية؛ فظهر رس تنفرد به ”مصر“: hi‏ 
صورة رائعة للسيدة ”العذراء“ كالسة على العرش مع طفلها يُحيط بها UP 2 a galal?‏ عا. و 
یزال البحت Ue‏ عن تاريخ هذه الجدارية. و وہ uo eu‏ 
و”المیلاد“ اللتين ترجعان أيضًا إلى القرن الثالث عشر الميلادى". 

وفى الغالب فإن الأقبية قبية والقباب بها جداريات» ولكنها نادرًا ما احتفظت بهاء باستثناء الرسومات 
والصلبان المُحاطة بالإطار ات الموجودة على سقف الكنيسة المحفورة فی الصخر ym‏ ”الجنادلة“ 
والنموذج الهندسی المصحوب بالرسومات النصفية للأشخاص بمغارة دير y‏ هدرا“ (انظر صفحات 
.....). ویْمكکنْء lal‏ إعادة تشکیل نموذج استنادّا إلى Uli‏ العمل الأصلى الذی غثر عليه فى أثناء 


Yt 


الحفائر. فقد كانت جدران A‏ ”خورس“ دير ”الشریان“ مُغطاة بالرسومات» ولکن لم يبق منها سوی 
القلیل (من ضمنهاء بقایا رسم Mail‏ 

وکانت کل الرسومات» الموجودة بالهیکل» ذات صلة بالمراسم التی HUS‏ فيه. وفی ""صحن؟ الكنيسة» 
Cus‏ یجتمع ثم الشعب والزهبان»› كثيرًا ما تُوجِدُ صور القدیسین loci‏ من 31551 وأبطال الایمان. 
والجدیر بالذكرٍ أن كنائس الأديرة ة هی الوحيدة تقریّا التى احتفظت بالرسومات الجداري å‏ وأن الحياة 
الر هبانية قد es‏ بوضوح فی اختیار القدیسین المرسومة tas”) ya‏ حيث يتصدّر ”الاباء “ga Y‏ 
القائمة. أمًا القدیسون الفرسان فإلى جانب الاعتراف بقداستهم» هم یتمتعون بميزة أخرى أكثرٌ أهمية؛ 
حيث إنهم يُكرّمون من أجل قیامهم بالحماية من الشر بوصفهح جنودًا يُحاربون أعداء الایمان. وبهده 
الصفة كثيرًا ما 55 إليهم باعتبار هم حُرّاس الأبواب أو الهيكل. وإلى جانب المنظور اللاهوتی للصور 
فى الکنائس قيمة تعليمية؛ فقد زسمّت si cu‏ م النصيحة بشأن الأمور الحسنةء وخاصة النقاء“» كما كتب 
القدیس ”شنودة الأتريبى» * (تنيح فى نحو عام ETO‏ م.)* ". وتوضح الکتابات الموجودة على الجداریات 
أسماء الشخصیات المرسومة» وأحيانًا أسماء المتبرعين» والرسامین. والنحاتین ¿Lal‏ ولکن مع الأسف 
نادرًا ما تذکز التاريخ. 

وتصنغ تیجان الأعمدة وإطارات الأبواب والأجز اء العلوية ل”الجنيات“» من الدرجة الاولی» من 
الحجارة المنحوتة (التى تتكرّن» فى معظم الأحيان» من قطع Sel‏ استخدامها بعد أن يُضاف fl. Lal‏ 
¿ina‏ حسب الطلب). وقد تُصنعٌ الحواف الأفقية التى 3 تمتدُ بطول الحوائط (”الكنيسة الجنوبية“ فى منطقة 
”بویط“) من الأخشاب أو الأحجار. وكثيرًا ما یت نحت الدعائم الخشبية وعوارض الأبواب والأبواب. 
ویْغطی النحت المعماری والتصمیمات الزُخرفية تقريبًا کل التخطیط المعماری والمساحی للبناءء الذى 
يتضمّن» أحياناء رسومات [”المسيح“» و”العذراء“» والقدیسین» ومناظر من ”الكتاب A]‏ بعهدیه 
”القدیم“ و”الجديد“. ويكاد يكون 54 IAS‏ أن كل أعمال النحت كانت ملوّنة» ذات يوم؛ كما يتضحٌ فى هيكل 
كنيسة القديس "بشای» بالقرب من مدينة "سوهاج» والكنيسة المنحوتة في الصخر بدير ”الجنادلة» 
(انظر صفحات .....). ولا یزال dae‏ من القطع الباقية من أثارٍ مُتنوعة يحتفظ ببعض آلوانه الأصلية. 

ونادرًا ما يتم الاحتفاظ بأثاث الكنائس المصنوع من الأخشاب أو الأحجار. وتُعدُ مجموعتا الأبواب 
الخشبية اللتان ترجعان إلى القرن العاشر المیلادی» بكنيسة ”العذراء“ بدير ”الشریان“ء العمل الفنى 
cec O25 d wae‏ الألواح الخشبية للابواب مُعطيًا أشكالاً هندسية وصورًا لقديسين (انظر 
صفحات .....). بینما یضخ "المتحف القبطی» مذبخا خشبيًا یرجغ إلى القرن الخامس الميلادى"". 


الکنائس من عام ۰ م, وحتی عام ۰ م 
تُعدُ الكنيسة الأثرية بدير ”الأنبا أنطونيوس“» بالقرب من ”البحر الأحمر“ (انظر صفحات ...)ء ba) y‏ 
من الکناتس النادرة Al‏ قضة مجموعه مُوَرّخة من الرسومات نم تمٌ الحفاظ علیها إلى 35 كبير. وقد cael‏ 
gga fen‏ مخز الجداریات إل سارن CAR QUE‏ هن تفاصیل منکن مس ر da i s^‏ الكتابات 
MENTO‏ الجداریات رُسمت ما بين عامی ENT 6e ۱۲۳۲ — YYYY‏ الرسام ”3 ag‏ * الذی عمل» 
فى الغالب» مع فريق. ومجموعة الرسومات (التی احتفظت ببعض معالمها القديمة إلى جانب إضافات 
و عليها فى جقّب لاحقة) تک اختيار الموضوعات التى تعودُ إلى القرون الاولی [”المسيحية“ 

^ ”المسیخ“ TA PN‏ على العرشء فى الجنیة“ الشرقية للهیکل الاوسط DNE‏ به ”الحیوانات 
cf - ye de‏ والشمس» رک ای جو ? ”العذراء؛ * والطفل» فى الجزء ¿ll‏ 
يُرافقهما رئيسا الملائكة ”میخائیل“ و”غبريال“. وهناك موضوعاتٌ جديدة أضيفت إلى مجموعة الهیکل 
ui‏ مناظر من ”العهد القديم“» مثل: صورة ”إبراهيم“ وهو alas‏ لتقديم ابنه» ”اإسحاق“ء ذبيحةٌ 
(تك. ١ : YY‏ — 35( و”یفتاح الجلعادی“ وهو يُضحى بابنته (قض. YI‏ ٭ کاب ۰) ولقاء “al ja”‏ 
SL‏ صادق» الذی قت له الخبز والنبیذ ili)‏ 14 ۽ ¿Lai? y (Ys — 1A‏ لتبی“ عندما dla‏ الملاك 
شفتیه بجمرة من ”الھیکل السماوی“ (إش. 1 و مس udi,‏ کل هذه الرسومات إلى ذبيحة P?‏ 
التی» بدورهاء حلت محلها الذبيحة الخالية من الدماء لسر فخارستیا". وتعلو هذه المناظر By gues‏ 
للسماء LS‏ وردت فى ”رؤيا یوحنا للاهوتی" (اصحاحا £ - (o‏ فلقف Da ij‏ عليه رسوماتٌ ل”الأربعة 
والعشرین قسيسًا“'* على الحوائط. ويظهرٌ ”المسیح فی المجد “(Christ in the majesty)‏ فی وسط 
Gl‏ تحیط به الملانكة وطغمتا "السیرافیم" y‏ "الشاروبیم*. بینما رُسِمَ ستة من الأنبياء فی "بطن العقد 
“(The soffit of the arch)‏ المودی إلى الهیکل. di y‏ نبوءاتهم حلقة des‏ بين العهدین ”القدیہ“ 
و”الجديد“ 


وفی ”الخورس“» هناك رسومات لقدیسین فرسان» و "الفتية الثلاثة فى آتون النار“ «(AV — ١ : Y Quis)‏ 
والاباء الثلاثة ”إبراهيم“؛ و”إسحاق“» و”یعقوب“ فی "الفردوس*. ویزدان الجزء الشرقی من “gas”‏ 
الكنيسة P‏ لقدیسین فی وضع الوقوف (معظمهم من I)‏ هبان) والسيدة ”العذراءےک aj‏ الجزء 
الغربی» PES‏ عليه رسومات لقدیسین فرسان"" . والقباب التی تعلو “yaa”‏ الكنيسة خالية من 
ال زخارف. Cally‏ الاطارات والتصمیمات الرخرفية دوزا Lage‏ فى فن الجداریات؛ فهی ستخدم لتحدید 
کوادر الرسومات وصور القدیسین» ولملء الفراغات كما وُجدت على الملابس والأثاث. 

وقد ió‏ فى کنان أخرىء ترجغ إلى هذه «all‏ على مجمو عات مور خة مُتنوعة من الرسومات» 
لم تحتفظ برونقهاء تشابه المجموعة الموجودة بهيكل الكنيسة الأثرية بدير Gyr‏ أنطونيوس». فيُمكن» 
على سبیل المثال» روية مناظر من ”العهد القدیم“ فی كنيسة ”العذراء“ بدير ”البراموس“» وكنيسة 
Gy"‏ مقار“ (هیکل القدیس ”مرقس“) بدیره ب”وادى النطرون“ (انظر صفحات ...), فیظه ”المسیح“ 
جالسًا على العرش gl)‏ مع ”العذراء“ فى الجزء الشفلی)» فی ”الجنية“ الشرقية أو فى نصف i‏ الهیکل» 
فى مُعظم الأماكن التی ٦م Uds‏ الرسومات اس على سبیل المثال» كنيسة رئيس الملائكة 
¿Lilas * Ju pe”‏ ”الفيوم“» وکنائس pal‏ 3 ”سو la‏ وكنيسة دیر Lar‏ هدر |“ à‏ فى br‏ ات“ (انظر 
صفحات MM...‏ 

وتعكس الجداریات المحفوظة فى ”خورس“ و”صحن“ كنيسة رئيس الملائكة ”غبريال“ ب" الفیوم* 
(انظر صفحات ...)» صورًا لقدیسین وبقية رسم ل”المسيح“ والرْشل» وقدیسین فرسان ورُھبان فی 
وضع الوقوف» و”العذراء“ والطفل» وملائکة*". وباستثناء الكنيسة الأثرية بدیر ”الأنبا آنطونیوس» 
نادرًا ما احتفظت القباب والاسقف بزخارفها. 

لقد اختفی النحت المعماری المُماثل لذلك الذی SE‏ عليه فى الكنائس الاولی» ولکن ال زخارف بقیت من 
خلال الرسومات. وبقی النحت الخشبی مُمثلاً فى الأبواب العالية الرائعة للهیکل و”الخورس“ الموجودةء 
على سبيل المثال» فى الكنائس الأثرية بأديرة Gyr‏ مقار“ ¿“gu gal all” y‏ و”الأنبا بیشوی“ بوادی 
النطرون“» والتصميمات المنحوتة بمهارة ودقة على "¿Gaal‏ هیاکل و”خوارس“ كنائس ”القاهرة“ 
المُطعَّمة بالأبنوس والعاج والعظام. وتتأثر التقنيات والنماذج بالتصمیمات ال خرفية الاسلامية على 
الرغم من adl‏ تقر E,‏ بالصور Mall‏ كما استخدمت الأحجبة للفصل بين قسمى الرجال والنساء فى 


صحن؟ الكنيسة. 
بكرا ما ed el Spi o AUT aud‏ لحا حاتي فصو كلم ۰ م. عندما قضت 
موجة واسعة من التحدیث على التخطيط الأصلى لصحن ee‏ الكنيسة. 


فن الرسومات الجدارية 
dd‏ انطباع تعطیه مُعظم الجداريات» التى غثر عليها فى منطقتی ”بويط“ و”سقارة“» هو شعورٌ باتصال 
مُباشر معها؛ فشخصيات الصور المرسومة من لامام؛ تنظرُ ls oii caeli T,‏ 
متمددة. حتی os‏ اختلفت أوضاع أجسادهم» فقد رسمت الرأس» فى غالبية الأحيان» فی وضع آمامی, 
وبالتأمل» ds‏ أن هؤلاء الأشخاص Y‏ ینظرون اليك Lal (las‏ خلفك» إلى عالم لا يُمكنك أن ol‏ 
والوجوه المرسومة من الجانب (”البروفيل“) نادرة» ولکن الوضع Cali‏ الرباعی The three quarter)‏ 
Cus) (pose‏ یظهر الجزء السُفلى من الجسد من الجانب» فی حين ia‏ الجزء العلوی من الأمام) شائع 
الظهور. 

وهناك انطباعٌ آخر is‏ فی سطحية الأشكال و الترکیبات؛ فالخطوط التی رُسمت بها الشخصیات 
ALS‏ المعالم بصورة ملحوظة وطیّات ثيابها حادة التحدید» الأمر الذی یجعلها تشبه العرانس الورقية, 
ومع ذلك فمن المُلاحظء فى عددٍ من الرسومات. أن الخطوط الواضحة تعکسْ تناسقًا رقيقًا فی اختیار 
الألوان» وان تحدید الوجوه قد Si‏ بواسطة خطوط دقيقة. و”الجنية“» الموجودة بالحُجرة رقم 1“ بمنطقة 
”بويط“» حيث یظهر ”المسیخ“ Lila‏ على العرشء فى الجزء العلوی» والسيدة ”العذراء“ والطفل 
بصحبة JAS‏ وبعض القديسين المحلیین؛ فی الجز ء a asl Je Ea ta abe RR‏ 
یتسم بسطحية وحدة الأسلوب 49 5 ”مغناطيسية“ العيون (Mesmerizing eyes)‏ وفى الوقت 
نفسه يبدو ("بروفیل؟) الو جو ه الحيّة ل”الحیوانات الأربعة غير المُتجسدة“» والملائكة المُحيطة بصورة 
”المسيح“ الأماميةء وكأنها تنتمى إلى alle‏ آخر مُقارنة بحدة معالم رسم ”المسیح“ Uus‏ على العرش» 
الأمر الذى ed‏ ميراثا للرسم الشائع فى Go‏ ”الجقبة الأثرية "(The late antique painting)‏ 

وعلى الرغم من شيوع رسم ”المسیح“ و”العذراء“ والطفل» والملائکة» y‏ وصور القديسين والاباء 


۳۹ 


۳۷ 


ln‏ فى وضع أمامىء كثيرًا ما يُمكن العثور على مشاهد صیدِء ورسوماتِ قصصية وشخصیاتِ 
ثانوية وخلفياتٍ للوحات. تأثرًا بالفن ”الهيلينى“ وفنون شرقية آخری (الفن "الساسانی؟*). ویتضخ تراث 
الفن "الیونانی - الرومانی؟ فی دول ”حوض البحر الأبیض المُتوسط“ من خلال الاسراف فی استخدام 
الإطارات والأساليب الزخرفية. وتوضحٌ هذه العناصر أنه يُمكن التوفيق بين آسالیب مُتنوعة للرسم 
LS i als‏ کلاسیکیّاء اکچ غمقا وحيوية وتعبيرّاء یمکن أن la Ghai ca y‏ - جنب» مع منظور 
رسمی ومُباشرٍ فی نفس المکان» بل فى نفس اللوحة. ویبرژ هذا التوافق الناشی أن الغرض من J pall‏ 

قد اختلف؛ Yas‏ من رسم صور ”المسیح“ > و”العذراء“» والملاتکة» وشخصیات ”الكتاب “ua!‏ 
والقدیسین بالحجم الطبیعی B‏ رسمهم بصورة أكبر؛ حیث إنهم لا ینتمون» أو لم یعودوا ینتمون» إلى 
العالم الحاضر» وإنما إلى alle‏ آت. 

ومن الواضح أن عدد الرسومات المعروفة من خلال السجلات المحفوظة فى المتاحف» أو التى غثر 
علیها فى أثناء حفریاتِ جرت مؤخرًا أو حملات caua jill‏ لا يكاد يُذكر بالقیاس لما کان موجودًا ذات يوم. 
ومن هذا المُنطلق» تتضخ الخطوط العامة لما سبق ذکره. وبالتالی» فالمزید من الأسلوب ”الکلاسیکی“ Y‏ 
يعنى بالضرورة SS‏ قدمًا. dy‏ مقدرة الرسّام وموهبته عنصرًا إضافيًا فی إحداث فارقٍ كبير من 
حيث الأسلوب والجودة. والاعتماد على الأسلوب» فى تأريخ الرسومات المصرية المسيحية al‏ غير 
ds‏ ومِحفوفٌ Wy‏ خطام. والعصول على تأريخ أكثر la‏ )2 فقط من خلال تقنیات الحفائر الحديثة 
أو مُحالفة الحظ فى العثور على نقوش 50 AR‏ 

فقد اختفى الأسلوب ”الكلاسيكى“ منذ نحو عام ٠٠٠١‏ م.۰ بينما استمرت سطحية الأسلوب فى مُعالجة 
الأشكال والموضوعات. والخطوط الثقيلة» والولع بالإطارات والتصميمات Ah A SIE‏ ولكن بعض 
التأثيرات الأخرى ثرکت كذلك بصماتها. فتوضحٌ رسومات الكنيسة الأثرية بدير ”الأنبا آنطونیوس» 
“Lal‏ بتقاليد مُختلفةٍ. إنها ¿a‏ من "تقافة مرئية مُشتركة“ للفن» خلال القرنين الثانى عشر والثالث عشر 
المیلادیّین» فى بلدان شرق ”حوض البحر الأبيض المُتوسط“. لقد cl‏ الرسّام ”ٹودور“ وفريق عمله 
أسلوبًا مصريًا مسيحيًا مُتأثرًا بالفنون ”الإسلامیة“ و”البيزنطية“ (”القبرصية“)» وربما فن ”الحروب 
MEE uL all‏ وكذلك بمظاهر الحياة m Axa gill‏ مجتمع Mp» m‏ 

وتنطبقٌ هذه المُللاحظات ¿ele‏ کنائس منطقة "وادی النطرون». ففى الهیکل eld‏ التصميم [”القدیس 
“yá ja‏ “ بدیر ”الأنبا مقار“ “ رُسحَ ”حلم یعقوب“ (تك, cC (YY — 8 YA‏ و”أيوب“ وزوجته وأصحابه 
(”أيوب“ ۲ - ۱۳ و ”أیوب“ ۳ M(E-‏ باسلوب ”بیزنطی کلاسیکی» فى حين تعکس زخارف 
الأثاث فى الرسومات واللوحات الفنیة فى الجزء العلوی» تأثيرًا MUA?‏ وفى كنيسة ”العذراء“ 
بدير ”البراموس“ء تعکیل مجموعة رسومات ”صحن“ الكنيسة ”الأعياد السيدية البیزنطیة“ وهی 
Ads‏ فكوقة من ITA “sil duc FE‏ الرسومات» التى ترجغ إلى القرن الثالث عشر 
المیلادی» الموجودة بأنصاف القباب الثلاث بكنيسة ”العذراء“ بدير ”السريان“» تأثير الفن ”البيزنطى“ 
وفن ”الحروب الصليبية“ (من خلال ”سوریا“ و"لبنان؟)؟". 

ویتضخ التأثير الاسلامی» على نحو خاصء فى التصميمات dub A II‏ على سبيل المثال فى 
الزخارف المُلوّنة بسقف ”خورس“ الكنيسة الأثرية بدير ”الأنبا آنطونیوس» أو الأحجبة** الخشبية 
رائعة التصميم والزينة» التى تعود إلى القرنين الثانى عشر والثالث عشر المیلادیین الموجودة بكنائس 
"وادی النطرون“ ومنطقة ”مصر القديمة“. وبدون التصميم المعمارى والرموز المسيحية كالصليب» 
يستحيل التفريق بين الحجاب المصنوع لغرض إسلامى أو Maa‏ 

لقد كان الفن المصرى المسیحم مُتأصّلاً بقوة فى فكر ووجدان التقليد المحلى والرؤى اللاهوتية. 
وعلى الرغم من ذلك» تکشف الجداريات وأسلوبهاء وكذلك الأثاث الکنسی» عن مُشاركة الرسّامين 
والمُتبرعين فی عصرهم» حتی ولو كان يجب اعتبارهم تابعین لاتجاهاتِ بدلا من کونهم روادًا. 


بعد EDD als‏ م 
من العجیب أنه يكاد یصغب العتور على Gh lan‏ محفوظة بعد عام ۱۶۰۰ م. فقد قامت حملات 
الترميم؛ على مر العصورء بتغيير» وإزالة» وإضافة عناصر داخل الکنائس الموجودة؛ مُتأثرة فى ذلك» 
أحيانًاء باحتياجاتٍ لاهوتية. لقد E‏ ترميم أو "تحدیث؟ الرسومات الاکثر قتمّاء وفى بعض الأحيان تغيير 
أسلوبها أو تكويناتهاء ولکن» منذ نحو عام ۱4۰۰ م. وحتى الآن؛ IS‏ یصغب العثور على جدارية کعمل 

ژخرفی وسیط, 
وكنيسة ”الأنبا بولا“ المبنية تحت الأرض بديره بالقرب من ”البحر الأحمر“ (انظر صفحات ...)؛ 


بها مثال نادر لمجموعة رسوماتٍِ شبه كاملة A ¿es‏ إلى القرن الثامن عشر الميلادى. وأضاف البطريرك 
”يوأنس السادس عشر“ Y)‏ — ۱۷۱۸ م.) الجزء الشمالی من الكنيسة» بینما يضمٌ الجزء القدیم منها 
صومعة ”الأنبا بولا“. asd ¿y‏ ژهبان الدیر الجزء الحدیث وأجزاء من الكنيسة الأثرية Eo ga y‏ 
ولکنه لم یق بتصمیم موضوعات الرسومات؛ حيث إنها تحمل ملامخ رسوماتِ تعود إلى جقب سابقة B‏ 
cà ^l‏ عليها على سبال اامثال من الكقيسة الأثرية tds rs‏ “ المُجاور . وتتضمّن 


هذه الموضوعات: Dra‏ لقديسين فرسان عند المدخل (eléd)‏ ویظهر ”المسیح“ Lalla‏ على ¿Y all‏ 
فی i‏ الهیکل الحديث» id‏ به ”الحيوانات الأربعة غير المتجسدة“ والأجنحة Opell Axa yall‏ 
الشاروبیم؛* بصحبة ملائكة و"الأربعة والعشرون قسیشا»» ویزدانُ ”صحن““ الكنيسة بصفوف من 


صور القدیسین» وروساء الملائكةء و”الفتیة الثلاثة فی أتون النار». ویحتفظ هیکل LÝ‏ آتطونیوس* 
فى هذه الکنیسة Us‏ جداریاتٍء تر > جم إلى القرنین الثالث عشر والرابع عشر المیلادیّین» ويُمكن رویتها 
كذلك فی el jal‏ من “ao”‏ الكنيسة" . 

وفی القرن السادس عشر المیلادی رَسَمٌ راهبٌ حبشی قدیسین فرسانًا وآخرین فى وضع الوقوف فى 
کنائس حصن دير ”الأنبا مقار“ (انظر صفحة ...). غير أن الرسم على الخشب آصبح الوسيلة الرئيسية؛ 
حيث توضخ اللوحات AA‏ على جدران الهیکل تصمیمات كانت قد زسمت. فی الأصلء على الحوائط 
مُباشرة. ويُمكن روية النماذج التی خفظت فى Alla‏ جيدة بالهیکل الاوسط (بُنی فى القرن الثامن عشر 
المیلادی» y‏ ترمیمه فی القرن التاسع عشر) والكنيسة الصغيرة ة الموجودة بأعلى كنيسة ”مار “Lira‏ 
بمنطقة ”فم الخليج“ (”القاهرة“» انظر صفحات ...)؛ حيث زسمت اللوحات الموجودة علی الجدران 
Ls y‏ لتقنيات رسم الأيقونة. وهی تعكسٌ کل خصائص رسم الأيقونة المُعاصرة فى ”مصر“» وقد رسمها 
الأساتذة أنفسهم فى ورش العمل ذاتها. 


الأيقونات 
Zu si‏ النصبوص أن الرسومات والصور كانت لهاء 354 الام مكانة فى 5 dy‏ الكنيسة: ولگن 1545 La‏ 
يصعبٌ تفسیر طبیعتها. فلا یتضخء فی کثیرِ من الاحیان» أى نوع من الصور هو المقصود. حتی وان 
استخدمت کلمة ”أيقونة“» فقد تعنی صورة مرسومة على مواد مُحتلفة کالخشب. آو البردی» أو ll‏ ) 3(« 
أو النسیج؛ » أو الحوائط, وفى هذا القسمء ستستخدمْ كلمة ”أيقونة“ ys iil‏ اة مرسیمڈ 
على لوح خشبی مُعلق. وان ds‏ اختلاف فی المعنی» سی الإشازة pap Ad‏ | 

كان القدیسون (النساء والرجال» والژهبان» والفرسان)» ورزساء الملائكةء والسيدة "العذراء» 
والطفل» أنماطا "ASÍ‏ مُلاءمة لطقوس العبادة الفردية وتنتمى إلى أقدم الأيقونات المعروفة. وفى نهاية 
القرن الثانى عشر وبداية A‏ عشر الميلاديّين» ضعت على olas‏ الهيكل ”أيقونة مستعرضة“ T‏ 
الأعیاد TN‏ للکنیسةء استیدلات فی T C,‏ بأیقونات كبيرة “call”‏ > و”العذراء“» والقديس 
”یوحنا المعمدان" (Deesis'™)‏ بصحبة 5l‏ 4 أو ”الإنجيليين الأربعة“ (Great Deesis10D‏ ويُمكن 
وضع الأيقونات uá‏ أعلى أحجبة التقسیم الموجودة ب”صحن“ الکنیسةء كما فی كنيسة القدیس P‏ 
سیفین؛ © بمنطقة > مصر القدیمة*؛ Cui; Cus‏ صفوف الأیقونات» gl‏ ترجع ثم إلى القرن الثامن عشر 
المیلادی» مُعلَقَةٌ فى الهواء منذ إزالة الأحجبة. وقد Ái‏ مؤخرّاء 5 RR Cus‏ حديثة تعلوها أيقونات 
فى كنيسة ”العذراء“ بدیر ”البراموس“ (ب”وادی النطرون» انظر صفحة ...). 

وتتلقى الأيقونات التحية والقبلات والتمجيدات. وقد ینزف أو يبكى القديسون المرسومة صورهم 

من dal‏ المظالم والقلاقل والأحزان» كما يقومون بعمل المُعجزات والشفاء من الأمراض وإخراج 
الشیاطین» ویعطون نسلا للسيدات العواقر. عير غير أن المصادر الكتابية توضح أن القدیس ll‏ میم 
صورته ما هو الا شفيعٌ d‏ التمجید دائمًا لله من خلاله» وأن الله هو الذى يبكى من أجل العالم ويْجِيبُ 
الطلبات۱۳. وتلعبٔ الأیقونات أيضًا دورًا فی "اللیتورچیا*۱۰*؛ حیث یتم التبخیر أماسها کل فى مرک 
ایام الأعيك أو ثعرض کی اعباد القديس المرسومة صورته. والمسیحی القبطی الارثونکسی c BAY‏ 
أثناء مُمارستھ لطقوس العبادة الفردية بين أيقونة آثرية قيّمة وصورة حديثة مطبوعة؛ فصورة القدیس 
المرسوم وشفاعته هما کل ما y‏ 

وبقی ae‏ صغير من الأیقونات التی ترجغ إلى القرنین السادس و السابع المیلادیّین» كأيقونة ”المسيح“ 
و”مار “Line‏ (المعروضة بمتحف ”اللوقر“ ب"باریس؟)» والقدیس ”تؤدوروس“» ورئیس الملانکة 
“dle”‏ (المعر وضة بالمتحفین ”المصرى“ و”القبطی“ ب”'القاھر“)ء وقد £5 العثور علیها جميعًا 
بمنطقة ”بويط“*''. وتعکس هذه اللوحات نفس dalle’ ca ll‏ الموضو عات الموجود فی الجداریات 
التى ترجم إلى هذه الجقبة الزمنية, 


۳۸ 


۳۹ 


وتختفی الایقونات بصورة ملحوظةء ما بين القرنین التاسع والثانی عشر الميلاديّين» مُحدثة فجوة 
عجيبة Y‏ نفسیز لها. وبفضل مشروعات C All E cosa sill‏ على مجموعة صغيرة من الأيقونات» ترجغ 
إلى القرن الثالث عشر المیلادی وحتی نحو عام ۱۵۰۰ م.۰ ie‏ على معظمها بکنائس منطقة ”مصر 
القدیمة“"'', وقد یختفی المزيدُ من هذه الکنوز فی الکنالس والادپرة بمُختلف أنحاء ”مصر“. وتبدو هذه 
الأيقونات» للوهلة الأو لی شديدة التأثر ب"الفن البیزنطی؟ بخلفياتِها المُذهبة وقدیسیها e"‏ يرتدون GLE‏ 
بيزنطية الطر از . وتکشف dual ji‏ حديثة استخدام الأخشاب المحلية فى صناعة هذه اللوحات» والاستعانة 
بالموضوعات المصرية الصميمة والقدیسین وفن رسم الأيقونةت وكتابة التعليقات باللُغات A‏ 
و”اليونانية» Aa‏ فكثيرًا ما كان Y gal Y‏ مُتمرسین فى ”الفن البيزنطى“» ولكنهم يعملون محليًا 
وقد i‏ الحفاظ على بعض الایقونات» التى ترجغ إلى القرنین السادس عشر والسابع عشر odia‏ 
ولكن أكثر الأيقونات التى بقیت ترجغ إلى القرنين الثامن عشر والتاسع عشر الميلاديّين حيث لم تكن 
الأيقونات ترسم على ألواح خشبية فقط وإنما على الأقمشة أو حتی الورق ایضشا. ويُعرف الکثیر من 
al)‏ الأيقونة باسمائهم» وكان من أشهرهم ”إبراهيم الناسخ“ و”يوحنا الارمنی» اللذان كثيرًا ما وقعا 
على أعمالهما معا (فى القرن الثامن عشر المیلادی)» و”أنسطاسى القدسی الرومى“ (فى القرن التاسع 
عشر المیلادی). وكان ”إبراھیمٴ € dis‏ ولكن اسما ”يوحنا“ lll” y‏ يدلان على هويتهما. وقد 
جاءوا جميعًا agil i‏ وأساليبهم؛ لذا GS‏ فن رسم الأيقونة امتزاجٌ التقليد المحلى ifs‏ ابت الرسومات 
الدينية فى غرب ”أوروبا“ والجاليات الشرق أوسطية المُتنوعة و”الفن الإسلامى 
ولم يكتفٍ هؤلاء الفنانون برسم الایقونات وإنما قاموا أيضًا بتزيين ”مظلات المذابح":'“ و”كراسى 
الکؤوس*''“ المُستخدمة فى طقس ”التناول“. وقد ái‏ الاحتفاظ بعددٍ لا باس به من مظلات؟ المذابح» 
ترجع إلى القرنين القامن عضر والكاسم عشر الميلادتين» کی قناس al"‏ القديمة (بل ربما ترجغ 
النماذج الثلاثة الموجودة فی ”الکنیسة المُعلقة“ إلى القرن الخامس pic‏ المیلادی). وتعکس ”المظلات“ 
من الداخل الموضوعات القدیمة؛ حيث يظهرٌ ”المسيح“ فی مجده ثحیط به ”الأجناد السماوية“. وتظهز 
من الخارج» على ”كوشة العقودۂ* ٠‏ صور من نبوات "العهد القدیم»؛ عن سر ”الإفخارستيا“ ومناظر 
من ”العھد الجدید*۱۱. و*کرسی m‏ » وهو صندوق صغیر یتم الاحتفاظ فيه بكأس سر ”التناول“ 
ia)‏ حتی يحين موعد الطقس. 5552 کذلك بصور القدیسین ومناظر تُلائم المُناسبة'''. والأسلوب 
الذی زينت به هذه ”المظلات“ و”كراسى الكؤوس“ یعکس فن رسم الأيقونة الحديثة فى ”مصر“. 
خاتمة 
على الرغم من اختلاف المواد الفنية المُستخدمة على مر العصور والتغیُرات التی طرأت على الشکل 
و(أو) اختيار الموضوعات بفعل التأثيرات والتفاغلات داخل الوسط الفنی» بقیت الأفكار التی تقوم علیها 
زينة الكنيسة كما هى حتى اليوم. فثبرژ الموضوعات المُختارة المعنى الرمزى للبناء ووظيفته. والأبنية 
والرسومات والطقوس تعکسل Uca‏ صورةٌ من الماضى والحاضر والمُستقبل. فمُشاركة الرجُل أو المرأة 
المعاصرة à‏ فى الطقس الكنسى وهما مُحاطان بصور القديسين المرسومة على الحوائط و(أو) الموجودة 
فی الأیقونات» pay‏ $ الشموع وقناديل الزيت» وقراءة المزامیر des y‏ التسابیح» ورائحة البخون un‏ 
الشعور بالتغير وبالانتقال إلى el gal‏ سماوية أو إلى "فردوس VTL‏ 
ولکن هذه المشاعر والکلمات المألوفة فی الأدب E wall,‏ القبطی» التى یٔجیڈھا مسيحيو 
5 مصر“ إلى الیوم» قد تبدو غريبة وصعبة الفهم بالنسبة لزائرِ قادم من الغرب. لقد Cal‏ ذلك أيضًا. 
pud‏ إحدى زياراتى الأولی إلى I‏ ”الأنبا Cuel ¿ya gat gail‏ گحضور قداس الصباح فى الكنيسة 
الاثرية قبل تجدیدها. كان الصماد والسواد لا يزالان یعلوان الصور التی لم تكن لتعرفها ما لم تكن 
Lala‏ بموضوعاتِھا. dalal Cus,‏ فی آخر ”صحن“ الكنيسة مُتكئة على الحائط. وکان Ga‏ یصلون 
ويُسبحون. وكانت الشموع تحترق ورائحة البخور تملا الكنيسة. فى تلك اللحظة شعرث Hed‏ آننی 
pci‏ الزمان والمسافة. فعلى مدى قرون» سبّحت أجيال من الرهبان اللہ بکلمات مُشابهة فى هذه الكنيسة 
الصغيرة» وهم مُحاطون بنفس أبطال الإيمان المرسومة صوز‌هم على الجُدران وفى الأيقونات. إنه 
شعور بأنك جزءٌ من الأبديةء ولو للحظة. إنه بالتأكيد مكانٌ ساحر. 
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صورةٌ من الخارج 
لكاتدرائية القديسة 

”العذراء“ (الشهيرة 
ces jas‏ ملكة الکون؟) 


Js‏ من !5 d‏ للقديسة 


بور سعید 


كاتدرائية القديسة ”العذراء“ 


3 كاتدرائية القديسة ”العذراء“ (الشهيرة = (ed a‏ ملكة الكون“ أكبر كنيسة فى مدينة ”بور 
اض مق أروع فور الوا seal‏ كي ossa?‏ “. وتقعٌ الكاتدرائية فى شارع 
۰ یولیة“ فى ”الحى الشرقى“ (”الحى الأوروبی“) ب”بور سعيد». 
فى ٠١‏ أبريل ۱۹۲۷ م. جاءً إلى مدينة ”بور سعید" أول أسقفٍ لإبراشية ”قناة السویس“ الكاثوليكية 
حديثة الإنشاء. s Es‏ وضع حجر أساس الكاتدرائية فى ١١‏ فبراير ۱۹۳۶ ia‏ وانتهت أعمال البناء فی 
عام ۷ھ وبدأت الفنانة ”مدام فریمون؛ “فی زخرفة الكاتدرائية فى نفس العام» وانتهت منها فى 


أعقاب الحرب العالمية الثانية فى V ale‏ 5 م. وقد استخدمت أجراس الكنيسة لأول مرة فی ٦‏ فبرایر 
۱۹۳۸ 
e‏ 


وفی الجهة الجنوبية من الكاتدرائية مذبخ Ga gh‏ سقفه الرموز الفلكية على غرار تلك المرسومة فى 
بعض الأبنية المسيحية التی ترجغ إلى "العصور الوسطی" فی "أورويا”. فیظیز "المسیح» علی 
سبیل المتال» وسط الرموز الفلكية باحد مداخل كنيسة ”فيز لاى“ ب”فرنسا“. وربما يرمز هذا الرسم إلى 
الطابع الشامل Dena. "ud Se ee‏ ر الرسومات الجدارية الرائعة للكنيسة ۷ قدیسین» 
وتضم ”الثالوث المُقدّس“ > وملائكة و أنبیاء T ¿Jus ll y‏ ومُؤسسى abill‏ الرهبانية» والملکات 
القدیسات TIN‏ خلف المذبح A556‏ تمائیل مصنوعة من ESA‏ > "العذر c0 sSII ASL" ¢ “aya el‏ 
وهی تحمل كرةٌ أرضية (فی الوسط)» والقديسة "برنادیت"۱۱* (إلى الیسار)ء والقديسة ”کاترین“ (إلى 
الیمین). des‏ واجهة صندوق قربان التناول Sagen‏ و للسيدة ”العذراء“ والطفل. 

وبعد أزمة ”قناة السویس ENT‏ ولو ان ÓN‏ “ الذى وقع على ”بور سعید“ عام ۲ ala” ep‏ 
الجالية الأوروبية الكائوليكية عن المدينة. وفی النهاية» آلت ملكية الكنيسة لطالفة ”الأقباط الأرثوذكس». 
وفی عام ۱۹۸۵ ca‏ فى YE‏ من شهر ”بشنس؟'''“ القبطی» > LOY)? ataj‏ تادرس“» أسقف ”بور سعید“ 
EA) ¿all‏ فين الكاتدرائية. والهیکل يحمل اسم القديسة ”العذراء“» وتعلو حجابه الخشبى صورة 
”العشاء الربّانی» (أو ”العشاء الأخير“) Last‏ نها اثنتا عشرة أيقونة JA‏ 


”برنادیت“ خلف حاجز 
من الحدید المُطاوع. 
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وبالقرب منه هناك 
Sas‏ يُعتقدُ أنه من Us‏ 3 
E‏ موضوعٌ فی 
”فترينة“ عرض صغيرة 
أسفل قدمی ”مسیح“ 
الطبيعى. 
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إلى الیمین: مذبحان؛ 
آحدهما ”كاثوليكى“ والآخر 
”ارثوذکسی“ أمامهما 
المقاعد التى lle Gulag‏ 


الصورة المقابلة: أقدم 
کنانس الدیر وبها آربع 
ساحات „Ania‏ 


av ۳ a 
پسة ”دميانة»‎ 


“ “ . e. vi 5 A 
۾ ۾ مركز السياحة الدينية لدیر القديسة ”دميانة»‎ 


a‏ بالقرب من مدينة ”بلقاس“ بشمال شرق Ula‏ نهر 
”النیل“ على بعد نحو 55 كيلو Via‏ من مدينة ”المنصورة. 
ويذكرٌ المؤرخ "المقریزی" (توفى عام (e ١557‏ دير 
القديسة ”جميانة“ (”دمیان“)ء على الرغم من أن انتشار سيرة 
القديسة يرجعٌ إلى القرن السادس عشر الميلادى. والقديسة 
”دميانة“ واحدةٌ من أكثر النساء القدیسات اللاتى کمن فى 
”مصر“. فقد كانت الابنة الوحيدة 10 98( حاكم منطقة 
”البرلس“ و"الز عفران» بشمال ”الدلتا“. وعندما culé‏ أن 
والدها قبل التبخیر وتقدیم القرابین لآلهة الامبراطور الرومانی 
”دقلدیانوس“ (۲۸۶ — ۲۰۵ م.)» وبّخته. Sig‏ تعذیبها مع 
العذاری الأربعین اللاتی رافقنهاء لعدة أيام» قبل استشهادهن. 

ويُعدُ دير القديسة «دمیانق" co gill‏ أحد آهم المزارات 
الدينية المسيحية فی ”مصر“؛ فیزوره کل عام مثات YY!‏ 
من الأشخاص فی ۲۰ يناير am)‏ استشهاد القديسة "دمیانقه) 
و۲۱ مایو ae)‏ تدشین کنیستها). 

ویضمْ pall‏ العدید من الكنائس» آقدمها بها آربع ساحات 
Anih‏ وتستغل الساحة الشرقية کهیکل به مذبخ قديم مبنی 
بالطوب المحروق i‏ اکتشافه عام ۱۹۷۶ م. وترجم الكنيسة 
إلى ”العصر الغتمانى“» ومن المُحتمل جذا إلى القرن 
السادس عشر المیلادی. والکنانس الأخرى Abas‏ 

ومزار القديسة ”دميانة“» الذى بنی فى 
القرن الماضی له Apel‏ خاصة؛ فقد £5 
بناژه على هيئة كنيسةٍ تقوم على آربع 
دعائم تعلوها A‏ مُرتفعة, وبمناسبة 
الاحتفال بمرور ألفى عام على 
مجىء ”العائلة المُقدّسة“ إلى 
أرض ”مصر“ فى عام ۲۰۰۰ 
مر M‏ تجديد مزار القديسة 
”دميانة“ بأكمله. والجدير بالذكر 
أن عددًا من راهبات دير القديسة 
”دميانة“ بصنعن أيقونات Alas‏ 
Oni‏ الكثير من الکنائس القبطية 

فى ”مصر“ والخارج. 
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راهبات دير القديسة ”دميانة“. 


إلى الیسار: أيقو نة حديثة ل”المسیح“ Sula‏ 
”الکتاب المُقدّس“ و الصليب. 
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إحدى کنانس الدير وبها 
Au‏ ”دميانة“. 


لوحة من شا 
لرئيس الملائكة 
”میخائیل“ elo y‏ حلزونى 
من e ol‏ المنحو a‏ 
یؤدی إلى الشرفة العلوية. 


a Re‏ الكنيسة فى شارع ”الكنيسة القبطیة» المُتفرّع من شارع ”سعد زغلول". JS s‏ البطريرك 

دقع ”بطرس السابع“ c lll)‏ ب”الجاولی“) قد دَشْنَ فى عام ۱۸۱۹ م.ء هذه الكنيسة التى حلت 
محل أخرى أكثر Load‏ وفی عام ۱۸۷۰ .۰ فی age‏ البطريرك ”دیمیتریوس الثانى“ » تم تجدید الكنيسة 
وإضافة ”حامل “OL gil‏ جميل مصنوع من الرُخام إليها ERA‏ بأكثر من ثلاثين أيقونة. وقد Ael‏ 
بناء الکاتدرائیة ما بين عامی ١15٠‏ و۱۹۵۲ co‏ ودُشنت فى ۹ نوقمبر ۱۹۵۲ م. Sig‏ حل ala”‏ 
الأيقونات“ المصنوع من الخام» الذي E‏ إلى القرن التاسع عشر الميلادى» Sel,‏ ترکیبه فى البناء 
الحديث بأيقوناته الأصلية التى ترجغ إلى نفس الجقبة. 

وهياكل الكاتدرائية الثلاثة على أسماء القديس ”مرقس“ (الأوسط)ء ورئیس الملائكة ”ميخائيل“ 
(الشمالی)» و”مارجرجس“ (الجنوبی). وتعلو هذه الهياكل الثلاثة صورة ”العشاء الربّانى“. ویعکل 
”حامل الأيقو نات“ الذی یرجغ إلى القرن التاسع عشر المیلادی وأعيد استخدامه» Sus‏ إلى الطراز 
”الیونانی“ فی رسم الأيقونة. وتتضمّن هذه الأيقونات صورا ل”المسیح“ والقديس ”مرقسں“ و”الأنبا 
أنطونیوس“ء و”مار جرجس؟ (إلى اليمين)؛ و”العذراء“ والطفل والقديسة ”دميانة“ و”الأنبا بولا 
الطيبي“؛ ورئيس الملانكة ”ميخائيل“ (إلى اليسار). وتعلو ”حامل الایقونات» أيقونات ”الاثنى عشر 


Y gus‏ وقديسين آخرين. ویستند قبو الكنيسة الضخم على صفين مُكوّنين من سبعة أعمدة ذات تيجان 
”کو رنثیة“ طرأت علیها تعدیلات . وتم توسیغ الجزء الغربی من الکاتدرائیة ما بین ¿ale‏ ۱۹۸۵ و۱۹۹۰ 
« وإضافة شرفة Ay gle‏ كما تمّت تقوية jo‏ الكنيسة وتزويدهما باجراس جديدة من ”إيطاليا“. 


الإسكندرية 


كنيسة القدیس ”مرقس» البطريركية القبطية الأرثوذكسية 


واجهة كنيسة القديس 
”مرقس“ البطريركية 
القبطية الأرثوذكسية 
وبُرجاها اللذان یضمّان 
Lal jal‏ من ”إيطاليا“. 
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الوردی البرونزی. بینما 


الحديثة 


للكنيسة 
فى اتجاه الهيكل. 
4 الأصلية باللون 


تظهرُ الإضافات 
باللون الأبيض. 
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الإسكندرية 


كنيسة القديسة ”کاترین“ 


Saal فى الشارع الذى يحمل اسمهاء واخدة من‎ ¿Ss هذه الكنيسة» التى‎ n 
التی ارتبط‎ (Eg AS والقديسة ”کاترین“ (أو **سانت‎ as” کنائس‎ 
كانت فتاة‎ «“(St. Catherine of the Wheel) التعذيب‎ älse”, اسمها أيضًا‎ 
عذراء استُشهدت فى مدینة "الاسکندریة" فى القرن الرابع الميلادي بسبب تمشکها‎ 
Já ASE المسيحية. وتعرّضت ”سانت کاترین“ للتعذیب وهی موثقة إلى‎ d 
أن یتم قطع رأسها. وحخظیت القديسة بتكريم کبیر فى ”العصور الوسطى“» وخاصة‎ 
وقد بُنیت کنیستها على آرض خصصها‎ . dpa p Re اہ سی‎ 
افینو دا باتشینو » الکاتدر ائیة»‎ aa? وصمم م الأب‎ a ۱۸۳۰ عام‎ ON de لها ”محمد‎ 
نوقمبر ۱۸۵۰ م. وتضم الكاتدرائية‎ YO رئيس الأساقفة "بربتو جواسكو” فى‎ Iga, 
أكبر آرغن» فى ”مصر“ جاء من ”إيطاليا“ وتعٌ تركيبه فى الكنيسة عام ۱۹۲۷ م.‎ 
وعند دخول الكنيسة؛ 3 ^ سقفها الاعجاب؛ فهو مُرصّع بإطاراتٍ دائرية كبيرة بها‎ 
”بورتريهات“ القدیسین: ”کیرلس“» و«أنطونیوس»» و”أثناسيوس». وتشغل صور‎ 
“(The four spandrels of the dome) ”الإنجيليين الأربعة“ ”كوشة عقود‎ 
المذابح الجانبية تمثال القدیس ”فرانسيس الأسيزى“ محاطا‎ afa الأربعة. ويضم‎ PRA] 
بتمثالی الملك ”لويس التاسع“ والقديسة ”اليصابات“. والجدیژ بالذكرٍ أن هناك تمثالاً‎ 
"المنبر* الخشبى‎ y واجهة الكاتدرائية.‎ G55) آخر للقديس ”فرانسيس الأسیزی»‎ 
ر حياة القدیسة ”کاترین السكندرية“ واستشهادها. ويظهرٌ‎ ore الرائع مشاه منحوتة‎ 
من ”جنية“ المذبح التى تضم لوحة‎ s dl ”بورترية“ القديسة ”کلارا'''“ فى الجزء‎ 
والجزء الخلفى من المذبح به مقبرة‎ n ۱۹۸ تمثال القديس ”فر كبيرةً للقديسة ”کاترین“ ترجعٌ إلى عام‎ 
ويُقال أن‎ »). ۱۹۶۷ — 1A) آخر ملوك ”إیطالیا“ ”قيتوريو |مانویل دی سافوا»‎ a la مہو‎ 
جنازته.‎ uas الملك ”لويس ہے الملك ”فاروق'''“‎ 
والقديسة ”الیصابات“‎ 
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احدی محطات uy”‏ 
الصلیب*۱۱*؛ cus‏ سقط 
”المسیح“ للمرة الثالثة. 


الصورة المُقابلة: كنيسة 
القديسة ”كاترين“ بمدينة 
”الإسكندرية“: صورةٌ 
من الخارج عند الاقتراب 
من المبنی. 


oí 


السقف pas‏ ”بورتريهات“ 
القدی یز ”کیرلس“» 

y‏ ”أنطونیوس“» 

qu salis? y 


صورةٌ من الداخل [”الجنية“ 
e ill‏ صورتين کبیرتین 
للقديسة ”کاترین“ «Ce VAEV)‏ 
والقديسة AS”‏ |* (باعلی). 


مناظر منحوتة على ”المئیر“ 
¡Ja‏ 
”المسيح“ والملانكة یظهرون 


y AS استشهاد القديسة‎ 


o" 


لیے 


إلى الیسار: تمثال 


ل”المسيح“ رافعًا يده 
اليُمنى لمنح البركة. 


فى الصفحتين التاليتين: 
صورةٌ للكنيسة من الداخل 
فى اتجاه المذبح, 


24 هذه الكنيسة الرائعة فى ميدان ”التحریر“ (”المنشية»). وقد hy‏ ”محمد على“ فى 

دقع بداية القرن التاسع عشر المیلادیءٍ أرض الكنيسة للجالية ”الأنجليكانية“ pa e»5.‏ 
أساس الكنيسة فى عام «e VAYA‏ ولکن البناء تعطل خمسة عشر Ule‏ بسبب بعض المشکلات. al y‏ 
58 ”صموئیل “L ya‏ مُطرانُ ”القدسک“ الكنيسة فی أبريل من e \Ao0 ale‏ وعند دخول الکنپسةه 
هناك ”معمودية“ صغيرة تقوم على آربعة أعمدةٍ Abas‏ و”الحاجز الئزخرف «“(Reredos)‏ الموجود 
خلف المذبح» يتو Es ¿Lu‏ عليه رسح ”الصلب“ ولوحان علیهما رسمان للقديسين TIE y $63 gla”‏ 
إلى اليسارء وآخران للقدیسین ”باتريك“ و”مار جرجس* إلى اليمين. و”الجنية“ بها خمس نوافذ على 
ژجاجها نقش [”المسيح“ مُحاطا ب”الإنجيليين الأربعة“. وإلى اليسار بالقرب من ”الجنية“؛ هناك ”منبرٌ“ 
خشبی دقیق الطنم 5 تتوسط واجهته صورء لالس ». والكنيسة بها E SP‏ كبير. 


صورةٌ من الخارج 

لکنی à‏ القدیس ”مرقس“ 
الأنجليكانية من جهة 
ميدان ”التحریر“. 
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الإسكندرية 


كاتدرائية القديس ”سابا“ للروم الأرثوذكس 


كاتدرائية القدیس ”سابا“ فى شار ع ””بطريركية الروم“. والقديس ”سابا“ 
(a ٩۳۲ — 5599‏ من موالید قرية صغيرة بإقليم ”کابادوکیا'''“ تدعى 
”موتالاسكا“. ¿dy‏ عام Gaul ca EVA‏ مقرًا رهبانيًا بمنطقة ”وادی النار“ الواقعة 
بين مدينة ”اورشلیم“ و”البحر الميت“. وكان من أشد مؤيدى التشريعات الصادرة 
عن gana"‏ خلقدونیا“ (عام ٥٥٤‏ م.). ويذكرٌُ البطريرك الملکانی ”أثوشيوس“» 
المعروف قبل رسامته بطريركًا باسم ”سعید بن البطریق 3 ‘Ce f£. ANV) e‏ أنه 
فى السنة السابعة لخلافة ”هشام بن عبد الملك'''“ )£ (a VEY — VY‏ شغل البطريرك 
"کوزماس" "کرسی الإسكندرية“ bral‏ ثمانية وعشرین cLale‏ وکان "المسیحیون 
الملكانيون“ يُصلون» خلال هذه الفترة» فى كنيسة القدیس LL‏ وکان دير القدیس 
”سابا“ مقرًا بابويًا lil‏ عديدة. aly‏ تجديده عدة Gl ye‏ فى ge‏ البطاركة: 
”لوکیانوس“ VEA)‏ — ۱۵۰۷ م.)۰ و”بارثينيوس الأول“ VIVA)‏ — ۱۹۸۸ م.)» 
و "متایوس المُرتل“ (٤٣۱۷-٢٦۱۷م.)ء‏ و”ليروتيوس الأول“ (۱۸۲۵- ١۱۸۵ھ.)ء‏ 
و”سفرونیوس الرابع“ (۱۸۹۰- ۱۸۹۹ م.)ء و"فوتیوس» (۱۹۰۰ - VIVO‏ م.). 
والجرس الکبیر الموجود في 
الفناء الخارجى للكاتدرائية هدية 


من البابا al”‏ بطريرك 


مذبخ الجرانيت الأحمر 


"موسکو" وسائر "روسیا". للقديسة «کاترین» 
وكنيسة القدیس ”سابا“ تفه aii‏ أسفل مستوی الشارع بالجانب سس الشرقی 
بمترین» & النزول الیها e» NECKAR‏ لاکن الكئيسة: 
عشرة درجة. Au;‏ مدخل الكنيسة بألحائط الشمالی, 
تشک ”صحن“ الكنيسة قائمٌ على ستة أعمدة آثرية الصورة المُقابلة: 

من الجرانیت الأحمر. ويؤدى ALS‏ حلزونی؛ Cid‏ ”صحل“ الكنيسة 
حول عامود من الجرانيت» إلى منبر الكنيسة “al gary! mni. ny‏ 
"حامل الأيقونات“ الخشبی أيقوناتٌ معدنیة Ais‏ الخشبی, 


وباب الهيكل مُحاط بايقونة ل”المسيح“ إلى الیمین؛ 
وأخرى ل”العذراء“ والطفل إلى الیسار, ومذبح 
القديسة ”كاترين“ عليه طلبان تعلوها أشكال صدفية 
Hg cAi gaia‏ بالجانب الشمالی الشرقی Ja”)‏ 
الكنيسة Hy,‏ 3 أیقونات» تر + چم إلى القرن التاسع دقر 
المیلادی» الحائط الغربى للكنيسة .29-2335 : أيقونتان 
”إصعاد جسد مریم العذر “el‏ و "القدیس مرقس 
الإنجيلى فى أرض مصر“ء ویظهر فى خلفية الأيقونة 
نهر “Ja‏ و”الأهرامات HE‏ بو قفار الإسكندرية“". 
MC 012 - 7 ndis‏ اسم القدیس “u je”‏ 
خلت گنيسة SU? ll‏ 


الفناء الخارجی للكاتدرائية 
الذی Aa)‏ أسفل مستوى الشارع 
بمترين» وبرج الجرس. 
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الصورة المقابلة: 


دير ”البراموس“ الذی 
تاس فی القرن السادس 
المیلادی, 
الصفحات التالية: 
إلى اليمين: 
صورة من ”الخورس“ 
فى اتجاه ”صحن“ كنيسة 
”العذراء“ التى تعذ أقدم 
كنيسة موجودة ب”وادی 
النطرون“ ولا تزال 
التی ترجغ إلى القرن 
السادس المیلادی. Audi y‏ 
”حوامل أیقونات“ حديثة 
علیها أيقونات ”صحن“ 
الكنيسة. 
إلى اليسار: 
صورةٌ من ”صحن“ 
الكنيسة فى اتجاه الهيكل 
الأوسط, والأبواب 
الخشبية الموجودة 
أمام الهیکل التى ¿les‏ 
ارتفاغها ستة أمتار 
وتزینها ألواح منحوتة 
برق يرجِعٌ تاریخها 
إلى القرن الثانى عشر 
المیلادی, ويظهرٌء إلى 
الیسار» abe‏ خشبى 
(إنبل). 


“romaios” اسم ”براموس“ من الكلمة القبطية‎ QS 
وتعنی ”الخاص بالروم*. وهولاء ”الروم“ء وفقا للتقلید‎ 
القبطیء هما الأميران ”ماکسیموس“ و"دومادیوس» ابنا الامبراطور‎ 
”قالنتينيان الأول“ء اللذان عاشا فی القرن الرابع المیلادی. ونتلمد الأميران‎ 
روحيّاء فی منطقة "وادی النطرون»» على يد القدیس ”أبو مقار الكبير“‎ 
الذى بنی» بعد نياحتهماء كنيسة على اسمهما.‎ 
للدير الأصلى‎ UAE فى الواقع» ”دير‎ à ودیر ”البراموس“ الحالی,‎ 
فی القرن الثامن عشر‎ à الى يحمل اسم الأخوين الأميرين الذی لم تتبق منه‎ 
هبان الذين عارضوا بدعة الأسقف‎ ^l المیلادی» سوى أطلال. فقد بنی‎ 
البدعة‎ aig, مُتقابلةٌ؛‎ Gi فى القرن" السادس المیلادی أديرة‎ 
PH على أن ”المسيح“ لم يلحق به فساد؛ وبالتالی أنکرت تجسده‎ 
.(Theotokos) الإله“‎ ¿all y? فقذت "مریم العذراء“ مکانتها بوصنها‎ 
Jas sama الرهبان» الذين بقوا على عقيدتهم الأصليةء مُنشاتِ‎ Quid g 
معظمها اسم "والدة الإله“.‎ 
والحقائق التاريخية الخاصة بماضی الدير ضئيلة؛ فقد تعرّضت بلا‎ 
شك إلى عبث الأقدار شأنها فی ذلك شأن نظیراتها المُتعلقة بباقی المُنشآت‎ 
lle cil الرهبانية فى "وادی النطرون“. فعلی مر العصورء‎ 
اضرازا كبيرة بالکنالس والمرافق والقلالی التی اقتضی‎ yl” 
الأمرء فی أعقاب هذه الاعتداءات» ترمیمّها وإعادة بنائها. وفی القرن التاسع‎ 
المیلادی بُنيت أسوارٌ وحصون لتأمين المکان. وکانت للأحدات التاريخية‎ 
ووباء ”الطاعون“ الذی اجتاح البلاد» فی القرن الرابع عشر المیلادی أثرٌ‎ 
على عدد الرُهبان. وبدأت الحياة الر هبانية فی الاضمحلال» فى ”وادی‎ all 
النطرون“ ولم تتغير الأحوال سوی فی بداية القرن العشرین.‎ 
كنيسة موجودة فى منطقة‎ sal كنيسة ”العذراء“ بدیر ”البراموس“‎ dy 
YÄ "وادی النطرون“» ولا تزال تحتوی على عناصر ترجم إلى نهاية‎ 
AA السادس الميلادى. وقد بنیت على طرازٍ‎ 
فى القرن السابع الميلادى. وتوالت مراحل‎ “Se ) واضوت إلیھا‎ ¿cd 
السقف (حلت الأقبية والقباب محل السقف الخشبی) والداخل‎ eli إعادة‎ 
مُتنوعة) ولکن حجم الكنيسة لم يطرأ عليه أى تعدیل.‎ el jal (تغییر شکل‎ 
وخلال آخر ترمیم (۱۹۷۹ - ۱۹۹۲ .)۰ اکتشفت رسوماتٍ جدارية فى ”صحن“ الكنيسة وفی‎ 
(القرن الثالث عشر المیلادی). وکانت الحوائط » باعلی صفوف أعمدة‎ ci sod الهیکلین الاوسط و‎ 
c5 عیاد ۳ البشار‎ Y El jal بقيت منها‎ cde عشر‎ ety مجموعة من سزمازت‎ Lala "صحن؟ الکنبسة» تز‎ 
و "زيارة ”العذراء“ ["ألیصابات» و"المیلاد"» و"عماد "المسیح» و"الدخول إلى مدينة ”أو رشلیم"‎ 
pm (الحائط الشمالی). وفی الهیکل الأوسط رُسِمت‎ COTE (الحائط الجنوبی)ء وعيد ”العنصر‎ 
من جانبی ”الجنية“. ویٔبرز الجزء العلوی من الهيكل النصف السُفلى لصورة ”د‎ US على‎ DAN من‎ 
vlr إبراهيم“ (إلى اليسار)» ولقاء ”إبراهيم“ «ملکی صادق» (الی الیمین). ورسم أحد کبار‎ 
على العرش باعلی و "العذراء"‎ Lilla الموجودة ب”الجنیة“ (”المسیخ“‎ åa go pall فيما بعد» الصورة‎ 
على جدران الهیکل الجنوبی»‎ «Rs جالسة على العرش مع الطفل بصحبتهما رئیسا ملائكة بأسفل),‎ 
من أربعة عشر قديسًا.‎ GS مجموعة‎ 
بمرحلة ازدهار» كما هو الحال فی أديرة «وادی النطرون“ الأخرى.‎ Ulla دير ”البراموس“‎ 9 
Glas تركيب مضخات میاه لری‎ iiy. ”مضیفة“ وبیوت الخلوة خار = ج الأسوار القديمة للدیر‎ cus وقد‎ 
الخُضروات والبساتین ومزرعة.‎ 


à n ”چیانوس“‎ 


ma k 


وادی النطرون 


yu gal دير ابر‎ 


رئيس الملائكة ”میخائیل“ 
la gue ja‏ على عامودٍ 
بکنیسة ”العذراء“. 
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تظھرٴء على الحائط الجتوبی 
لصحن“ الكنيسة» صورتا 
”البشارۃ“ و”زيارة ”العذراء 

إلى اليمين: لا ألیصابات“ (القرن الثالث 

الحائط الشرقى للهیکل الاوسط ویظهز "المسیح» عشر الميلادق). 

جالشا على العرش» باعلی "الجنية»؛ و”اأعثراء» 

والطفل ورئيسا ملائكةٍ باسفل. ويظهرٌء إلى الیسار» 

EA A ue PIC 

لقاء ”إبراهيم“ و”ملكى صادق*. وتظهر صور ستة 


¿A SM ee. 33‏ دخول 


m 4 y»‏ إلی مدينة "أورشلیم». 
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وادى النطرون 


دير ”الشریان“ 


اد e D‏ دير ”والدة الإله“ للسريان» 
T m‏ وهو الاسم الذی fal‏ 
y‏ فى القرن السادس المیلادی بوصفه 
ديرًا مُقابلاً لدير ”الأنبا بیشوی». ویذکز التقليد أن 
أسقفا يُدعى ”ماروتاس“ من مدينة ”تجريت""'“ 

(مدينة ”تكريت“ ب”العراق“ (Ula‏ اشتر 
الدير من مواطنيه. غير أن راسا اد eed‏ 
مؤخرًا فظرية أن الشراء الفعلى للدير لم يتم؛ فلم 
يكن الدیر مُطلقا ”سُریانیّا“ بأکمله» ولكنه كان 
مُجتمعًا مشت 354 کا pm‏ فيه الزهبان ”الشریان“ 
cli gm 3‏ ويتفوّق أحيانًا xe‏ بعضهم 
على الاخر. وغرف yall‏ باسم ”السُريانٍ“ للمرة 
الأولى فى القرن التاسع المیلادی وتأکدت قوة 
الوجود "الشریانی" فيه حتی القرن الحادی عشر 
المیلادی. وربما أصبح yall‏ من aus‏ ”قبطيًا“ 
فى القرن السابع عشر المیلادی, 

A;‏ "الأنبا موسی نصيبى“ (النصف الأول 
من القرن العاشر المیلادی)» رئيس الديرء al‏ 
شخصية فی تاريخ دير ”الشریان“؛ فقد قام 
بتجديد كنيسة القديسة ”العذراء“ وأثرى مكتبة 
الدير, sau‏ كبير من المخطوطات "السْریانیة». 
dull‏ الکتابات ule $3 ga gall “dul uA?‏ 
الأبواب الخشبية مُتعددة الأضلاف» الخاصة 
p‏ و”الخورس“» أنه الذى أعطى التکلیف 

بعملها. والزينة الفريدة فی نوجها المصنوعة 

من الجص الموجودةٌ فى الهیکل الاوسط وكنيسة 
”الشهداء» الصغیر ة» cada‏ مدخل الكنيسة 
ربما ترجع م إلى عهدهء ولكنها قد تعود أيضًا إلى القرن التاسع الميلادى. والجص الموجود بالكنيسة شديد 
الشبه بالمشغولات الجصّية بمدينة ”سَامرٌاء*''“ (”العراق“). 

ولا تزال كنيسة القديسة os) "al pall”‏ السابع المیاندی) تحتفظ بمعظم معالمها الأصليةء 
gia” y‏ وممراتِها الجانبية وممرٌ غربي» و”خورس“ Md‏ الأول من نوعه الذى بقى بحالة جيدة 
ویدل على أنه قد آدر & فى التصميم منذ البدایة, وقد بُنیت هياكل الكنيسة فى وقتٍِ لاحق» ولكنها بُنيت 
قبل عمل المشغولات الجصّية. 

uis‏ عام ۸۱۹۸۸. ۰ كانت بالكنيسة ثلاث جداريات مرئية رسمّت فى تجويف ثلاثة أنصاف 
قباب» اثنتان منها على جانبى ”الخورس“ والثالثة بأقصى غرب ”صحن“ الكنيسة (ترجمٌ إلى القرن 
cala‏ عشر المیلادی). وأدی حریق» وقع بأقصى غرب الکنیسة» إلى سقوط el jal‏ كبيرة من الجصّ. 
فکشفت الطبقة ¿All‏ الموجودة بأسفل» عن لوحة جدارية رائعة [”البشارة“ T ei‏ القیام بحملة an‏ 
للكنيسة .& 2 العتور» حتی الآن» على آربع طبقاتٍ من الرسومات الجدارية وکتابات باللغات ات ”الشريانية“ 
و”القبطية“ و”العربیة“ يرجعٌ تاریخها إلى ما بين القرنين السابع والثالث عشر الميلاديّين. وألقت هذه 
المعلومات الجديدة الضوء على جزء مُهم من تاريخ الدير وتاريخ الجداريات فى الكنائس المصرية. ولا 

شك فى ol‏ تواصل العمل فی الكنيسة سيُسفرٌ عن مُفاجات جدیدة" ۳" 


دير ”الشریان“ 
من الشمال الشرقی, 


الصورة المُقابلة: 
الأبواب المودية إلى 
الهيكل الأوسط التى 
أعطى ” الأنبا موسى 
نصیبی“ تكليفا بعملها. , 
والألواح الخشبية مُطعَّمة 
بالعاج (النصف الأول من 
القرن العاشر المیلادی). 
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الصورة ¿ALLAN‏ 
prs MES ۳ IMPOR YS 3‏ ^ | 
Gey 98”‏ والمدخل المُؤدی إلى الهيكل الجنوبى. ويعلو المدخل رسخ لقدیسین فارسین؛ e y‏ صورة ”العذر 
جالسة على العرش مع الطفل على نصف العامود (القرن الثامن الميلادى). 
الصفحات التالية ‏ إلى اليمين: ۱ 
á o Pur * . ۳ A‏ العد | e‏ 
الجزء الشمالی من ”الخورس“ مع مجموعتی الابواب. ويُصورٌ الرسم» الموجود على نصف AN‏ ”نیاحة العذراء 


(القرن الثالث عشر المپلادی). وقد «Ulla E‏ رفع هذا الرسم لیکشف النقاب عن جداریة تصوّر pud‏ الماجوس 
le ls‏ للعذراء والطفل“. كما ji‏ على Ah Jas‏ لقدیسین فى وضع الوقوف (القرن الثامن المیلادی). 


الصفحات التالية — إلى الیسار: 
الهیکل الأوسط والمشغو لات الجصّية. 


آلواخ من الأبواب المُؤدیة إلى 
”الخورس“ (بأعلى إلى الیسار) 
وإلى الهيكل الأوسط (إلى اليمين 
وبأسفل) وتظهرٌ "مریم العذراء“ 
على اللوح الأخير. 


vi 


الجز ء الغربی ]> “ce‏ 

B B T pr وتظ‎ s کنر‎ | 
صورة ”البشارة“‎ cal 

و أربعة آنبیاء يمسك كل منهم 
بدزج مفتوح على الجزء 
المُلائم للحدّث من نبوأته 
(القرن الثامن المیلادی). 


الحائط الجنوبی “ar‏ 

الكنيسة à gu yo‏ عليه الاباء 
الثلاثة: ”إبراهيم“» و”إسحاق“» 
و”یعقوب“ فی ”الفردوس“ (نحو 
عام ۱۰۰۰ م.). والشخصيات 
الصغيرة العارية الموجودة فی 
احضانهم وتتسلق الأشجار من 
خلفهم أرواح المُختارین و هم 
يأكلون من ثمار أشجار الجنة. 


GI"‏ بیشوی» آحد dli‏ القرن 
الرابع المیلادی الذین عاشوا فی 
منطقة "وادی النطرون؟». وفى أعقاب إحدى 
غارات ”البربر“ء هرب إلى مكانٍ بالقرب من مدينة 
“ya gags gla"‏ ("مصر الوسلی*) حیث fest‏ 
فى بداية القرن الخامس المیلادی. وفی القرن التاسع 
الميلادى» أعيد رفاته إلى الدير الذى Jas‏ اسمه. 

وعلى الرغم من ندرة المعلومات التاريخية فلا 
شك أن دير ”الأنبا بیشوی» ينتمى إلى أقدم المُنشآت 
الرهبانية الموجودة فى ”وادى النطرون“. لذا فمن 
aS Sall‏ أنه قد عانى من غارات ”البربر“ المُتعددة 
all‏ أدت إلى عمل تجديداتٍ وإعادة بناء الکنائس 
والقلالى والمرافق» وفى القرن التاسع الميلادىء 
cus‏ الأسوار الأولى والبرج من أجل تأمين الدير. 
وباستثناء الترميم المُكثف للكنيسة والمبانىء الذى قامبه 
البطريرك ”بنیامین sna‏ شید (تنیح e ۱۳۳۹ alc‏ 106 
لا cà‏ عن الدير فى القرون التالية سوى أقل 
القليل. 

وكنيسة ”الأنبا ig gay‏ الواقعة جنویی السور 
القديم» Cau‏ فی الغالب مع اعادة ely‏ الدير بعد 
الغارات التى وقعت بين عامى ۸۳۰ و۸4۹ م. 
وقد بُنيتء فى الأصل» على طراز ”بازیلیکی“ به 
“Guy 98”‏ عميق وهيكل مُلحقة به حجرات جانبية 
ضيقة. ei‏ توسیع الحجرة الجانبية الجنوبيةء بعد 
ذلكء واستخدامها باعتبارها هيكلاً. وفى وقت 
لاحق» a Lat TN‏ تحمل اسم القدیس الفارس ”أبسخيرون القلینی»* 
¿llas‏ الحائط الجنوبى» Cuil,‏ كنيسة صغيرة مُجاورة فى الجانب الشمالى 
الشرقی تحمل» (A‏ الوقت الحالی» اسم البطريرك "بنيامین “ul‏ “. وخلال duci‏ 
الترمیم A‏ تمت عهده» groupe‏ الأقبية والأسقف. Asa Lill cal gll‏ الارتفاع 
للهیکل الاوسط مُتميزة الشکل Ley‏ لها من نقوش جميلة محفورة على أضلافها 
(القرن ul‏ عشر بر المیلادی) وفى عام 1949 cts e e‏ جداریات TE ej‏ 
القرن الثانى عشر الميلادى فى الكنيسة الصغيرة ¡ WAP‏ بنیامین“ء ومن lin‏ 
يُمكن تمییز صور لقدیسین» وملائكة 4 UR‏ من) ”الأربعة والعشرين قسیسًا“ 

و”الفتیة الثلائة فی أتون النار“ (دنیال ۳ : أ : (AV‏ 

وابتداغ من القرن السابع عشر المیلادی» 55S‏ الزوّار الغربیون ذکر أن Sac‏ 

الرهبان الذين یعیشون فى الدير كان آخذا فی التضاؤل. غير أنه أصبح» ca gall‏ 
مُجتمعًا Gila)‏ مُزدهرًا وواحدًا من ASÍ‏ الأديرة التى يتم التردد علیها. وقبل 

rM‏ كان قداسة "التبا شنودة التالث“ a) Ani‏ وبٔنی مقر بابوئٌ 
خارج الاسوار القديمة . وأقيمت به مزرعة كبيرة بها قسمٌ لتربية الماشية وحدائق, 


* 


وادی النطرون 


صورةٌ فی اتجاه الهیکل الاوسط 
بكنيسة ”الأنبا بیشوی». 


إلى اليسار: 


Ss “al?‏ على 

جانبی الابواب المُودية إلى 
الهیکل الأوسط جدارياتٌ 
حدیثة [”العذراء“ والطفل» 

“all” y‏ والقدیس ”یوحنا 
المعمدان“ والسل» وقدیسین 
آخرین. وإلى الیسار» بجانب 
المدخل المُؤدی إلى الكنيسة 
الصغيرة الجانبية, التی تحمل 
اسم البطريرك "بنيامین الثانى“ 
(e ۱۳۳۹ AYYY)‏ بخ 
”وعاء الذخاثر المُقدّسة“ وبه 
رُفات ”الأنبا بیشوی“ وصدیقه 
”الأنبا بولا الطموهى“. 
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وادی النطرون 


دير Ly‏ مقار“ 


کا e‏ ”الأنبا مقار“ (عاش ما بين نحو عامى 
(a ۳۹۰ — ۰‏ مُؤْسس الدير أحد 
أوائل الاك فی منطقة ”وادی النطرون“. وتحکی 
سيرة حياته أن ملاگاه من طائفة ”الشاروبیم“ء أخذه 
من يده وأراه المكان الذى يجب أن يبنى فيه ”قلالى“ 
وكنيسة. وهذا الموقع قريبٌ بالتأكيد من الدير الحالى 
LY‏ مقار“. 
ویشهذ کتاب ”تاريخ البطاركة“ على أهمية الدور 
الذى لعبه الدير فى الشئون الكنسية؛ كانتخاب ورسامة 
البطار «AS‏ حتی القرن الرابع عشر المیلادی» عندما 
بدأت الحياة الرهبانية فى الاضمحلال فی "وادی 
النطرون“. فوفقا للتقلیدء كان البطريرك الجديد يُقِيمُ 
"E da‏ له فى كنيسة ”الأنبا مقار“ ویعتکف فى 
الدیر فترة "لصوم الكبير CUT‏ ویقوم فيه بعمل 
”المَسحة AA‏ وأكثرٌُ من ثلاثين بطريركًا 
کانوا من ژهبان هذا الدير. 


وشهد ua‏ الدير أحدانًا تاريخية مُشابهة لتلك 


T 


التی مرّت بها أديرة "وادی النطرون» الأخرى من 
هدم» وتجدید» bale) y‏ بناء وتأمین للابنية. والكنيسة 
الرئيسية التی تحمل اسم "الأنبا مقار“ هی الجزء 
الوحید md Acor‏ الکبیر الذى کان ld ga ga‏ ذات یوم. وكانت هناك أربعة هیاکل JS!‏ 
منها > E ao‏ بینما ica‏ اتنان منها أيضًا ممرات Agile‏ وكان هذا البناء غير العادی تاج تاريخ 
معماری مُعقدٍ استمرّ على مدی عدة قرون. 
وتتكوّن الكنيسة Ulla‏ من ثلاثة هیاکل أمامّها حجرتان مستطیلتا الشکل تمتدان بعرض الکنیسة 

و”الخورس“ و"صحن» الكنيسة. والهیکل الواقع فی آقصی الشمال (کان يطلق عليه Lad‏ مضی اسم 
القدیس du od‏ وأصبح اليوم حمل اسم القدیس la y”‏ المعمدان“) تشن فی القرن الثانى عشر 
المیلادی hy‏ فى ذات الوقت برسوماتِ لقدیسین فی وضع الوقوف Ele gua gas‏ من ”الكتاب 
المُقدس“ بعهدیه لی و”الجديد“. ویحمل الهیکل المُجاور اسم ”الأنبا مقار“ ولكنه يشتهرٌ باسم 
هیکل البطريرك ”ینیامین“ الذى قام بترميم الكنيسة فى القرن السابع المیلادی. والجداریات: التى لا 
تزال الكنيسة تحتفظ بها ء رسمّت فى القرن التاسع الميلادى ويظهرٌ فيها ”المسیخ“ جالسًا على العرش 
Alu) y‏ وقديسون فرسان» و”الأربعة والعشرون قسيسًا“ المذكورون فى ”سفر TUN‏ 
من ”العهد الجدید“ مرسومة على ”بطن (Soffit) de‏ المدخل. وفى القرن التاسع عشر المیلادی؛ 
All‏ الدمارٌ سريعًا بالكنيسة وانهارَ الهيكلان الجنوبيان. وحفظت أعمال البناءء فى بداية القرن العشرین؛ 
الهيكلين الشماليين من الانهيار؛ بينما E‏ تفكيك ما تبقي من ”صحون“ الكنيسة. والهيكل الجنوبى 
الحالیء الذى یحملٰ اسم ”الفتیة الثلاثة فى أتون النار»» أعيدَ بناؤه فى العصور الحديثة. 

وفی ale‏ 1414 م.» CSS‏ مجموعة من الژهبان all‏ » الذی کان شبه مهجور فى ذلك الوقت؛ 

تحت القيادة OU da y‏ ”متی المسکین؟ Gall‏ توفی nant‏ وتم القيام بمشروع شامل لترمیم 
وتحدیث الأبنية الرهبانية والکنائس. فضلاً عن اقامة مطبعة وأنشطة زراعية رائدة سرت عن iita‏ 
مزرعة كبيرة. 


كنيسة التسعة والأربعين 
شهيدًا التى Hel‏ بناء‌ها 
المُعلم ”إبراهيم الجوهرى“ 
فى القرن الثامن عشر 
المیلادی» ويظهر الحصن 
فى الخلفية. وكان ”إبراهيم 
الجوھری“ (توفی عام 
(a 65‏ أحد ابناء 
"یوسف الجوهری" وژفن 
فى منطقة ”مصر القديمة“ 
(أنظر صفحتی ...). 


الصورة الفقائلة: 

مدفن التسعة والأربعين 
شھیداء وهم رهبا قتلوا 
بان الغارة الثالتة التى 
شا ”البربر“ على أديرة 
”وادی النطرون" فى عام 
٤٤ھ‏ 
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أحد الملائكة من طائفة 
€ 
edi‏ الب الڑکنی للهيكل 
الأزسظ الذى تحمل اسم 
”الأنبا مقار“ ویشتهز باسم 
البطريرك ”بنيامين“. 


۸۹ 


الکاهن الاعظم “yy la”‏ 
(إلى اليمين) وأخوه 
"موسی* وهو يتلقى 
"لوخی الشريعة“ (الجزء 
الشرقى من القبّة ثمانية 
الشكل). وتظهرٌ صورة 
”المسيح“ بأسفل وهو 
مُحاط يو الدته القديسة 
”العذراء“ والقدیس 
”يوحنا المعمدان“ وهما 
يتضرعان من أجل 
خلاص الجنس البشرى 
.(Deesis)‏ 


الصورة المُقابلة: 

كنيسة ”الأنبا مقار“ 
هيكل القديس ”مرقیں“ 
سابقا و”یوحنا المعمدان“ 
¿la‏ القبّة (التى Se‏ 
بناؤها فی بداية القرن 
العشرين) وبها رسوماتٌ» 
ترجع إلى القرن الثانى 
عشر المیلادی» على 
أضلاعها الثمانية, 


الحائط الغربى و عليه 
رسومات JU‏ و(فى 
أقصى اليمين) القديس 
”إستيفانوس“. ويظهر 
Jiuk‏ القدیسان الفارسان 
"کلودیوس؟ و”مينا“. 
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1 / Y 
ROP bp hers 
*u ا سی‎ A 


ur ^ NS‏ مقار“ 
JS y‏ ”الأنبا بنيامين“. 
Eile gus‏ على الحائط 
الغربى Deby‏ فيها 

ale جالسًا‎ [4 à y» 
العرش بصحبة رئیسی‎ 
الملائكة ”میخائیل“‎ 

noy ry ur 


لوحات جدارية للقدیسین 
”أونوفريوس“ و”یوحنا“ 
و”صموئیل“ فى كنيسة 
”الشھداء“ إحدى كنائس 
الحصن الصغيرة. وکان 
الر اهب الحبشی ”تكلا“ 
فی بداية القرن السادس 
عشر المیلادی, 


الرکن الجنوبی الغربی وتظهز 
به جدارية للقدیس ”يوحنا 
المعمدان“ y‏ أحد ”القساوسة 
الأربعة والعشرین*. 


سخا 


Cay a el jaded}? كنيسة القديسة‎ 


ar‏ چم مدينة ”سخا“ على بُعد نحو ۱۳۰ کم شمال مدينة "القاهرة» فی ”دلت“ 
a‏ وادی "النیل». وتعزف ”سخا“ بأنها إحدى مناطق ”الدلتا“ التى نالت 
y,‏ 4 ”العائلة المُقدّسة“» عندما وطأ ”المسیخ“ حجرّا بقدمه؛ فتَدّفقت منه المیاه بغزارة 
بینما ترکت قدمه 153 فی الحجر. ويذكرٌ القس القبطی ”أبو المکارم" والمورخ "بو 
صالح الأرمنى“ أن الناس کانوا osb‏ لیضعوا الزیت على أثر القدم ویعتبرون أنهم 
نالوا AS all‏ بهذه الطريقة. وخوفا من أن يتعَرّض الحجر إلى السرقة 5 إخفاؤه فى 
دير ”بی خا إيسوس”"'“. Misa y‏ بعض الباحتین أن کلمة ”بخا“ تحوّرت إلى ”سخا“. 
وفی شهر أبريل من عام ۱۹۸۶ م.» کان JE‏ شبكة المجاری یحفرون بالقرب من 
كنيسة القديسة ”العذراء“؛ فعثروا على حجر عليه أثرُ قدم طفل. ويعتقدُ أهالى مدينة 
”سخا“ من ”الأقباط“ أنه أثر قدم الطفل ”يسوع“. ويُعرضٌ الحجر الآن فى الكنيسة 
"me‏ فى صندوقِ ژجاجی يلمسه الزوّار ليتباركوا به. وفی ۲۶ من شهر ”بشنس“ القبطی, .ہہ 
m‏ مس x‏ المُوافق ۱ من شهر یونیقہ ذكرى مجیء ”العائلة المُقدّسة“ إلى أرض ”مصر“؛ يحمل عم بے 
”یسوع“. وقد call‏ القساوسة الحجر فی موکپ کنسی احتفالی ویطوفون به فى آرجاء الكنيسة. الجرمر o‏ 
هذه الصورة فى إحدى وكنيسة القديسة ”العذراء مریم“ حديثة البناءء وبها ثلاث قباب تعلو الهیاکل الموجودة فی الجزء 
المناسبات النادرة التى الشرقی منها. والحجاب"۱۳ الخشبی للهيكل الأوسط الذى يحمل اسم ”العذراء“» به لوخ Ls‏ من 


يُفتحُ فيها الصندوق الخشب يرجمٌ إلى عام ۱۸۷۲ à ۱٥۱۸۷۱ a‏ 
Be‏ ب یرجغ إلى عام ).e‏ ش.). 


صورة كنيسة القديسة 
*العذر “as ya el‏ من الداخل. 
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33 كنيسة P‏ 
کاترین*» - n"‏ 
الطراز "البازیلیکی* 
نموذجًا رائعًا ل”معمار 
الكنيسة الیونانیة“ وقد 
بُنيت فى القرن السادس 
الميلادى. ویفصل ”حامل 
الأیقونات“ء és Gall‏ 
إلی القرن الثامن عشر 
المیلادی» ”جنیة“ الھیکل 
عن ”صحن“ الكنيسة. 
ورفات القديسة ”كاترين“ 
محفوظ فى الكنيسة فى 
elo y”‏ ذخائر مُقذسة “ 
مصنوعغ من ¿SY‏ 


سیناء 


دير ”سانت کاتر ین“ 


كتبت التعليق الناشرة ”کارولین لودویچ» 


الامبراطور البیزنطی ”جوستينيان» (۰۲۷ — (a O10‏ دير ”سانت کاترین“ > عند سفح 

بنی da‏ ”موسی“ بصحراء "سیناء*» فی القرن السادس المیلادی. Mi‏ الدیر dal‏ آوائل 
gd‏ السيدية o‏ من عبت اسشمرار اتك اما من أجل الغرض الأصلى الذى ات 
وراء Agi‏ 

وکانت مجموعة من ALELI‏ قد استقرت عند سفح الجیل؛ » فی القرن الرابع المیلادی» فی المکان 
الذی اعتقدوا أن به dal?‏ المحترقة “(The burning bush)‏ الأصليةء الأمر الذى أقنعهم بانهم قد 
عثروا علی جبل ”سیناء“ المذکور فی *الکتاب المُقدس“ ¿la Sl TERM‏ كنيسة بالقرب من ”العليقة“ 
وحصنا يحتمون به عند وقوع هجمات قَبَليَّة . وبٔنی الدير حول هذه المُنشات» واحتفظ منذ انشائه ب”العقيدة 
الأرثوذكسية الشرقیة" AGE y‏ 

وارتبط الدير بالقديسة ”كاترين السكندرية“ منذ القرن التاسع الميلادى. ويُحكى أن جسد القديسة 
GIS”‏ “ حملته الملائكة بعد diga‏ وتقلته إلى قمة جبل ”سیناء“ (أو إلى جبل ”كاترينا“ المُجاور 
وفقا لرواية رُهبان ”سیناء“)ء حيث تم العثور عليه فى نحو عام ۰ e^‏ وذاع صيت القديسة» أخيرّاء فى 
سائر أنحاء ”أوروبا“؛ الأمر الذى She‏ على الدير بالشهرة والمال la y‏ إليه الزوّار. وفى القرن الثانی 
عشر المیلادی: نقل الرُهبان رُفاتها إلى الکنيسة» وأطلق اسمُھا على الدير. 

Sá y‏ مكتبة الدير ومجموعة أيقوناته من أهم ثرواته فى الوقت الحالى. ویضم الدير FAST‏ من ألفى 
أيقونةء Ja‏ أنها أكبر وأقدم مجموعة فى العالم. بينما 3 تحتوى مكتبته على أكثر من خمسة آلاف مخطوط 
أترى وکتابات باثنتى عشرة لغة على الأقل» وأكثر من خمسة آلاف کتاپ من أوائل الكتب المطبوعة. 

وتبقى كنيسة ”سانت كاترين“ pal‏ بناء فی الدير. قصل صفاق مت aline‏ الیک بين * “Gao‏ 
الكنيسة والممرات الجانبیة» LaS 63 le,‏ صعيرة بالكنيسة الرئيسية المبنية على الطراز 
”البازیلیکی“ al‏ تتدلى منها الثریات الفضية والأيقونات الذهبية DR.‏ ”جنیة“ الهيكل لوحة جميلة من 
”الفُسيفساء» * لمشهد ”تجلى ¿ll‏ يفضتل ”جنية“ الهیکل عن ”صحن“ الكنيسة dla?‏ آیقونات E‏ 

من القرن الثامن عشر الميلادى عليه Ab Ail‏ كبيرة ل”المسيح“؛ و”العذراء“» و”يوحنا المعمدان“» 
والقديسة ”کاترین؛ $ تُحيط بها cu il‏ أصغرٌ LU‏ خشبية AAA‏ منحوتة, da gis‏ خلف 
“Ayia”‏ الهيكل؛ كنيسة aaki”‏ المحترقة» الصغيرة التى Leis jb‏ البلاط ”الدمشقى“ والمشغولات الفضية» 
وتوجذ بها لوحة فضية تُوضح مکان ”الغلیقة“ الأصلى. EE‏ الناحية الأخرى من الحائط خارج الكنيسة؛ 
توجذ شُجيرةٌ حيّة يقول الرُهبان أنها ”العليقة المُحترقة“ ذاتھاء التی أعيدت زراعتها : فی القرن العاشر 
الميلادى بعد أن بُنيت الكنيسة فوقها. 


تصوير ”أرنولد دى لوكا“ 


بنى الإمبراطور البیزنطی 
”چوستینیان“ الدير 
الحصین والکلیسة فی غل 
i aly ۷‏ .على 
الدیر اسم العذر el‏ الشهیدة 
”سانت کاترین“ قبل 
القرن العاشر المیلادی, 
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أيقونة ”موسى والعُلّيقة 
المُحترقة» مرسومةٌ على 
”حامل أيقونات“ الكنيسة. 
ويظهرٌ فيها ”موسی“ 
وهو يسقى القطیع؛ 
وینظر إلى ”الغلیقۃ 
الُحترقة“ء ویتلقی 
”لوحي الشريعة“ على 
قمة الجبل. ويظهرٌ جسد 
القديسة ”كاترين“ ales;‏ 
ملاکان إلى قمة الجبل. 


dal‏ مخطوط فى مكتبة 
الدير: ”الإنجيل“ المُترجم 
إلى ”اللغة الشریانیة“ 
ويرجِعٌ إلى القرن 
الخامس المیلا T‏ 8 
امس المیلادی, وفی ايقونة آخری: یتلقی 
”موسی“ as”‏ الشريعة“ 
على قمة جبل ”سيناء“» بينما 
یسجد بأسفل الأيقونة أمام 
”العُليقة E PES “23 2 A‏ , 
”العذراء“ والطفل بداخلها. 
E‏ القديسة ”کاترین“ 
المشهد من الجانب. 
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كنيسة القدیس ”مرقریوس“ )”51 سیفین؟) 

مدفن ”إبراھیم“ و"جرجس الجوهری» 

كنيسة القدیسین ”سرجيوس“ و "باکوس» (”أبو سرجة“) 
الكنيسة «ls Aly?‏ 

كنيسة القديسة ”بربارۃ“ 

كنيسة ”مار جرجس“ للروم الارتوذکس 

كنيسة "مریم النائمة“ للروم الارثوذكس (”کنیسة النياحة“) 


الكنيسة القبطية الإنجيلية 

كاتدرائية القديس ”غریغوریوس المُستنير» للارمن.-الارتوذکدت 

کنیسة ”الإصعاد“ للفرنسيسكان (مركز الفرنسيسكان للدراسات الشرقية) 
کی Se Aes‏ ا 

كنيسة ”مار “Urs‏ 

كاتدرائية القديس ”مرقیں:“ للكاثوليك 


كنيسة al) Lt?‏ للاباء اليسو عیین 
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الكنيسة القبطية الإنجيلية 
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كنيسة ”العائلة المُقدّسة»“ للاباء اليسو عيين 
شجرة ”العائلة المُقدّسة» (”شجرة (Ca a‏ 


کنیس القدیس jS"‏ لس 66 للکاٹو لك الملکانبین 
“as” 4 ais‏ 


کاتدر ائية القدیس «مرقس» الرسول القديمة ”کات اة ام ةت 
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كنيسة ”القديسة العذراء مریم والانبا بيشوى“ 


كنيسة ”القديسة العذر اء مریم والأنبا رويس 
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كنيسة ”الانبا رویس» 


مزار القدیس ”مرقس“ الرسول 
كنيسة ”القدیس بطرس و القدیس بولس“ (”الکنیسة البط (Ages‏ 


كاتدرائية ”القدیسة العذر اء مریم و القدیس سمعان الخر از “ 


كنيسة القديسة ”العذراء“ (”العذراء العدوية») 
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الهیکل الرنیسی, ¿eE y‏ 
gå‏ الخلف» الدرجات 
ل”السينترونوس“ ومزیج من 
البلاط المُلوّنء والجداريّات» 
Als gll y‏ الخشبية | Aal‏ 
فى الحوائط التی رسمها 
”إيراهيم الناسخ“ (فی القرن 
Bc‏ عشر المیلادی: 
^ يظهرٌ ”المسيح“ Lala‏ 
علی العرش في الوسط) 
و”أنسطاسى القدسى 
الرومی* (فى القرن التاسع 
عشر الميلادى: ”الاثنا عشر 
Y gas)‏ و”المسيح“ يحمله 
ملاکان). 


مصر القديمة 


كنيسة القدیس ”مرقریوس“ (”أبو سیفین») 


A 
lé ja كنيسة القدیس *مرقریوس» (”أبو سیفین*)‎ 1 

من مجموعة تتكوّن من ثلاث كنائسّ ودیر للراهبات 
تحمل كلها اسم القديس. والقديس ”مرقریوس“ الشهير ب”أبو 
سیفین“ کان قائدًا فى جيش الامبراطور ”ديكيوس“ YoY — Y£8)‏ 
م.). وفى عشية Gas}‏ المعارك الحربية المُهمة» تلقى من ملاك 
سيفه الثانی» وفى اليوم التالى قهرَ الأعداء. وقد رفضء بوصفه 
مسيحيّاء تقدیم القرابین للالهة الوثنية؛ ES‏ اتعذيبه وقطع Aud y‏ وفى 
القرن الرابع المیلادی» e‏ بصورة مُعجزية فی میدان AS yall‏ 
تلبية لصلوات القدیس *باسیلیوس الكبير“؛ ليُخلص "المسیحیین* 
من الامبراطور ”چولیان المُرتد“ (توفی عام (a YAY‏ الذی 3l f‏ 
إعادة "الامبراطورية الرومائیة“ لعبادة الأوثان. baby‏ القدیس 
”مرقريوس“ ll y‏ من أكثر القادة العسکریین القدیسین Cyan pall‏ 
إلى القلوب فى ”مصر“» وتصوّره الرسومات Bale‏ وهو یمتطی 
صهوة جوادٍ ویقتل الامبراطور ”چوليان“. 

وهذه الكنيسة التی بذ lo) dl ly SS cui‏ & م إلى القرن 
السادس المیلادی» وهی على الطراز ”البازیلیکی“ وبها ao‏ للعودة 
“Asi” y‏ هيكلٍ كبيرة وحجرات جانبية Las) y‏ شرفات. وقد ضیف 
إليها >“ فیما بعد. وفی عهد البطريرك "آبرام بن زرعة“ 
(تنیخ عام IVA‏ م.)» مُدمت الكنيسة و تحوّلت إلى مخزن Gail‏ 
الشکر . dra y‏ للبطريرك بإعادة بناء الكنيسة LS‏ بعد مُعجزة 

d‏ ہو ucro‏ وو شش 

جبلاً؛ فقد حَرَّكَ جبل v^ Laat?‏ 

وعندما رمح Gl"‏ آیرام بن زرعة“ مھ cla‏ الدعائم 
محل أعمدة ”الصحن“ Sel,‏ بناء الشرفات أو تمّت إضافتها . 
وخلال da ga‏ شغب وقعت VITA alc‏ ی رضت MOM‏ 
واحترقت el jal‏ كبيرة منها. وبدأت أعمال الترمیم بعد ذلك بوقتِ 
قصيرء وأعیدً افتتاح الكنيسة رسميًا فی عام ۵ م. وفی هذه 
المرحلة» كانت 4% الهيكل الحالى وأنصافٌ قباب ”صحن“ الكنيسة 
قد بُنيتا. وقللت أنصاف القباب من عرض ”صحن“ الكنيسة وبالتالی من عرض السقف الخشبی كذلك. 
ويذكرٌ GUS‏ ”تاریخ كنائس وأديرة مصر“ (فی نحو القرن الثانی عشر المیلادی) أن المُتبرّعين من 
العائلات القبطية الثرية تبرعوا بالمال من أجل البناء والأثاث. وفی هذا الوقت» we‏ بناء ثلاث GALS‏ 
صغيرةٍ تق شمال الكنيسة الرئيسية يُمكن الوصول إليها عن طریق فناء صغیر ۱۳۹ 

ويحمل سردابٌ صغیر» TE‏ الممر الشمالی» اسم القديس > "پرسوم العریان»* الذی سکن فی هذا 
المکان لأکثر من عشرین Úle‏ بضحبة ثعبان خطیر. , OY‏ الشکنی فى الكنائس كانت ممنوعة فقد ألقت 
السلطات القبض عليه وأرسلته إلى دير بالقرب من مدينة ”حلوان“ حيث تنیح فی عام ۱۳۱۷ Mis e‏ 
كنيسة القديس ”مرقریوس“ baal g‏ من أهم کنائس مدينة ”القاهرة“. وابتداءة من منتصف القرن الثانی 
عشر الميلادى وحتى نحو عام ۲۰۰۱ م, » ¿E‏ البطاركة بالتناوب» وأحيانًا فى نۂ نفس الوقت» فى الكنيسة 
”المُعلقة“ وكنيسة القديس ”مرقریوس“ التى دفن فيها اثنان من بطاركة إلقرن الثالث عشر الميلادى 
US;‏ بطاركة القرنين السابع عشر والثامن عشر الميلاديّين تقريبًا. وتحتفظ شرفات الكنائس الصغيرة 
بجدارياتٍ تمّ ترميمها فى القرن الثانى عشر الميلادى. وتضمٌ الكنيسة مجموعة قيّمة من الأيقونات ترجغ 
إلى القرن الثالث عشر الميلادى وتمتدُ حتى عصرنا الحالى. 


”مظلّة“ المذبح الرئيسى من 
الداخل (ترجغ إلى القرن 
الثامن عشر المیلادیء 
ورسمها الفنان ”يوحنا 
FICHES‏ 

”المسیح“ محاطا ب""الحیو انات 
الاربعة غير المُتجسدة» فى 
دائرةٍ تحملها الملائكة 
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إلى الیمین: 

حجاب الهیکل الاوسط 
Chua Mel‏ من 
الایقونات التی Nowe‏ 
الأعياد المسيحية. 
و”المسیح“ و”مريم 
العذراء“ مرسومان 
علی العامودین 
المحيطين بمدخل 
الھیکل. 
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۱ | آيقونة القدیس ”مرقریوس“ 
i‏ فى وضع المُعتادء ele y” g‏ 
- ذخائرَ مُقذسة“ (منتصف 
القرن الثامن عشر 
المیلادی). 
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”الأربعة والعشرون قسيسًا“ 
المذكورون فى ”سفر الرؤیا“ 


قديس à?‏ « ۱ 5 المُقابلة: 
(من القرن الثالث عشر القديين فیلوبوس s M AS‏ 
الميلادى). والقساوسة الذين بهدی ”الخصى الحبشى القديس ”شنودة رئيس 


يُبخرون بمباخرهم» ينتمون إلى 
”المحكمة السماوية“ ويُسبحون 


إلى الإيمان المسيحى (أع المتوحدين“ (تنیخ نحو 


(YA - ۸‏ (أيقونة من عام EVO‏ م.)ء رئيس دير 


الله على الدوام. وهم بمثابة القرن الثالث عشر الميلادى). "الأتبا شنودة“ (الدير 
EN oe T‏ کے اعتناق "الخصی الحبشى“ الأبيض)» بالقرب مر 
نا الس اشر ورمز وہ ل 
البخور إلى صلوات القد 9 ل”المسيحية جعل من یس مدینه سو هاج « وتلميذه 
بخور | یسین . «فیلوبوس؟» الذى رسمّه وخلفه ”الانبا ویصا“ 
أدخل ”المسيحية“ بلاد الرومی* من القرن 
*الحبشة؟. التاسع عشر الميلادى). 
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کر رس تر سد 


مدفن “al ul”‏ 
و"جرجس الجوھری“ 
المعماری البار ع. 


مصر القديمة 


مدفن ”إبراهيم» و”جرجس الجوهرى» 


2% مدفن ”إبراهيم» و”جرجس الجوھری“ء الذى di‏ ”المجلس الأعلى للآثار“ بتجدیده 
laa‏ تحت اشراف رئيسه؛ ”د. زاهی c als‏ بالقرب من كنيسة ”مار ia ja‏ القبطية 
الأرثوذکسیة بمنطقة ”مصر القديمة“. aal Mis‏ الجوهری» Gall‏ توفی عام ۱۷۹۵ ca‏ أحد asl‏ 
الشخصيات القبطية؛ فقد أسهم فى قيام النهضة ب”الكنيسة القبطية“ فی القرن الثامن عشر المیلادی, 
وقد ite‏ المملوك ”إبراهيم بك“ فى منصب ”رئيس “ÚS‏ القطر المصری؛ الذى ثعادل خالا منصيب 
”وزیر المالية“ . واستغل “Us ya gall?”‏ سلطته المالية والسياسية فى الحكومة المصرية ونجخ فى ترميم 
العدید من الأديرة والكنائس. وبحکم منصبه استطاع الحصول على التصریح slin‏ كنائس جديدة. وکان 
آخوه Uam ya”‏ (توفی (.e VAY + ple‏ أيضًا موظفًا ULA Ua a‏ ذا نفوذٍ کبیر dd‏ مولد ”مصر 
الحديتة“. وقد عمل مديرًا ل”مصلحة الضرائب والمالية المصرية“ فی عهد OS‏ من «تابلیون بونابرت» 
و ”محمد على ASI] EY “LL‏ القبطية“ خدمات جليلة وأكمل مسیرہ ة أخيه “al ul‏ . ولولا الأخوان 
”إبراهيه» و”جرجس الجوهرى“ لكان من الممحتمل ألا يبقى حال كنائس منطقة ”مصر القديمة“ عل 
ما هو عليه الیوم. 

والتصمیم المعماری البارع للمدفن يُغطيه سقف خشبی مُزخرف و"مشرییة" رائعة الجمال. 
و”المنجلية la “(The lectern)‏ شکل أخاذ Ad‏ التصمیمات الهندسية, i ds‏ شاه قبر“ أسفل 
”المشربية“ o gles‏ صلیثِ قبطی کتبت أسفلّه» NR‏ ”القبطیة“ و ""العربیة»»» “al ul” elaul‏ و جر im.‏ 
الجوهرى“ وتاريخ وفاتهما. 


的 


مدفن ”إبراهیہ“ 
و”جرجس الجوهری“: 
صورة من الخارج تظهرٌ 
“Ay > J| las‏ و ”شاهد 
“al‏ 


" 


erea 
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داخل الكنيسة. الأعمدة 
الأحاديةء al‏ تفصل 
”صحن“ الکنيسة عن 
الممرات الجانبية 
الأبيض باستثناء عامود 
واحد E luna‏ من 

الجرانیت الأحمر. ولا 
تزال رسومات القدیسین» 
من القادة العسكريين» 
بالكاد كرف على الأعمدة. 


T‏ ”أتناسيوس“ » الذى كان يشغل منصب HS‏ والى مصر فى عهد ”عبد العزيز بن 
e V.o.. 140) «ds ja Tu‏ .(« كنيسة القدیسین ”سر ja gs‏ و”باکوس“ (”أبو سرجة») 
فی نهاية القرن السابع الميلادى. وقد ¿la‏ ”أثناسيوس» من مدينة JP?‏ * ب"سوریا* Apta Cus‏ 
القدیس *"سر‌جیوس “ بعد أيام من استشهاد صدیقه وزمیله فى الجیش الرومانی MV a SU?‏ 

وبنی ”أثناسيوس؛ “ كنيسة "m‏ الطراز Sb jul"‏ “ بها Bara‏ غربی» “dui” y‏ هیکل ثفضم T‏ 
خجرتین جانبیتین» وشرفاتٍ تعلو الممرات الجانبية. والأعمدة الرخامية (من بینها a gale‏ من (ail yall‏ 
التى hw‏ بین ”صحن“ الكنيسة والممرات الجانبيةء ذات ges‏ أعيد استخدامها ترجع à‏ إلى نهاية الحقبة 
الأثرية المُتأخرة. واحتاجت الکنیسة على مر العصورء إلى pre‏ وإعادة بناء. وعلى الرغم من الحفاظ 
على التصميم الأصلى للكنيسة» بصفة عامة» لم يبق بالبناء سوی آلقلیل من مُكوّناتهِ الأصلية. وأصبحت 
الكنيسة تابعة للأسقفية فى أعقاب تدشينها تقريبًا. y‏ انتخاب عددٍ من البطاركة فيهاء ما بين القرنین 
السابع والثانی ra m‏ ومن eS all‏ أن بطاركة قد تمت رسامتهم أيضًا فيهاء على الرغم من 
قلة الأدلة الواضحة التی Ae‏ 

وأصبحت ag‏ القدیتین ^ آسرجیوس “ و«باکوس» مزارًا Lage‏ للسياحة الدينية. ویذکر التقلید أن 
سرداب الكنيسة كان أحد الأماكن mo‏ احتمت ت بها ”العائلة “all‏ قبل أن ترحل إلى ”صعيد مصر“ 
أو فى طريق عودتها إلى ”فلسطين“. وترجعٌ Hr‏ المصادرء التى تذکر هذه المحطة فى رحلة "العائلة 
المُقدّسة“» إلى القرن الثانی عشر أو الثالث عشر الميلادى. واعتبارًا من القرنین الثالث عشر والرابع 
عشر المیلادیّین یذکر الزوّار الغربيون أنهم زاروا هذا ”المكان "(Locus Sanctus) a)‏ وكان 
المكان الذى أقامت فيه ”العائلة المُقدّسة“» بالنسبة الیهم» مصدر الجذب الرئيسىء بينما كثيرًا ما عيت 
الكنيسة ببساطة باسم "كنيسة المغارة"'''“. ویرجغ معمار السرداب» على الارجح؛ إلى هذه الجقبة. 
وحظی الاباء ”الفرنسیسکان“ (الذین کانوا یملکون بيتا للضيافة بالقرب من كنيسة القدیشین ”سرجیوس“ 
و”باکوس“) بامتیاز إقامة الطقوس الدينية فی السرداب ما بين القرنین الرابع عشر والثامن عشر 
الميلادبّين. وظل السرداب مُغلقاء لسنوات عدیدة» بسبب ارتفاع منسوب المیاه gall‏ فیة» فى منطقة 
”مصر القديمة“» التى أغرقته بالكامل. وبفضل أعمال ب ”الشفط“ ومشروع ترميم؛ 3 35 الانتهاء منه YA za‏ 
أصبحت زيارة هذا المزار المُحبب إلى النفوس مُمكنة من جديد. 


peus a 


علیها ”المسيح“ lla‏ على العرش تحیط 43 na ai‏ الأربعة غير المتجسدة؟؟» والشمس والقمر 
ورئیسا الملانكة "میخائیل» و”غبریال“. وربما ترجعٌ هذه الجدارية إلى نحو عام ۱۲۰۰ م. 


مصر القدیمة 


القديسَين *سرجیوس» و""باکوس» (”أبو سرجة») 


Šla gl‏ خشبية 3 ترجغ 

إلى القرن الرابع عشر 
الميلادى عليها نحت 
ل”المیلاد“ والقدیسین 


الفارسّین ”الأمیر تادرس“ 


و “ga ja Ju”‏ وهذه 
اللوحات أضيفت إلى 
الأحجبة الحديثة للهيكلين 
الموجودين على جانبى 
حجاب الهيكل الأوسط 
الذی یرجم ما إلى القرن 
الرابع عشر أو الخامس 
عشر المیلادی. 
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السرداب الموجود أسفل 
الهيكل الأوسط عبارة 
عن استراحة ل”العائلة 
المُقدّسة“. ويبدو الموقع 
مثل كنيسة ico‏ $ 

بها أعمدةٌ Aus‏ المکان 
و”جنیات“ فى الحوائط 
الشرقیة والشمالیة 
والجنوبية. 
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٠‏ , كنيسة القديسة «العذر اء“على أطلال إحدى بوابات حصن 


© مھ *بابلیون see‏ الرومانی. وغرفت الكنيسة باسم ”المُعلقة“ نسة 
إلى موقعها الذی یعلو بقایا الحصن. ویشیر الزوّار Hw‏ في "العصور 
الوسطی» > إلى الكنيسة پاسم ”الكنيسة ذات الدرجات er‏ (نسبة ام الشلم 
العالى المؤدى إلى المدخل)ٍ jl‏ ”كنيسة العامود». وترجعٌ هذه التسمیة m‏ 
¿jara‏ وك تحريك جبل المُقطم“؛ فقد صامَ البطريرك ”آبرام بن زرعة“ 
Cai)‏ فى (a IVA ale‏ قبل المُعجزةء ثلاثة أيام وثلاث Ju‏ فى الكنيسة 
”المُعلقة“. وفی الیوم الثالث» ظهرت له السيدة #العذراء». وٹذکڑ بعض 
المصادر آنها ظهرت له بالقرب من أحد أعمدة الكنيسة وأخبرته Las‏ یفعل, 

وموقع الکنیسة» فوق آطلال بوابة الحصن 
یجعل من غير ol chos‏ تاریخ بنانها سیق دخول 
”العرب“ ”مصر“ . ويبدو أن الكنيسة قد بنیت» فی 
الاصل» على الطراز "البازیلیکی»» وبھا a‏ 
وممرات Aula‏ تعلو ها شرفات» و”جنية» Qa‏ 
تفضی إلى حجر ات جانبية. كما بُنیت كنيسة صغيرة 
فوق برج db‏ بالجانب الجنوبی الشرقی. وتتصل 
هذه | i‏ لكنيسة با لكنيسة الرئی ئيسية بو اسطة صف من 
الأعمدة. وأضيف دور علوی للكنيسة الصغيرة» 
فى نحو عام ۱۱۰۰ م.؛ ليكون مقرًا للبطريرك. 
وباستثناء فترات JAN‏ بين كنائس منطقة ”الدلتا“ 
أو كنائس المدينة الأخرىء كانت الكنيسة ”المُعلقة“ 
مقرًا للبطريرك اعتبارًا من age‏ البطريرك ”آبرام 
بن زرعة“ وحتى نحو عام ۱۳۰۰ م. ولعبت 
الكنيسة ”المُعلقة“ دورًا Lage‏ فى الحياة الكنسية ما 
بين القرنين الحادی عشر والرابع عشر الميلاديّين؛ 
Cus‏ كانت مقرًا لانتخاب البطاركة ورسامتهم 
ودفنهم. كما كانت مقرًا لانعقاد المجامع» وأحيانًا 


ہج ”المَسحة المقذسة. قباب ”مظلات“ المذابح 
السلب و 7" ? 3 ^M‏ الذی تطلب اقا بإصلاحاتٍ بها. غير أن عملية حوب ترجغ إلى 
7 قرن All‏ عشر 
ترميم واسعة النطاق» تمّت فى القرن التاسع عشر الميلادى» أدت إلى laa}‏ الميلادى). أربعة mes‏ 
سوا جار یا في اک فقد Sel‏ بناء أقصى الجهة الغربية منها وأضیف يحملون شكلاً دائريًا 
£D‏ صغير إليها. و dosi S‏ البناء» من الداخل» إلى كنيسة ذات all”! din) ul jaa‏ ضابط IN‏ 
بینما اختفت a e ci i‏ اغلاق صف الأعمدة المؤدى | الكنيسة الصغيرة» 
S‏ فقول إلى and dala du‏ اسم القدیس ! لحبشى DASS"‏ هیمنوت ت“ الذی عاش 
الفناء ومدخل الكنيسة. فى القرن الثالث عشر الميلادى. وفی عام ۳۹۹۲ call dias T ce‏ وقوع 
والكنيسة بها سقف خشبى خسائرَ فادحة بالکنیسةء ولم تنته بعد آخر أعمال الترميم. وتضم الكنيسة العدید 
عوضا عن القباب؛ فلم من الشثروات من بینها: المنبر المصنو E‏ من Tiaa] g layl‏ الهيكل الخشبية المتميزة» واللوحات 
ae‏ موفعها المرتفع؛ الجدارية الموجودة يكنيسة القدیس ”تكلا cc giles‏ والایقونات» y‏ **المظلات ee‏ التی تنو Bag‏ ج المذابح ASSAY‏ 
فوق JALI‏ بوابة الحصن فی AE E]‏ 
الرومانی؛ ببناء قباب لثقل 1 2S‏ 
وزنها. 


j ge r me ص بجع ميرب جه‎ 


تفاصيل الأحجبة الخشبية الموجودة بالكنيسة. بأعلى: كل صلیب. من هذه المجموعة, بداخله Cans‏ من خشب الأبنوس» ويْحيط به إطارٌ من العاج. وبأسفل؛ إلى اليسار وفى الوسط أشكالٌ هندسية 
داثرية de sivas (Rosette pattern)‏ من خشب الأبنوس didas y‏ بدقة بالعاج أو العظام. وبأسفلء إلى اليمين» الخشب مُطعدٌ بعاج شفاف, 


BR! 


آيقونة القدیس “yá y”‏ 
الرسول» (من القرن الرابع 
عشر المیلادی) الذی 
يذكرٌ التقلید أنه مؤسس 
”الكنيسة القبطية“» فى 
P‏ من القطع الخشبية 
المنحوة تة المعاد استخدامها 
التی ترجع إلى الفترة ما 
بين القرنین الثانی عشر 
والرابع عشر المیلادیّین. 
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كنيسة القدیس ”تكلا هيمانوت“ 
الصغيرة» جدارية ل”المیلاد“ 
(من القرن الثالث عشر 
المیلادی). 


إلى الیسار: 

قطعة من الژخام. Seed‏ 
استخدامها فی تزیین ali‏ المنبر» 
er‏ إلى القرن السادس أو 
السابع المیلادی» علیها صلیبان 
مختلفان caiba Laban]‏ 
”القیامة“ (إلى الیمین)» وصليبٌ 
مُحاط باکلیل تحت ”مظلة“, 


فى الصورة المُقابلة: 

الكنيسة من الداخل» والمنبر إلى 
الیسار . XT‏ تصميم المنبر» 
فى الغالب» إلى القرن الرابع 
عشر المیلادی, 


A‏ الصفحة التالية: 

الجزء الجنوبی من حصن 
”بابليون“. وتؤدى البوابقہ التى 
یعلوها الصلیب؛ إلى الكنيسة 
”المُعلقة“؛ cha gig‏ إلى الیسار؛ 
NEST‏ ”المتحف 
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”الأيقونة المُستعرضة» 
التى ترجم إلى القرن 
الثامن عشر الميلادى 
وتتکوّن من صور ستة 
عشر عیذاء وكان مكانها 
الأصلى أعلى حجاب 
”الخورس“ القدیم. 
وتفرالی الایقونات 
من أعلى؛ إلى جهة 
c Lal‏ موضحة del‏ 
TA‏ و و”المیلاد“ 
”تقدمة المسيح Sl‏ 
"s‏ و "رس قانا 
الجليل“» As” y‏ 
و”إقامة لعازر“ 
و”الدخول إلى أورشليم“؛ 
و”العشاء AN‏ 
و”الصلب“» و”النزول 
من على الصليب“ 
و”النزول إلى الجحیم*» 
و”المسيح يلتقى بإحدى 
”المریمات“ فی البُستان“ 
Y)‏ تلمسینی)» و”شك 
“La‏ و”الصعود“ 
وعيد ”العنصرة“. 


مصر القديمة 


کنیسه القديسة ”بربارة» 


”أثناسيوس؟؛'“» کاتب الأمیر due”‏ العزیز بن مروان؛ ° Me)‏ ب ۱۵ ۷م ils Laas Ke‏ 
بنی بمنطقة "مصر القديمة“» غرفت باسم كنيسة القديسة ”بربارة». وكثيرًا ما تعتبر كنيسة 
القديسين ”سرجيوس وباکوس» وکنیسة القديسة "بربارة* ”کنیستین تواما“ أو ”كنيستين أختين“. 
وتحمل الكنيسةء فى الأصلء اسم القدیتین الأخوين ”أباكير“ و”یوحنا“ اللذين اشتھرا بمهارتهما 
فى الطب» واستشهدا على يد ”الرومان“ بسبب تمسکهما بعقيدتهما المسيحية؛ وتحوّلا إلى قديسين تشفى 
شفاعتهما من الأمراض. D,‏ على Jl‏ 383 عن علاقة القديسة ”بربارة“ بهذه الكنيسة فى مخطوط 
ل"السنکسار القبطی“ یرجغ م إلى القرن الثالت عشر المیلادی الذى يذكرٌ أن رفات القديسة ”بربارة“ 
محفوظ فى كئيسة القدیس ''آپاکیر“ بمنطقة ”مص القدیمة». ویْشیر الزوار الغربیون إلى dag‏ القديسة 
”بربارة“ اعتبارًا من القرن الثالث عشر المیلادی. ومنذ ذلك الحین» أصبحت الكنيسة إحدى أهم کنائس 
مدينة ”القاهرة“. 


وکانت Jul Ay “ Te‏ روماني يُدعى ”دیسقوروس“ بنی برجّا له نافذتان حتی يُحافظ على 
سلامة ابنته ویضمن عدم اختلاطها بالأخرین. وعندما أضافت ”بربارة“ نافذةٌ ثالثة Lal x‏ ل”الثالوث 
المُقدّس“» اکتشف والدها آنها اعتنقت ”المسيحية“؛ 
فسلمھا إلى القاضی. واستشهدت القديسة “Ly”‏ 
e‏ القديسة ”چولیانا“ التی شهدت عذاباتها وبکت» 
e‏ > اقتيدت بدورها إلى التعذیب والاستشهاد. 

وبُنيت هذه الكنيسة على الطراز ”البازيليكى“» 
شأنها فى ذلك شأن كنيسة القديسَين "سرجیوس* 
و”باکوس' c‏ وبها هيكل DÉ‏ ثى التقسیم ودورٌ غلوى 
به شرفات. غير أن البناء لحقت به أضرارٌ جسيمة 
على مر العصورء ونالت الإصلاحات والترميمات 
المُتتالية من تصمیمه الأصلى. وفی بداية القرن 
العشرین» uel‏ ترمیم الكنيسة وتحديقياة CX y‏ 
إزالة حجاب "الخورس» والأحجبة التى تفصل 
بين أقسام النساء والرجال فى ”صحن“ الكنيسة. 
و”الأيقونة المُستعرضة“ الموجودة على حجاب 
سید m‏ كانت تمتذ ذات يوم بعرض 

ن“ الکنیسةء والتى شملتھا Alles‏ ترميم 
be‏ تمّت فی القرن الثامن عشر المیلادی؛ 
مُعلَقَةٌ الآن (علی آربعة أجزاءٍ) على الحائط الجنوبی 
للكنيسة. ويحتفظ الممر الشمالى بأيقونة نفيسة 
ل”العذراء؛ " والطفل» ترجع TE‏ القرن الثالث عشر 
یں وثعرض بعض نفائس كنيسة القديسة 
Lilla. ۶‏ فی ”المتحف القبطی“ء منها على 

pd‏ المثال: GL‏ خشبی a)‏ إلى القرن الرابع 
أو الخامس المیلادی» Sie‏ عليه بين حائطین خلال 
الترمیمات الاخیرة) Ja Glass‏ خشبي فرید 
Er‏ ثم إلى القرن الحادی عشر المیلادی**۱ 

Las ey‏ صغيرة» فی i‏ الجهة 
الشمالية الشرقية Y‏ تزال تحمل اسم القدیسّین 
”أباكير» "یوحنا*. 


الكنيسة من الداخل». وإلى 
الیسارء ”إنبل“ (منبر) 
من الزخام پُشبه فى 
التصمیم ذلك المو جود فى 
الكنيسة ”المعلقة“ e»)‏ 
إلى نهاية القرن الثالث 
عشر الميلادى). 
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كنيسة ”مار جرجس* 
للروم الأرثوذكس» وبها 
*حامل الأیقونات“ الذى 
تزینه أيقونات ”المسيح“» 


el القديسة "العذر‎ y 


مصر القديمة 


كنيسة ”مار جرجس» للروم الارئوذکس 


E‏ هي كنيسة ”مار جرجس» للروم الأرئوذکس فوق البرج الشمالی لبوابة النهر القديمة 


we‏ الخاصة بحصن y gall”‏ وينسبٌ المؤرخ العربی ”ابن دقماق“ V -۱۳٩(‏ ۰ م.) 
ملكية الكنيسة إلى "الملکانیین؛ ‘ Su;‏ ارتباطها بدير للراهبات. JS Lin‏ ”المقریزی“ YY1£)‏ = 
١ ۲‏ م.) وجود مقیاس لنهر ”النیل“ (Nilometer)‏ بجوار الدير. وفى نهاية القرن الخامس عشر 
المیلادی» “Jul” ^S‏ أسقف مدينة COME au‏ أن الكنيسة كانت تحت سيطرة ”أقباط مصر“ 3 
ولكن يبدو أنهم لم يستولوا عليها على الإطلاق؛ حيث إن أعمال eda Jill‏ يم تمت بها فى age‏ "یواقیم» 
بطريرك ”الإسکندریة“ الملکانی ES La ewe Y EAV)‏ الأب ”چو هان فانسلبن» c‏ فى عام VUVY‏ 
م.» أن دير راهبات ”مار جرجس“ كان مأهولاً با :راهبات الروم الأرثوذكس» JAS y.‏ عام Ge YAAY‏ 
الذي انس بالفوضی, تعرّضت الكنيسة للنهب. وبعد الحريق 52 £« الذی وقع فى ٤‏ أغسطس ۰۳ ۱۹۰ 
م.» أعيد بناء الكنيسة» وفی ۱ نوقمبر ۰۹ ۰ ce‏ دشنها ”فوتيوس“» بطريرك ”الإسكندرية“ الملکانی, 

وتزدی Áe pama‏ سلالع إلى مدخل الكنيسة الذی یقغ فى جهة الشمال, وكنيسة ”مار جرجس“ الحالية 
عبارة عن مبنی مُستدیر (Rotunda) Ae glas‏ ترتکز على صف من الاعمدة الموجودة داخل البناء airy.‏ 
المذیح فى الجهة الشرقية للکنيسة. 全‏ الایقونات» أيقونات القديسة ”العذراء“ء و”القيامة“» 
و ”المسيح؛ ؛. ومن غير المعروف إلى أى مدى يقترب التصميم الحديث للبناء من التصميم الأصلى؛ أو 
إن كان حتى uy‏ إليه بصلة, ومن الشانع أن ”مار “gua ja‏ ؛ Es‏ بالقرب من الكنيسة الرئيسية حیث 
استشهذ. والكنيسة الصغيرة التى تُعرفٌ باسم "مریم النائمة للروم الڈرٹوذکس“ موجودةٌ فى "مقابر الروم 
الأرثوذكس“ الواقعة شمال كنيسة ”مار جرجس“. da gig‏ مغارة صغيرة وبئدٌ» على يسار الهیکل» يُعتقد 
أن ”العائلة aia‏ قد ca‏ بها فى طریق عودتها إلى ”أورشليم». 


منظرٌ خارجىء من الشرق 
إلى الغرب» لكنيسة 

”مار جرجس“ للروم 
الارئوذکس التی بُنيت 
فوق أحد أبراج الحصن 
الرومانی, 
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ERROR 
اجهة الكنيسة التی‎ 3 
تحیط بها "مقابر الروم‎ 
الأرثوذكس».‎ 


مصر القديمة 


كنيسة "مریم النائمة»» للروم الأرثوذكس 


هذه الكنيسة الصغيرة ss. gall‏ $3 خلف ”مقابر الروم الأرتوذکس؛ من جهة الشمال» بالقرب من 
كنيسة > ر جرجس؟ بمنطقة ”مصر القديمة“» تحمل اسم ”العذراء مريم“. واسم الكنيسة 

الرسمیء ”كنيسة نياحة العذراء مریم“ “» یحکی قصة الاعتقاد E‏ *العذر el‏ مریم “ ذهبت ببساطة لتنام» 
وأن جسدها لم ير قط فسادًا فى قبرهاء و من المُفترض» أنه أصعد مُباشرةً إلى السماء . وكانت تلك عقيدة 
الطوائف المسيحية الأولى. 

"SX el من الکنیستین ”الكاثوليكية» و”الأرثوذكسية» هذا التقلید على الرغم من أنه‎ ds ca 

فى ”الأناجيل». وخلال (y yall‏ السادس المیلادی» بدأت ”الكنيسة الشرقیة» فی الاحتفال بعید ”نیاحة 
العذراء“. وفى الوقت الذى أطلقت فيه ”الكنائس الغربية“ على المُناسبة اسم عيد ”إصعاد جسد السيدة 
cel jas‏ اعتبرت ”الکنائس الأرثوذکسیة“ أن ”العذراء“ ذهبت لتنام؛ وکان ذلك بمتابة نیاحتها. 

all cla shy‏ بسار الهیکل» lira‏ 5 بها EB‏ 21111 المقدسة“ Du‏ > قال آن میاهها تمنح a‏ الشفاء. كما 
Qui‏ أن ”العائلة al)‏ مَکثت فى هذه المغارة فی طريق عودتھا إلى ”أورشليم“. 


أيقونة ”نياحة العذراء“» 
ویظهز «المسیح» مُحاطا 
بملاکین وهو یحتضنُ 
والدته بذراعیه. 
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المزار وبه أيقونة ALLA‏ 
المُقدّسة“ JU‏ رحلتِھا إلى 


4۹ 


كنيسة ”مريم النائمة“ 


ل”الروم الارتوذکس»: 


البتر الذى Nix‏ أن 
مياقها تمنځ الشفاء. 


dias‏ الفناء. 


صورة من المنبر فی 
اتجاه ”صحن“ الكنيسة 
3 الشرۂ فة A ill‏ 


قصر الدوبارة 


الكنيسة القبطیة الإنجيلية 


Ar‏ هم الكنيسة القبطية الإنجيلية بميدان ”قصر الدوبارة“ Al‏ الحائط 
الجنوبى لمبنى ease”‏ التحرير“ بميدان ”التحرير“ ALI‏ 5 

GSS‏ القس ”إبراهيم سعید“ء فی دیسمبر 1£ e‏ .»من جمع التبرعات لشراء 
قصرِ قدیم له حديقة جميلة فى الميدان؛ الذی C jx‏ الیوم ب”ميدان التحریر*» من 
أجل بناء كنيسة. واحتاجٌ إلى مرسوم مَلّکی كى يستطيعٌ بناء الكنيسة. وكان ”أحمد 
Gace sll KEREI‏ على الملك #فاروق»» قد درم فى ”إنجلترا“ وعاش فى 
منزل الواعظ الشهيرء القس "الکسندر وایت“ فى ”لندن“. وبعد وفاة القس؛ 
جاءت زوجته فی رحلة إلى ”مصر“. وصجبها ”أحمد حسنین باشا“ ALLA‏ 
القس ”إبراهيم سعید“ وسأله إن وخ يستطيع أن يُسدى له Aj‏ خدمة» فأجاب 
القس ”أحمد حسنين باشا“ قائلاً: ”سیکون أمرًا رائعًا إن رأت السيدة ”وایت“ 
تصریح بناء الكنيسة Lad ya‏ من جلالة الملك قبل رحيلها عن ”مصر““. وتعٌ توقيع 
التصریح وضع حجر أساس الكنيسة فى دیسمبر ۱۹١۷‏ م. وانتهت أعمال البناء 
فى عام ۱۹۵۰ م. وعندما رأى الملك ”فارو ق“ الكنيسة فى أهم ميدان ب" ”القاهرة“» 
اغتاظ Y‏ كان یبغی» فی ذلك الوقت» أن يكون ”خليفة المسلمين“ فى العالم بعد 
إلغاء نظام ”الخلافة“ فی ”ترکیا“ فی عام ۱۹۲۳ م. وأراد الملك أن يبدو حامى 
حمى ”الإسلام“؛ Jali‏ ببناءِ مبئی حكومى ضخم (”المُجِمّع“) قبالة الكنيسة حتی 
يحجبها عن الروية من الميدان الذى GUL!‏ عليه فيما بعد اسم ”التحرير“. 

وبعد قيام ”ثورة يولية“ عام ٠٠١١‏ م. ونفى الملك ”فاروق“ إلى ”إيطاليا“ 
زار الرئیس (Jua‏ عبد الناصر“ الكنيسة» فی عام ۱۹5۵ ca‏ بمناسبة عيد 
”القيامة“. واستقبله القس ”إبراھیم سعید“ CS yg‏ به وشکره على زیارته» وقال 

له: ”لقد S‏ 6 الملك ”فاروق“ رؤية صليب aal g‏ من هذه الكنيسة؛ فأرسله الله إلى 
ab‏ يرى فيه الكثير من الطلبان.» 


صورء من داخل الكنيسة 
القبطية الإنجيلية» ”قصر 


. رک فى اتجاه المنبر‎ Lal 
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كاتدرائية القدیس ”غريغوريوس المستنیر» للارمن الارئوذکس 


الهیکل من الداخل 
وزينة ”الجنية“. 


Gai‏ حجری لصلیب 
وعنقودین عنب يلت 
آحدهما حول VE‏ 
والاخر حول قديسة. 


AGUS‏ رائية القدیس *غریغوریوس المُستنیر“ للارمن الأرثوذكس عنوانها ۱۷۹ شارع 


”رمسیس مسیس؟ بالقرب من محطة ”سكة حدید مصر“. ویضم الموقع: ”بطريركية 
الأرمن الأرثوذكس“» ومکتبة “laa S‏ ومرکز ”أبكاريان“ الطبی. 
Quel lay‏ بناء الكاتدرائية فی شهر أغسطس ١175‏ م. وانتهت فی مایو ۱۹۲۷ م. تحت cil ji]‏ 


المُهندس المعمارى ”ليقونِ نافیلیان“ وشركة " “Des Pharos, Inc.‏ وبتضافر جھودِ نخبة من الفنانين 
المحليين والعالميين. ومول المشروع کل من ”جریجوری OLE!‏ و”ديكران دابرو باشا“ و"بوغوص 
نوبار phas. “Lil‏ ”ترکوم کوشاچیان“ مُطران ار d ga‏ فی ”مصر ک الکاتدر ائية فی فبر al‏ ۱۹۳۸ 
e‏ ولم vá‏ الكاتدرائية موازية للشار ع» Lal y‏ بمحاذاته ¿a‏ یکون المذیح فی Aga‏ الشرق» والمدخل 
(”الردهة الأمامية“) فى جهة الغرب. 

وتعلو مدخل الكاتدرائية لوحة من ”الفُسيفساء“ للقدیس ”غريغوريوس المستنیر“. وتحفلٌ الكاتدرائية 
بالتصمیمات Ad GN‏ من cimi‏ حجري بارع ومشغولاتٍ خشبية وأيقوناتٍ أهمّها "اعتناق أرمينيا 
للمسیحیة“ على يد القدیس ”غريغوريوس المُستنير؛ *. ale ui,‏ ۱۹۱۵ م. ái c‏ تخصیص Ag all‏ الواقعة 
بأقصى جنوب المدخل (”الردهة الأمامية») (شهداء مذابح عام ۱۹۱۰ م.*. والحوانط عبارة عن مزیج 

من eal‏ البلچیکی الأحمر والآسيوى الأصفرء بینما 25 جلب ”السيراميك“ الخاص بها من ”باريس“ 
ویبلغ ارتفاع الکاتدرائیةہ من مستوى الأرض إلى Yo AN‏ مترًا . ویقوم سقف الكنيسة على ثمانية عفر 
عامودًا من الجرانيت تعلوها LË ¿as‏ أوراق الأشجار والطيور والحيوانات المنحوتة. وتضوز 
جداریات ت Asia?‏ الهیکل ۳ es‏ المجد“ TRUM‏ من الجانبين» ثلاثة ملائكة 4 راکعین. وتوجذ صور 
"الائنی عشر تلميذًا“ بأسنل. CAS‏ $ المذبح alas‏ ترمژ ل" ”الروح القُدس“. والكاتدرائية بها تسعة 
sad‏ اس تحمل سكة ta‏ أسماء قدیسین أرئوذکس بینما ثقرغ الثلاثة الأخرى فى الأعیاد الأرثوذكسية. 


صورة الكاتدرائية من 
الخارج من جهة الغرب. 


TY 


Z 


الموسکی 
کنیسه ۱۳ لاصعاد":۰۰۱ للفرنسیسکان 


Bad ۳ A A 
ع من شارع‎ Jill *$ yal yall الکنیسه فى نهاية ”درب‎ a" 
بمنطقة ”الموسکی“ . وتبدا قصة هذه الكنيسة‎ * Das "یور‎ , 
عندما اقتنت نت مجموعة من رهبان ”الفرنسیسکان' “ قطعة‎ ce ۱۱۲۲ عام‎ 
توسيع الكنيسة» التى غرفت‎ y خارج حدود "سفارة قینیسیا".‎ va) 
باسم ”الكنيسة الفرنسیة“ء فی عام ۲ م. ويُقال أن ”نابلیون بونابرت»‎ 
e ۸ alc التی جاءعت‎ E jas” ee حملته‎ oul كان يُصلى فیها‎ 
هدمّت الكنيسة بنا‎ ca Y ۰ وفى نحو عام‎ e 1۸۰1 ورحلت عام‎ 
الكنيسة‎ p + ۱۸۵٤و‎ ۱۸۵۲ quale آخری جديدة ما بين‎ 
صمح کاتدرائیة‎ sa 22 المهندس المعمارى الأب ”سیر افینو دا باتشینو‎ 
'سانت کاترین“ ب”الإسكندرية“,‎ 
۱۹۱۹ يرجم تاريخهما إلى عام‎ e وَين واجهة الكنيسة لوحان‎ 
الآخر إلى ترميم‎ uis الأسيزى“ بالشلطان الأيوبى ”الملك الکامل». بينما‎ 
واجهة الكنيسة بهذه المُناسبة.‎ 
کو کولائو“ سعه من ”طر ابلس“‎ P ىر جلت الاب‎ VAT. alc وفی‎ 
لوضع هذه‎ Lanas كنيسة صغيرة‎ Cui, أيقونة للقديسة ”العذراء““.‎ 5 E کر وو‎ 
وتتدلى من ”جنية“ الهيكل لوحة كبيرة ل”إصعاد جسد‎ . Segall سی الأيقونة‎ dien er 
القديسة العذراء“ من إهداء الإمبراطور ”فرانز چوزیف؟**. ویٔحیط ب”العذراء“ ثلاثة ملائكة بينما‎ NN 
”التلامیذ“ باسفل,‎ sels, 
عام ۲ مم .» افتتخ الرئيس المصری» ”محمد نجیب“ > ”مركز الفرنسیسکان للدراسات الشر قية‎ As 
بالكنيسة. وینهّل العدید من الطلاب من کنوز المعرفة الموجودة بمکتبته الشهيرة.‎ GA المسيحية“‎ 


صورةٌ من الداخل فى 
اتجاه F X. y “Ayia”‏ 


الصورة الكقابلة: 
مذبخ جانبى للقديسة 
SMS‏ 
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الصورة المقابلة: 
ll”‏ المذبح الرنیسی 
من SRN‏ طلعا ضورة 
Ala « ‘ ll”‏ دائرة» 
حيط با Pm‏ 
والنجوم و”الحيوانات 
الأربعة غير المُتجسدة“» 
المذكورة فى ”رؤيا يوحنا 
اللاهوتی“» فى دائرةٍ 
ویرجغ الرسم إلى القرن 
الثامن عشر الميلادى» 
وقد رسمه رسام الأيقونات 
ال > Us gy”‏ الأرمنی*. 


من الملائكة مرسومة 
Jala‏ ”مظلة“ المذبح 
الرئیسی. 


حارة زويلة 


كنيسة القديسة ”*العذراء» 


” ص 


یتکو aia à‏ كنائس ”حارة زويلة“ من ثلاث كنائس» ويقغ فى قلب 
منطقتی ¿Su gall”‏ * و خان الخليلى“ التجاریتین 3 الم زدحمتین. 

p الشمالیة‎ es تدعی‎ Lein el القديسة ۳العذر‎ aul الكنيسة الرئيسية‎ dosis 
سیفین“)ء والكنيسة العلوية باسم "مار جرجس* . وتشهدٌ‎ sil”) * القدیس ? ”مرقریوس؛‎ 
عمر البناء‎ eX بأسفل مستوی الشارع» على‎ c er كنيسة ”العذراء؛‎ 2 Asa gall السلالم‎ 
E) الذى من المُحتمل أنه یرجغ إلى القرن التاسع المیلادی. ومنذ بناء الكنيسة؛‎ 
إصلاح الكنيسة وتجديدها عدة مرات؛ حتی أن‎ RE مستو ی الشارع نحو ستة امتار.‎ 
Ep التصميم الأصلى؛ المبنی على الطراز "البازیلیکی" ذی ”الردهة المستعرضة“‎ 
رف عليه بالکاد ویصفب العثور على أية حوانط مُوازية. ویذکژ التقليد أن الكنيسة‎ 
”المسیح“ الطفل ویعتقد‎ US IL” D 43 RÀ WA استراحت فيه ”العائلة‎ E على‎ Cus 
أن مياقها تمنخ الشفاء من الأمراض.‎ 

ونقل البطريرك ”يوأنس السابع“ (۱۳۰۰ - ۱۳۲۰ م.) الكرسى البابوى إلى كنيسة 
”العذراء“ Cus‏ بقی حتی عهد البطر پر ia” dl‏ الرابع“ ) ٦‏ ۔ Ce vo‏ الذى 
Ji‏ مقر إقامته إلى كنيسة ”حارة الروم“. 

ویتم الدخول el‏ كنيسة القدیس الفارس ”مرقریوس“ çò‏ ى السیفین )”> سیفین؟) 
oe‏ طريق مدخل بالحائط الشمالى للكنيسة. وبنى المعلم "ابراهیم الجوھری“ هذه 
الکنیسةك التی ثعرف exu Lal‏ ”كنيسة مرقریوس all‏ 5 ما بین عامی ۱۷۷۳ 

۶ م. (۱۶۹۰ ش.)۰ على أطلال ”كنيسة أرمنية“ تع اسم القدیس ”یوحنا 
5S3; “lud‏ المؤرخ الانجلیزی ay pall?‏ بتلر“ء فی القرن التاسع عشر الميلادى؛ 
أن نبيذ تناول ”جميع الکنائس“ کان يُصنعء خلال فترة "الصوم الكبير“» فی هذه 
الكنيسة. ومن أجل هذا الغرضء كان یت سنويًا احضار معصرة نبیذ» خاصة بكنيسة 
القدیس “age”‏ بمنطقة ”مصر caill‏ إلى كنيسة ”مرقریوس“ ب"حارة زو ويرد 
p‏ كنيسة ”العذراء“ و caa I A Lai lI"‏ عدة مرات» فى كتاب ”كنائس وأديرة ost) “jas‏ 

نحو القرن الثانى عشر الميلادى). ويبدو أن val‏ المؤرخ ”ابو المکارم" قد عاش بالقرب من ás‏ 
الکنائس الذی T (XS‏ كتاباته» أن العديد من الاحتفالات کانت di‏ به ا 

ويُمكن الوصول إلى كنيسة "مار جرجس“ Ay shell‏ عن طریق A‏ ^" ویصعبٍ تحدید 
تاريخ بناء الکنیسة؛ بسبب التجدیدات الكثيرة التی طرأت علیها. sal Gala y‏ ديران للراهبات 
هما: دير القديسة ”العذراء“ ودير "مار “ga ja‏ 


حارة زويلة, 
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ےک ہین 


۱۳۷ 


”أيقونة مُستعرضة“ تعلو حجاب هیکل ”رئيس الملائكة 
میخائیل" ربما ترجعٌ إلى نحو عام ۱۲۰۰ Saige‏ 
الأيقونات صور الأعياد السبعة الكبرى ل”الکنیسة 
القبطية الأرثوذكسية»: ”البشارة“» “Dial” y‏ و”عماد 
المسیح“ء و”الدخول إلى أورشليم»؛ و”القیامة“ 
و”الصعود“ و"حلول الروح القدس*. 
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الرابع عشر المیلادی). 


بأسفل: 


AEA] 
القديسة ”العذراء“.‎ 


تعلو مزار 


TES 


$q 


59 


مدخل مزار القديسة ”العذراء“ 
بالجانب انجنوبی IC WP‏ 


T 


فم الخلیج 
كنيسة القدیس ”مينا» 


e 4‏ كنيسة القدیس ”مينا“ (”مار مينا») دليلاً قويًا على التوسُع فى بناء 
الكنائس شمال حصن ”بابلیون“ ومدينة ”الفسطاط“ قبل نشأة "القاهرة 

الفاطمية» * بزمان. وتقع ع الكنيسة بین منطقتی ”مصر القدیمة“ و ""القاهرة التاريخية“ 
أو ”الفاطمية“ > شمال *قناطر العصور sal! 3 “€ Laws gl‏ عة من شارع all”‏ 
il ^al‏ وتحملٌ الكنيسة اسم شفيعهاء القديس ”مینا“ (”مار مینا“)ء الذى QE‏ 
رفاته من منطقة ”مریوط'٭'“ إليها فى عهد البطريرك ”بنيامين EAN‏ (۱۳۲۷ 
— ۱۳۳۹ ہی ويتكد كل من المؤرخيي» "ابو المكارء»“ و"أبو صالح (gla YN‏ 
فى أوائل القرن الثالث عشر المیلادی أن الكنيسة coa‏ عام ۷۲۵ م.» فى عهد 
الخليفة ” هشام بن عبد الملك“. بينما 5S3‏ "المقریزی» (۱۳۹ — ۱4۲ م.) أن 
ea‏ الكنيسة سرعان ما تم تقرییّا فی عام ۵ م. TI‏ ”العصور ¿Las gll‏ 
ریما فی ”العصر الفاطمى“ (فى القرنين الحادى والثانى عشر الميلاديّين)» & نم 
التناژل عن الجزء الشمالى من الكنيسة لا Sb a‏ الذين أعادوه Lui‏ فی 
VAYA ple‏ م.» مُقابل تعويض. وتعَرّضت الكنيسة» مر آخری» إلى الهدم جزئيًا 
فی عام ۱۱۹۶ م. » ثم تم ترمیمها فی عهد البطريرك ”يوانس السادس“ (۱۱۸۹ 


كنيسة ”مار مینا“: ”لجنة الحفاظ على الآثار للفن العربی" بترميم الكنيسة أكثر من مرة. 

باب فی السور المُحیط 

بالكنيسة. واتفضل FUN‏ دعائم ”صحن“ الكنيسة عن 
الممرین الشمالی والجنوبی. nme‏ الرئیسی 7 l‏ 
“Ayia” 43‏ وحجرتان جانبیتان ۷ تفضيان إليه pen‏ ی 
عن طریق jas‏ طویل Xa‏ عبر hila‏ التقسیم. وی 


والحجاب الخشبی للهيكل atlas‏ بضلبان من العاج o las y‏ أيقونة ”العذراء“ 
والطفل مُحاطةء من الجانبین» بثلاث GU ld‏ على کل منها صورة اثنين Aia‏ 
سے ۱ b‏ المقابلة: 
من JUN‏ وتعلو Allan‏ خشبية (Baldachin)‏ المذبح وتقوم dd wt‏ 
abe P352‏ " 35 2 ای 45 a 3M‏ و وا 
أربعةٍ دعائم جميلة. CASÉ‏ قبّتها الصورة التقليدية ل”المسیح ضابط SJN‏ کت 
وتنسب بُ رسومات alle”‏ المذبح» من Cua‏ ث الأسلوب» cell‏ الفناتین "" ”یوحنا الأرمنی“ "m‏ 
الناسخ“ 3 la y”‏ الأرمنی»» اللذین مارسا أنشطتهما الفنية فی القرن الثامن MIS‏ 
عشر المیلادی, 
ai;‏ رسومات ”جنیة“ الهیکل ”المسیح ضابط الكل“. وتظھرُ على 
الحائط الأيمن للهیکل BET‏ * الملائكة من طائفتی ”السیر افیم“ و pa‏ لشاروبیم" 
(بأعلى)؛ والقديس ”باسیلیوس“ء و”إشعياء“ النبى» و”سمعان“ حاملا طفلا 
(بأسفل)؛ و ”هارون“ الكاهن»› و صمو ئیل“ النبی و هو یمسح "ag"‏ ملکاء 
والقديس ”غریغوریوس“ (بأسفل). Rs‏ مزار ”مار مینا“ء الذى pues‏ 
رفات القديس» شمال الهيكل. 


باعلی: الكنيسة العُلوية: هیکل "مار جرجس“ 
حيث صورة ”المسيح ضابط الكل“ مُحاطةٌ 
باربعة ملائکة من طائفة ”السیر افیم“ مُقابل کل 


رکنِ من آرکان ?»4134« المذبح. 


الصورة المُقابلة: 
الكنيسة العلوية: هيكل ”مار جرجس*. 
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هیکل ”مار «Liza‏ الحجاب 
الخشبی تحيط به الأیقونات 
ویظهر المذبح فى الصورة. 


الصورة المُقابلة: 

الكنيسة العُلوية: هیکل ”مار 
جرجس؟ (المعروف بهیکل 
”المیلاد“). 


VÍA 


الصورة المُقابلة: 
لقطة خارجية للکاتدرائية. 


الصفحتان التاليتان: 


صورةٌ من الداخل فی 
اتجاه المذبح المُرتفع. 


كاتدرائية القدیس ”مرقس“ للكاثوليك 


الكاتدرائية بشارع ”البعثة“ فی منطقة ”شبرا“ ¿ag‏ الشارع اسم ”جمعية البعثات 

الأفريقية“ التی ali‏ الاباء الؤهبان فیها بالخدمة فی الکاتدر ائية. ویرجغ تاريخ بناء 
هذه الکاتدر انية الهائلة إلى عام ۱۹۰۷ م. ویحفل e Ul‏ بالمذابح والمنحوتات ولکنه یخلو من الرسومات. 
ويحمل المذبح الرئيسى للكاتدرائية اسم القديس ”مرقس الانجیلی»» ويوجدُ خلفه مذبح القديس ”یوسف“. 
وساحة المذيح الثرتفع 34 i s‏ القدیسین P^ 57 d yo”‏ خسطینوس" و "کیرش والقدیسقین acjP‏ 
و”چان ارك LS y‏ من نحت الفنانالایطالی الفعاسن "مارینو". ویشغل مٹیح "قلب «allg pag‏ 
الجانب الشمالی $ من daa JI?‏ المستعرضة“ للكاتدرائية بینما یشغل مت ”سيدة لورد“ الجانب الجنوبی 
منها. est‏ المذابح الثلاثة الجانبية الموجودة بالحائط الشمالى لصحن“ الكنيسة» اسمى القدیس ? چون 
- باتیست دی لاسال“ VION)‏ - ۹۷۱۹ م.)» موسس ”جماعة الإخوة المسیحیین" c‏ و القديسة ?3 تریزا دی 
لیزی و٤٥‏ بینما تحمل مذابح الحائط الجنوبی ماخ القدیس ”أنطونى بادوا“» والقديسة ”فاطيما“ و ”سيدة 
روزاری“ ba ss. gall ¿a sax aT? uU TR‏ بالركن الجنوبی الغربی ]? jaa‏ الکاتدرائیة تمثال القدیس 
”بیتر كلافر“» شفيع ”جمعية البعثات الأفريقية“. 


صورةٌ من داخل الكاتدرائية 
فی اتجاه المدخل. 
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تقع الكنيسة فی شارع «بستان المقسی» بمنطقة ”الفجّالة“ بالقرب من ”محطة سكة حدید 
ja‏ وكان البابا ”ليو الثالث yc‏ قد أعطى ¿LY o yal 5l‏ الیسوعیین"» فی عام 
Ce JAVA‏ بتأسیس مدرسة 2 لخدمة ”الجالية القبطية الكاثوليكية“» ڊ”مصر ges‏ فقامو | بتأسیبها فی po‏ 
”بغوص“ بمنطقة ¿Sus gall”?‏ . وفی عام ۷۱ م.» أصبح الأب ”میشیل - ماری “gil y‏ (۱۸۲۷ — 
١‏ م.)» الفرنسی الجنسية» مديرًا للمدرسة. وسرعان ما آدرك أن قصر ”بغوص“ لن یتسع لیستو عب 
Ale YI‏ المتز Bay)‏ للمصریین الراغبین فی ell‏ لدى ”الاباء اليسو عيين“. فاشتری» فى شهر مایو من عام 
ca ۲‏ قطعة أرض مساحتها Ouse‏ ۰ متر ai ye‏ بمنطقة ĝis. * 4 All?‏ وضع حجر الأساس» فی 
۲ أبريل ۸م ٠ٴ‏ وتَحوّلت المدرسة من قصر "بغوص ss‏ إلى aa‏ وبدأت أعمال بناء كنيسة 
المدرسة. فى Y‏ آبریل ۱۸۸۹ م.۰ تحت إشراف المُھندس الیسوعی ”فرانسوا موريه“. هشن Signal‏ 
RETE‏ ”جیدو کوربیللی“ سے تيو ۱ نوقمبر ê ۱۸٩۹۱‏ 

و و مدکن الكئيسة ہلت شحاط بماذكيق. das‏ طول ”صحرز “ الكنيسة ۲۳ مترّا وعرضه ٠١‏ 
مترًا. و”عقود "(Arches)‏ آروقة الكنيسة مطلية باللونین الأسود والأحمر وتُشبه فى الشک بعض 
الاثار الإسلامية. ويعلو المذبح تمثال ”قلب يسوع المُقدّس“ الذى تحمل الكنيسة اسمه. وتعكسٌ الألوان 
الخلابة لؤجاج أحد النوافذ صورة LE?‏ 3 الملاك للقدیس یوسف»» وتظهر فى الخلفية “العائلة AGAN‏ 
فى رحلیّها إلى vai‏ ”مصر“ وأحد الأهرامات. واي عم zäh ce ۱٦٦۶‏ الأب ” "هنری عیروت“ 
المذبح القديم» وکلت الفنان الایطالی» ”أميديو تريفيسنو” e‏ برسم الحائط من خلفه. فأسفنَ التصميم الجدید 
عن لوحة جدارية das‏ رائعة aa‏ ”المسیح ضابط الكل“ Mai‏ برؤوس ”الحيوانات الأربعة 
غير المتجسدة“ المذکورة فى "رویا یوحنا اللاهوتی age‏ : النسرء والثورء والاسد» والإنسان. وفی الجزء 
السُفلي منهاء 2655 "العذر Abd “a gl‏ ب”الاتنى عشر تلمیذا“» بالإضافة إلى cla EE:‏ 
ذائعی الصيت: ”الأنبا أنطونيوس“ و”الأنبا باخومیوس“. وافتتخ اللوحة غبطة ”الأنبا إستيفانوس الأول 
سیداروس“ فی عید ”الفصح“ e 1410 alc‏ 


بشارةٌ الملاك للقدیس ”يوسف“. 


LE 


t. AZ 


زجاخ نافذةٍ ملوّن. 


صورةٌ داخلية فى اتجاه المذبح. 


1 اعضاء الطانفة ”المَشْيَخْيّة» أنشطتهم الدينية» فى عام ۱۹۰۱ ea‏ بمنطقة ”الفجّالة* فى 

خيمة فى فناء مدرسة البنات بشارع SANA‏ واحترقت الخيمة عام ۱۹۱۲ م. واستطاع الصورة المُقابلة: 
القس ”غبریال الضب*؛ فی عام ۱۹۲۰ م.» جمع تبرعاتٍ لشراء قطعة أرض فی ”الفجّالة“ أيضًا. وکان m m‏ 
ول المُتبرعين طبيب النساء القبطى الشهير ”نجیب محفوظ“. وبُنيت الكنيسة عام ۱۹۲۲ م. بتكلفة قدرها ge‏ 


* 


القبطية الإنجيلية» وتظهز 
Gene‏ جنيه مصریّ. وأصاب Qu‏ أكتوير * TETY ele‏ 8 الكنيسة بأضرار جسيمة؛ فأجریت لھاء من خلفها كنيسة ”العائلة 
es‏ عام 1144 ce‏ اعمال ترمیم وتجدید. و عندما اضطرت سياسات التأميم» A‏ انتهجها الرئیس al Jha”‏ ل”الأباء 
عبد الناصر“» الجاليات العريقة والأجانب إلى الرحيل عن ”مصر“» فى بداية أعوام الستینیات» callo‏ الیسوعیین“ التى EE‏ فى 
أعضاء الطائفة من ”اللجنة المصرية“ الاضطلا E‏ بمسؤولية دار الیتیمات التی كانت اللجنة تدعمها. —€ الشارع 
رکنم ی تکرب لهج غير أن دار الیتیمات أصبحت e‏ الیوم» من آنجح الموسسات "e‏ 
الاجتماعية؛ Lax Cus‏ تعيش الفتيات من كل الأعمار مع Oe‏ البعض ویذهبن | 过‏ المدارس العامة. ۲ 
صورة من الداخل للهیکل. 


صورةٌ من داخل الكنيسة 
فی اتجاه ا ند KE‏ 


oA 


3 N 
۱ Valve Wu 


الزیتون 


صورةٌ i ui m‏ 
فى اتجاه الهیکل, مه FUNT LET‏ بشارع وو مان بای“ بحی ”الزیتون“ ¿EAS‏ وکان aal‏ أثرياء الأقاط داب یں 
AN 3 T‏ مه 2 
OO‏ واسمه “توفيق بك خلیل إبراهيم" قد ae‏ فى عام ۱۹۲4 م إلى المهندس المعمارى ل 
الایطالی "لیمونچیللی» ببناء كنيسة فی هذا المکان للقديسة "العذراء مريم“. UU‏ أن "توفیق بك“ قد à‏ 
الصورة المقابلة: 


Ala كنيسة ووعدت بالظهور فيها بعد خمسين‎ eli السيدة ”العذراء“ التى أمرته‎ » cele فى‎ » sl) 

وفی عشية Y‏ أبريل ۱۹۹۸ » » شهد Je‏ جراج چ النقل العام الكائن آمام الكنيسة أول ظهور للسيدة 
۳العذر “el‏ والظهورات» CA ¿A‏ ت بالضوء الأزرق أو البر تقالی Al‏ تکررت عدة Ela‏ حتی 
بداية شهر سبتمبر من نفس العام. وکثیزا ما كانت ”العذراء“ ثری بصحبة أسراب من الحمام على KA‏ 
أو على إحدى نوافذ AU‏ الشمالية الشرقية المُستديرة للكنيسة. ووفة آلاف e‏ من ”المسیحیین“ 
و *"المسلمیر وس !)445 هذا الحدت المعجزة. 

وأمرَ البطريرك ”کیرلس السادس" )1404 -۱۹۷۱ م.)» فی عام ۱۹۲۹ co‏ باقامة عيدٍ دينى؛ SU‏ 
عليه اسم "تجلی القديسة العذراء مریم“ « يُحتفلٌ به فى الرابع من الشهر القبطی "برمهات"**, 

54535 الحجاب الخشبى لهيكل الكنيسة صورتان كبيرتان ل”المسیح“ و"العذراء* والطفل. وتخطی 
سقف ABS‏ الكنيسة من الداخل صورةٌ كبيرة للسيدة ”العذراء“ رافعة يديها وكأنها تبارك الشعب. وفى عام 
۰ م. قام فريق صيانة إيطالى بتنظيف وصيانة الزينة الجميلة للكنيسة من الداخل بمُناسبة الاحتفال 
بمرور نحو ألفى عام من الزمان على مجىء ”العائلة المقدسة“ إلى jas” va)‏ 


لقطة من الخارج للكنيسة. 
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مزار للقديسة ”العذراء“ 


إلى اليسار: 
شرفة Dias‏ على الهيكل. 
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صورةٌ خارجية لكنيسة 
”العائلة al)‏ ل”الآباء 
الیسو عبین“ با ] dy‏ 


”العائلة المُقدّسة» eL‏ اليسو عيين“ 


(a ۱٩۰۱۱ 一 YAYV) الأب الیسوعیء فرنسی الجنسية *میشیل - ماری چولیان»‎ “LS 
منطقة ”المطرية“‎ A سياحة دينية حديث ل”*العذراء“‎ X صاحب مُبادرة إقامة‎ Q 
ب”القاهرة“. و تید الوثائق المحفوظة فى ”أر شيف“ مدرسة ”العائلة المُقدس “رد ب”الفجّالة“» فى ”القاهرة»‎ 
و۰ )5619 ۱ م.» إلى أن الأب ”چولیان“ حاول‎ ۱۸۹۰ g YAAO g AAT el sel إلى‎ e التی‎ 
شراء الحديقة والأرض المُحیطة ب”شجرة مریم “ ولكن محاولاته باءت بالفشل. غير أنه ات شتری قطعة‎ 
م.» بدعم مالى‎ )Aoo عام‎ “gu ss وبنی الأب‎ MEUS pin utor ار فرب‎ 
كانت‎ ule من عائلته» كنيسة صغير تحیط بها حديقة بارعة الجمال. وخلال شهر مارس من کل‎ 
إلى الكنيسة الصغيرة؛ لزیارتها والاستمتاع بحدیفتها. وتوافد العديد من‎ SAP الرحلات ته تقو من‎ 
Y الزوّار الاوروبیین على هذه الكنيسة الصغيرة ة لنيل بركيّهاء وبالتالی تنامی الاحتیاج إلى پناء كنيسة‎ 
تدشين الكنيسة فى‎ ai eA وبدأت أعمال البناءء > فی عام 11۰۲ م.» تحت إشراف الأب‎ . Las 
la já gr ye ورَسَمّت نخبة من كبار الفنانين المعاصريٍ ين: ”باربيي» و" شنور؛‎ . ۰ ٤ دیسمبر‎ A 
متر‎ ۰, ٥ ارتفاع کل منها‎ Alay ریس“ ست لوحاتٍ كبيرة على القماشء‎ Pe aae cal? g و”زیمرمن“‎ 
Eds ll hs الكنيسة.‎ Bi ga على‎ > ee ۱۹۰ 1 وعرضها خمسة آمتار. تم تعليقهاء » فى أغسطس‎ 
و”أمر الرحیل» إلى ”مصر “ و"الرحلة إلى‎ “eL pI ”مذبحة أطفال بيت لحم الشهيرة ب”مذبحة‎ 
- و”الدخول‎ a ya و”شجرة‎ “Jal أرض مصر“ (الحائط الشمالى)» و”استراحة على ضفة نهر‎ 
مدينة هلیوبولیس؟ (الحائط الجنوبى). واللوحات الیوم» فى حالة سيئة» ولكنها لا تزال تلفت الأنظار.‎ 
”ميليفو”. وتوجِدُ‎ LEW ومجموعة تماثیل أفراد ”العائلة المُقدّسة“: التى تعلو المذبح» من عمل‎ 
wa Y ۷ ككل الكنيسة . وترعی ”الكنيسة القبطية الکاثولیکیة“ء منذ عام‎ SACS euge 
vay gil dal) بذکری ”رحلة العائلة‎ disi اليسو عيين“ التی‎ eu كنيسة ”العائلة المُقدسة“‎ 
باقامة قذاس.‎ cale مصر“» فى ۱۷ فبراير من كل‎ 
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كنيسة ”العائلة «SEAN‏ 
[الآباء الیسوعیین» 

ب”المطرية“: صورة من 
الداخل فی اتجاء Eae‏ 
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لوحة ”مر الرحیل» 
إلى "مصر*: الملاك 
عندما au gl ¿la‏ 


إلى اليسار: 


OD‏ > ة مریم“ 


E 


۱ 


E 


JE:‏ بے 
II 2 ¥ 7‏ 
7 و A‏ 


x 


”مذبحة أطفال بیت لحد“ 
الشهيرة ب”مذبحة الأبرياء“. 


شجرة ”العائلة المُقدّسة» (”شجرة (“as ya‏ 


يفول ”إنجيل متی» Y)‏ ۱۳) إن ملاك الرب ظهرٌ ل”یوسف“ فى cal‏ وقال له: ”قم 
وخذ الصبى y‏ أمه واذهب إلى مصرء وابق هناك حتى أقول لك؛ لن ”ھیرودس“ 
مُزْمعٌ أن يُهلك الصبى“. ولكن ”الكتاب ia‏ لا يذكر مدة اقامة ”العائلة المُقذسة“ فى ”مصر“ 
ولا الأماكن التى باركتها بزيارتها خلال رحلیّها. وثركت تفاصيل هذه الرحلة العظيمة إلى أرض 
”مصر“ وخریطتھا إلى التقليد. 
ومنطقة ci hall?‏ الواقعة على بعد نحو خمسه Jal à‏ شمال شرق وسط مدینه 4 ”القاهرة“› 
al y dei‏ من أكثر الاماکن المعروفة التی برتادها الزوّار والسائحون سواء فى "العصور 
الوسطی؟ أو الازمنة الحديثة. وتحکی إحدى قصص التقليد أن ”العائلة A‏ احتمت بخ 
شجرة ”جمّیز“ لا تزال قائمة هناك حتى اليوم. ویْقال أن ”يسوع“ 588 نبع cle‏ بالقرب من 
الشجرة وبارکه. وعندما ألقت "el fiui"‏ الماء الذى استحم به ”المسيح“ على الأرض نمت شجرةٌ 
“gy”‏ ويُعتقدُ أن هذه النبتة كانت تستخد rn‏ فى تحضير زیت ”المسحة المُقدّسة» أو ”الميرون“ 
المعمولٌ به منذ «عصر IAE‏ ویزوز ”شجرة مریم“ اليوم؛ الکثیر من ”المصريين“» من 
”المسيحيين“ و”المسلمین“ على حدٍ cel ga‏ والسائحین من مُختلف بقاع العالم. وبالاضافة لكنيسة 
”العائلة ¿LY ei Saal]‏ اليسو عيين“› Meg‏ مسجد بجوار ”شجرة 5 مریم . وفی Vasa ee‏ 
i‏ تأمين الشجرة والبثر المجاورة لها؛ ببناء سور من حولهما عليه زينة جميلة من الداخل. 
NEN‏ الاحتفال بمرور نحو ألفى عام على مجیء ”العائلة المُقدّسة“ إلى آرض ”مصر“ & 
تجدید الموقع Alas y‏ 


”شجرة مریم“ ب ب"المطریة. 
ویٔقال آنها الجیل الرابع 
للشجرة الأصلية. 


سض الجديدة (*هلیوبولیس») 
كئيسة القدیس ”كيرلس» للکاتوليك الملکانیین 


ج كنيسة القديس ”كيرلس“ بشارع ”الثورة“» بمنطقة ”الكوربة“» بحى ”مصر الجديدة“ 
("هلیوبولیس*) بمدينة EA"‏ وتصل الكنيسة اسم القدیس gal?‏ يطزيرك 

”الإسكندرية“ ما بین عامی ۱۲؛ 9 £££ م.» الذى يُعدُ أحد أعظم شخصیات ”العصور المسيحية الأولى“؛ 
بسبب تفانیه فى الدفاع عن لقب "مریم العذراء»» "بوصفها "والدة الإله“ a iy‏ لبدعة "نسطور» 
والكنيسة بُنیت فی بداية القرن العشرین؛ لثلبی احتیاجات alae I‏ المُتزايدة لأعضاء ”الجالية dl‏ $225 
الکاثولیکیة“ من EE‏ المنطقةء الذین ینحدرون من أصولٍ ”سورية“ و”لبنانیة“ وسکنواء فى البدایف 
بمنطقتى ”الفجّالة“ و”شبرا“ قبل أن ينتقلوا إلى حى ”مصر الجديدة“. 

ورسحَ المهندس المدنی "Cg ac caus"‏ التصمیم المعماری للكنيسة» فی be ۱۹۰ ale‏ 7ھ 
الطراز ”البیزنطی“. وأهدى البارون ”إدوارد مبان“ AY)‏ ۱۹۱۹ م.)» مُؤسس ”خط ترام القاهرة 
الکهربائی»* وشركة ”واحة هلیوبولیس»*» > فی عام 1۰٤‏ م.» ستة أعمدة A‏ اللون من الرخام للكنيسة 
جاءت من مدينة ”أنتوريب“ البلچيكية لا تزال 45% مدخلها. ودشن كل من البطريرك ”كيرلس الثامن 
مغبغب» والسفیر الرسولی اللاتینی» "المونسنیور دیری* الكنيسة فى A‏ يونية ۱۹۱۲ م. 

وفى عام ale ca ١145‏ الكنيسة أیقونةُ خشبية كبيرة ("المسیح» مُحاطة بأيقوناتٍ „LAU‏ وکانت 
أربعة شمعدانات مصنوعة من الحدید المُطاوع تتدلی» فى ذلك الوقت» من السقف. وفی عام ۱۹۸۳ «e‏ 
ái‏ ترمیم الكنيسة وتجديدها. 


وتضم الكنيسةء أيضًاء آیقونتین حدیثتین Wau)‏ على غرار الصورتین الشهیرتین الموجودتین بدیر 
”سانت lin» GAS‏ *. وتحاکی الأيقونة الاولی الأيقونة الشهيرة» التی ee ej‏ القرن الثانى عشر 
الميلادى» eam‏ السماوی»؟ للقدیس ""یوحنا eevee Lll‏ بدير ”سانت کاترین“. وتظهز الأيقونة Let‏ 
SS‏ من ثلاثين درجة je yi‏ إلى الفضائل الثلاة ٹین" التی يجب على الراهب أن يتحلي بها. وبينما 
یسعی المومنون al‏ صعود AAT‏ تجذبهم الشیاطین dia y his‏ القدیس lil Us p”‏ رئيس 
" ”سانت کاترین“ العظیم» فی الأیقونة e‏ السماء Yl‏ يتبعه «الأنبا آنطونیوس» ‘ Jd‏ أسقفٍ 
eli‏ وتعكسل الأيقونة الثانية صورة 3 «AS‏ التى تحاکی “dá” åa yl‏ الرائعة المصنوعة من 
”الفسيفساء“» mai‏ ترجع إلى القرن السادس المیلادی» aas C Al 83 98 gall y‏ ”سانت GAS‏ . وتظهر 
الأيقونة ”المسیح“ عند ad $ Aail” dies‏ بالنبیّین ”موسی“ ius Lai «LI? y‏ آمامه التلامیذ “Qu as?‏ 
و"یوحنا" و"یعقوب*. 


الصورة المُقابلة: 


كنيسة القديس ”کیرلس“: 


الواجهة ALAN‏ على فناء 
القدیس ”کیرلس“؛ حیث 
تجتمغ الطائفة بعد انتهاء 
الطقوس الدينية, 


إلى الیسار: 
أيقونة E isa”‏ 


بأقصى اليسار: 
أيقونة ¿Les?‏ السماوی» 
للقدیس ”یوحنا الشلمی“, 
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كنيسة القدیس ”کیرلس“: 
صورةٌ من الداخل فى اتجاه المذبح. 
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أيقونة ”البشارة». 


۱۷۲ 


A T PAID 
N ALA اس کیہ‎ 


۲۳۲۳۲۳۲2۲۲2۳۹۲ 
as‏ سف جک ار اه Sauron? cours a‏ سس 


x 


ITI TI VW Y 3 9 1 1 3. Teele ee Te ee TS ee Te PY 9443) 


”جرن المعمودية“ 


المصنوع من الجرانیت 


نحو أربعة أقدام, 


مصر الجديدة (”هليوبوليس») 
t‏ 4 وو cc“‏ 


7 هر كنيسة ”سیدتنا“ للروم الكاثوليك بحی ”مصر الجدیدة" ""هلیوبولیس؟) بشارع ”الأهرام“. 

دقع والكنيسة المبنية على الطراز ”البازيليكى“ من إهداء البارون "ادوارد امبان»* er‏ 
ضاحية ga gala”‏ لیس“ الجميلة شمال RAEI a‏ فى عام ٦‏ م. وقد Ye‏ ببنائها للمھندس 
المعماری "الکسندر مارسيل“» أحد أعضاء "معهد y OA ji‏ وضع حجر أساس الكنيسة فى 
نوقمبر ۱۹۱۰ م. وطراز الكنيسة يُشبه كاتدرائية ”آيا صوفیا“ c ideals‏ على الرغم من Gil‏ أصغرٌ 
حجمًا بكثيرٍ. والبوابات المصنوعة من الحديد المُطاوع مُستوردة من ”بلجيكا“» وتم تركيبها فى ٠١‏ يولية 
e ۹‏ ویوجڈ عند المدخل» رواق مسقوف به آربعة "(Arches) age”‏ تقوم تقوم على ثمانية أعمدة 

من all‏ انیت الأحمر . وتقعٌ ”المعمودية“ جنوب غرب الكنيسة. وئژین الحائط الغربی للبناء رسوماث 
حديثة لاثنین من القدیسین الصبية الذین عاشوا فى القرن التاسع عشر المیلادی: يُصوَّرٌ أحدها القديسة 
"ماریا جوریتی"۳ (۱۸۹۰ — ۱۹۰۲ (e‏ والاخر القدیس ”دومینیکو سافیو" YA£Y)‏ — ۱۸۵۷ 
Le‏ ویحمل المذبح الرئیسی للكنيسة اسم القديسة "العذراء “aa ye‏ “» بينما Ca ya}‏ المذبح الشمالى ب cal?‏ 
يسوع c“ ill‏ والمذبح الجنوبی بمذبح القدیس > "یوسف؟ *. والكنيسة؛ من الداخل؛ بها اثنان وعشرون 
عامودًا Suas.‏ من الجرانيت الأحمر المصقول â ii‏ عليها ”العقود“. وبعض تيجان الأعمدة منحوتة عليها 
Ss‏ ”الأکانٹوس“ التی تضم فى قلبها الحرف الأول من اسم *"المسیح؛ EYE cala‏ 
وذفن البارون ”إمبان“ فى سرداب الكنيسة المبنی من الجرانیت الرمادی بأسفل المذبح الرئیسی. 


s “las” ä كنب‎ 


الجديدة“ (”هليوبوليس“). 


۱۷ 


1 SA ۱ 1 | NY) 4 
snk E b و‎ a PNIA 
دن رات ]لطم‎ SEN yo DNS 


7 3*/4*4*9**»55*5 
=> 


vai 


m 


7 XN 
IN x! sí 
A NY A 
KR 


r Ws) 
wir Bp: 


| 
AA IHR 


1 
| 


A 
< 


= 
9 
A 


صورة ”البشارة“ مرسومة 
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الأزبكية 


كاتدرائية القدیس ”مرقس“ الرسول القديمة 


(”الكاتدرائية المُرقسية») 


تفع الكاتدرائية بشارع ”المُرقسية“ المُتفرّع من شارع ”كلوت بك“ بحى ”الأزبكية“. وكان 
المُعلم القبطی M‏ ”إبراهيم gall‏ ھری“ قد استطاع» بفضل duai‏ الرفیع ومکانته» 
الحصول على تصریج من الشلطان العُثمانى clin‏ كنيسة قبطية فى منطقة ”الأزبكية“ . وأشرف so gal‏ 
*جرجس ¿ig a gal‏ على الانتهاء من أعمال بناء الكنيسة. وفى نهاية القرن الثامن عشر الميلادى» 
أصبحت الكنيسة المقر البابوى للبطريرك ”مرقس الثامن» (۱۷۹۲ - ۱۸۰۹ م.). وتحوّلت الکنیسة فيما 
بعد إلى كاتدرائية. وشرع البطريرك ”کیرلس الرابع“ )£ ۱۸۵ 1811 م.) فى بناء الكاتدرائية الجديدة 
التی انتهت فی age‏ البطريرك "دیمیتریوس YAT Y) “AUN‏ ۱۸۷۰۰ م.). وأصبحت الكاتدرائية مقرًا 
ل”البطریرکیة القبطية الأرثوذکسیة“ من خمسینیات القرن التاسع عشر المیلادی وحتی عام VATA‏ م.» 
عند افتتاح الكاتدرائية الجديدة ب"الأنبا رويس“ بمنطقة ”العباسية“. y‏ تزيين الكاتدرائية» من الداخل» 
فی age‏ البطريرك ”کیرلس الخامس» e ۱۹۲۷ — ۱۸۷ E)‏ 
والكاتدرائية cus‏ على طراز ”الكنائس الرومية الأرثوذکسیة“ فی القرن التاسع عشر المیلادی» وبها 
صفان من الأعمدة الرّخامية التی تفصل ”صحن“ الكنيسة عن الممرین الشمالی والجنوبی. al Gale‏ 
الأعمدة الشمالية y‏ منبرٌ ”إنبل“ خشبی يُؤدى إليه سُلعٌ حلزونی. وئوجد ثلاثةٌ هياكل» فی الجزء الشرقی من 
il st‏ یفصلها عن ”صحن“ الكنيسة حجابٌ'* خشبی مُتٌصل. والهیکل الاوسط الذى يحمل اسم 
القدیس "e “yá ya?‏ ”سینترونوس“ من الرخام iy‏ خلف المذیح. Tess‏ الهیکل الشمالی اسم ”مار 
Jl des lies 281‏ الجنوبی اسم القدیس ”ابو سیفین*. ورسومات y‏ أیقونات الكاتدرائية على 
”الطراز الایطالی -البیزنطی؟ للقرن التاسع عشر المیلادی. ونصف E osi 4i‏ الكنيسة id,‏ المذیح 
الأوسط علیهما صورة "المسیح ضابط الكل“. و"الحجاب»» الذی Sas‏ بطول الهیاکل الثلاثة» عليه 
أيقونات [”المسيح“» a ys el all” y‏ “» والرژشل والقدیسین. 


صورةٌ من الخارج للكاتدرائية. 


a 39 4 SYM ee. "i 
تعلوه مُزيّدة‎ EST 
بصورة ”المسیح ضابط‎ 
الكل“.‎ 


الصورة المُقابلة: 
لقطة من الداخل فى اتجاه 
الهیکل. 
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”المسيح ضابط الكل“. 
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المذبح الأوسط والقبّة 
تعلوه عليها صورة 
الصورة المقابلة: 
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”الأنبا رويس“ 


یقع أهمُ مرکز قبطی مُعاصر Ear” ei‏ بشارع ”ر “ta‏ ‘ بمنطقة ”العباسية“» er‏ 

LY at‏ رويس“ . والمرکز عبارة عن ain’‏ من المبانی مُحاطا بسور یضخ كاتدرائية 
القدیس ”مرقس“ ومزاره» وكنيسة ¿y 9) LAI?‏ و”المّقر البابوی القبطی الارتونکسی» ‘ و”الكلية 
AS SY!‏ و”المعھد العالی للدراسات القبطیة»» و"المرکز الثقافی الجدید“ والمکتبة» le y‏ من 
المکاتب الاسقفية والبطريركية. 

وکان asd‏ الأديرة (”دير الخندق“) قد تأسس فی هذا المکان» فى عام ۹۷۰ م.» على مساحة شاسعة. 
iaa;‏ الدير مقابر ذکرها المؤرخ ”المقریزی“ (توفی عام ۱44۲ م.) فی كتاباته. وفی بداية القرن 
الثالث عشر المیلادی» 583 کل من القس القبطی ”ابو المکارم“ والمؤرخ ”ابو صالح الأرمنى“ أن 
الدير كان يضم ثمانى کنانس» تحَوّلت واحدة منهاء وهی كنيسة ”مار جرجس“» فيما بعد» إلى كنيسة 
”الأنبا رويس». 


كنيسة القديس ”أثناسيوس» 
de‏ القديس ”أثناسيوس» (۳۲ - ۳۷۳ م.)ء بلا شك aj‏ بطريرك قبطی, ويُعتبر قديسًا Sal Ul gus‏ 
دورًا حاسمًا فى خلافات القرن الرابع الميلادي اللاهوتية. وقد CS‏ سيرة حياة القديس ”أنطونيوس“ فى 
کتاب عنوانه ”حياة "uim‏ الذی I‏ بصور كبيرة فی النظام الرهبانى للغرب. 

وفی Gul" RET ca ۱ ٩۷۳ galo ٦‏ شنودة الثالث“ء فى ”روما“ رفات القديس ”أتناسيوس» * من 
"لبابا بولس السائس* ورقات القدیس محفوظ فى gi‏ الصغیرة يأسفل الکاتدرائیة التی تقغ غرب 
کنیستی *"العذراء فالا رويس“ و”العذراء والأنبا بيشوى“. والكنيسة بها مذبخ gen g‏ 
القدیس ”أثناسيوس». وسقف الكنيسة يُزينه رسخ ل”المسیح“ و”الحیوانات الأربعة غير المْتجسدة». 


كنيسة agaa‏ ”أثناسيوس* 
ا 2j‏ : ”مذیخ اسان و”جنية» 
عليها . صورة ة القديس. 
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الجهة الجنويية من 


كاتدرائية الفدیس "مرقس*: 
زجاج النوافذ المُلوّن عليه 
من الیسار إلى اليمين» 

صور "رحلة العائلة 
المقدسة jaa va) wil‏ 
والقدیس ”مرقس“ الرسول؛ 
والقدیس ga ga shi‏ 
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كاتدرائية القدیس ”مرقس“ 
تعد كاتدرائية القدیس ”مرقس» للاقباط الأرثوذكس دار العبادة المسيحية الوحيدة التى مَوّلت الحكومة 
المصرية بناء‌ها. ووضع الرئيس "جمال عبد الناصر“ حجر أساسها فی VE‏ يولية ۱۹٦١‏ م. وافتتخ 
البطريرك ”کیرلس السادس“ )1904 — ۱۹۷۱ م.) والامبراطور الأثيوبى ”هيلا سيلاسى الأول“ 
الکاتدرائیة فى Y‏ يولية ۱۹۹۸ م.۰ بمناسبة وصول رفات القدیس ”مرقس الإنجيلى“» من Quai‏ 
إلى ”القاهرة“» والعيد ال ۱۹۰۰ لاستشهاده. وكان قراصنة من ”فینیسیا“ قد سرقواء فی عام ۸۲۸ ce‏ 
جسد القديس ”مرقس“ من مدينة ”الإسكندرية“ وحملوه إلى مدینتهم. وبنى أهالى ”قينيسيا“ كاتدرائية 
القدیس ”مرقس“ الهائلة» وأطلقوا على بلدتهم اسم *جمهورية القديس LO) 0 ys‏ 
ارس می ”مرقس“ ب"القاهرة» ely‏ عظيم alas‏ طوله ۰ م.» وعرضه «a YA‏ وارتفاعه 
م. بينما éle‏ ارتفاع برج الجرس ۸۰ م. ویقوم قبو الكاتدرائية» عظيم الاتساع على صفين من الاعمدة 
UM‏ كل Lagia‏ من ستة أعمدةٍ بارعة الجمال من المرمر المصری تعلوها نیجان مُزدوجة على Axa‏ 
سلال. ویشبه الجزء السفلى من التيجان الخيزران المُنبسط الذى يتميز بحدّة تصميماته. والجزء العلوی 
من أركان التيجان تُزينه رژوس الاسود - التی e‏ للقدیس ”مرقس“ - والمسافات الفاصلة بینها ui‏ 
صلبانْ مُحاطة بهالات. وقبو الكاتدرائية الهائل ais ji‏ نوافذ Alas.‏ من الزجاج المُلوّن عليها Ello gas‏ 
لمناظر من ”الإنجيل“ y‏ القدیسین. وتعکس النوافذ الجنوبیة من الیسار إلى الیمینء صور ”رحلة العائلة 
المُقدّسة إلى أرض مصر؟ والقدیس ”مرقس“ الرسول, والقدیس ”أنطونیوس“ والقدیس ”أثناسيوس 
الرسولى“؛ بینما تعکسْ نوافذ الجهة الشمالية» من اليمين إلى الیسار. صور "الراعی الصالح*» ورئیس 
الملائكة ”ميخائيل“» و مار جرجس»» والقديسة ”دميانة“ مُحاطة بالعذاری الأربعين 
che gig‏ فی الجهة الشرقية للكاتدرائية» ثلاثةٌ هیاکل تحمل أسماء القدیس ”مرقس“ (الهیکل الأوسط)؛ 
و La”‏ مینا" (الهیکل الشمالی)» و القديسة "مریم العذراء“ (الهیکل الجنوبی). وتعلو باب الهیکل الأوسط 
آيقونة "العشاء الربّانی“ التی La gles‏ ”المسیخ“ مصلوبًا حیط به "مریم العذراء“ والقدیس ”يوحنا 
الحبيب“. وتوجذ» على جانبی الهیکل ¿E Y‏ اتنتا عشرة أيقونة ل”التلاميذ الائنی عشر“. وتعلو 
باب الهیکل الشمالی أیقونتان تصوّران "رحلة العائلة المُقدّسة إلى أرض مصر“ lito. uestes‏ 
تصور الایقونتان اللتان تعلوان الھیکل الجنوبی ”الميلاد“ وال عاۃ“. وکل الأيقونات من رسم الفنانة 
”بدور لطيف» “ والفنان ”یوسف نصیف“. ومذبح الهيكل الأوسط الرائع مُهدى من ”الكنيسة الروسية 
الأرثوذكسية“» وهو مصنوعٌ من المعدن CA‏ والطلبان الزرقاء والبیضای Ade y‏ صور "العشاء 
AN‏ و"آلام المسيح“؛ و"الدفن»» و”بستان چثمانی». 
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جرجس“» و القدیسان 
بولا“ و”انطونیوس؛ 
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كنيسة “القئيسة oh jell‏ 
مریم والأنبا بیشوی“: 
صورة من الداخل یظهز 
فیها الهیکل ولوحتا 
”الفسيفساء“ الكبيرتان. 


كنيسة ”القديسة العذراء مریم والأنبا بیشوی» 


ais‏ كنيسة ”القدیسة العذراء مریم والأنبا بیشوی»» غرب مزار القدیس ? n‏ ؛ بالطابق الأرضى 
أسفل الکاتدر ائية. والكنيسة بها لوحتان کبیرتان حدیثتان مز من ”الفسيفساء“» لهما Tal‏ خاصة متفوشقان 
mu‏ العامودین المقابلین S ais n‏ إحدى اللوحتين القديسة *العذر il, “el‏ وهی miS‏ 
”المسیح“ Gyr km say! MESH‏ بیشوی“ حاملا “small”‏ * على كتفه ee‏ الهیکل 
الأوسط اسم ”القدیسة العذراء والأنبا Lain sg pú‏ بح الھیکل الشمالی اسم ”مار «Lio‏ والھیکل 
الجنوبی aul‏ رئيس الملائكة ”میخائیل“۔ "laa! y‏ الخشبى للهيكل عليه ایقونات؛ ترجع ثم إلى القرن 
القاسع عشر المیلادی» سمت على "الطراز الایطالی - البیزنطی". ورج أعلى "لحجاب» اپقرنة 
”العشاء “Aus” E PR “bg‏ الهيكل الأوسط صورة ة ”المسیح ضابط الكل“ . 
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كنيسة ”القديسة العذراء مریم LIV‏ 
رويس“ 


LE 


aii‏ كنيسة «القديسة العذراء مریم والانبا رويس“ 
غرب مزار القدیس ”مرقس“ بالطابق الارضی 
أسفل الكاتدرانية. (55i,‏ حجاب""' الكنيسة الخشبی 
آیقوناث حديثة تصوّر ”العشاء الربّانی والتلامیذء 
و Sac‏ من Tt 1 ell‏ لکنىسة والقديسون الأطباءء MAS y‏ 
اعظم شخصیات الرهبنة القبطية؛ مثل القدیس ”موسی 


الأسود“ و”الأنبا باخومیوس». gy‏ الرسم المنقوش 


على ”جنیة“ الهیکل ”المسیح ضابط الکل“. dy‏ 
الزجاج المُلوّن أيقونة جميلة للسيدة ”العذراء“ والطفل» 
وأخرى ل”الأنبا بیشوی» حاملا ”المسيح“ على AES‏ 
وتعلو مدخل الكنيسة أيقونة كبيرة ل”رحلة العائلة 
المُقدّسة إلى أرض مصر“. وجميع الأيقونات من رسم 
US‏ من الفنانة ”بدور لطیف“ والفنان ”یوسف نصيف“. 
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كنيسة ”القديسة العذراء 


مریم والأنبا رویس*: 


المدخل» y‏ أیقونات ”رحلة 


العائلة المُقدَّسة إلى 


آرض مصر“ (باعلی)؛ 


el all” y‏ والطفل 
تحیط بهما الملائكة» 


(الی الیسار)» و”الأنبا 
رويس“ (إلى الیمین). 


مزار القدیس ja”‏ 03 
صورة ”المسیح ضابط 
الكل“ t el,‏ ومشهد 
استشهاد القديس ونفل 
رفاته بأسفل. 


مزار القدیس "مرقس* 
الرسول: زجاج النوافذ 
الملوّن Ja‏ ”المسيح“ 
مُحاطاء من جهة اليمين» 
بصورة ”رحلة العائلة 
iaiia‏ إلى أرض 
مصر“» ومن جهة 
الیسار بصورة القدیس 


“olay ”مرقس‎ 


كنيسة ”الأنبا رويس“ 

تقغ كنيسة ”الأنبا ,رويس“ بين المقر البابوى 
والكاتدرائية. deis‏ الكنيسة aul‏ راعیها wy‏ 
رويس“ (نحو عام ۱۳۲۶ — (e ١505‏ واسم 
القديس الاصلی ” فريج إسحاق“» وقد كرس نفسة 
منذ حداثته لحياة السك والصلاة. ويُعرف ”الأنبا 


399 cc 


رويس“ ب”رجُل المُعجزات“ واشتهرّ بموهبته فى 
شفاء المرضى ومعرفة المُستقبل, 

والكنيسة بها A356‏ هياكل تعلوها قباب على هيئة 
”خلایا النحل». وتشترك الهياكل الثلاثة فى las‏ 
خشبى واحد. ويعلو باب الهيكل الأوسط صليبٌ كبير 
على جانبه الغربى مشهد *الصلب ب“» وعلى جانبه 
الشرقى صورة ”القيامة“. والصليبُ مُحاط بأيقونتى 
القدیس ”يوحنا الحبیب» والقديسة "مریم المجدلية“ 
التى ذهبت إلى قبر ”المسيح“. ويعلو Glas‏ الهيكل 
أيقونات ¿a‏ عشز c sali‏ ورئيس الملائكة 
"میخائیل»» والقديس ”أبولى“. والهيكل الجنوبى 
عبارة عن مزار. ويُؤدى à‏ مُكوّن من ثمانى 
درجات» من الهيكل الشمالى إلى سرداب ومدفن 
”الأنبا رويس“ وتلميذه ورفيقه القديس ”سُلیمان“. 
والسرداب به أيضًا مدافن البطاركة ”متاؤس الأول“ 
ial s? sia ۱٥٤١ — YYVA)‏ الحادی عشر“ Y£YV)‏ — ۱2۵۲ .)۰ و”متاؤس الثانی» V£oY)‏ — 
٥‏ م.)» و”غبريال السادس» NETT)‏ - ۱۷۵ م.). 


مزار القدیس ""مرقس» الرسول 
مع تطور العلاقات ونموها بين کنیستی ”روما“ و”الإسكندرية“» فی العصور الحديثة؛ قررت 
”البطريركية الکائولیکیة» اعادة رفات القدیس "مرقس» من ”فینیسیا“ إلى "الكنيسة القبطية 
الارتوذکسیة" ب”مصر“. ¿y‏ مزار القدیس ”مرقس“ فى الجزء الشرقی من الطابق الأرضى لمبنی 
كاتدرائية القدیس ”مرقس“؛ حيث توجد عدة كنائس. وكان رفات القدیس قد «Ji‏ فى ۳۹ VITA Ada‏ 
ce‏ من ”فینیسیا“ إلى ”القاهرة“. وفى العام التالی» ۱۹٦۹‏ م.» رس فنان الأيقونات القبطية الشهير» 
”3 . إيزاك ys gala‏ علی حوائط المزار الذى يضم à‏ الرفات جداریات ode‏ المناسبة» وساعده فى إنجاز 
العمل الفنان ”منصور فرج“. و تتوسط جدارية القدیس ”مرقس“ الرسومات PESES‏ ويظهرٌ فيها واقفا 
"MEO‏ من الجانبين» 2 . والجداريات المحيطة بالصورة A‏ المزید من التفاصیل؛ فتظھز | 可‏ 
الیسار منها جدارية استشهاد القدیس العظیم التى يسحله فيها الغوغاء على الطرقات غير المُمهدة لمدينة 
”الإسكندرية“» بینما يظهرٌ ملاك الرب حاملا إليه إكليل الشهادة. ويُبرز المشهد "فنار الاسکندریة» 
الشهیر (إلى اليمين) ومعبد الآلهة *سیرابیس" أو ”السرابيم“ (إلى الیسار). وفى الجهة اليُمنى من 
جدارية القديس, هناك Seia‏ نقل جتمانه الذی 55,5 ثلاثة كهنة أقباط یحملون, النعش الذی S ys‏ فيه جسده 
US‏ بينما تحیط Alla Aul‏ نور. ويقفُ خلف الرأس اثنان وعشرون مُمثلاً عن الكنائس ”الاثیوبیة“ 
و”الرومانية الكاثوليكية» 3 و”القبطية ASAS‏ و”الشريانية الأرثوذكسية» و”الرومية والأرمنية 
الأرثوذكسية“» و”مجلس الکنائس العالمی“. ویقف» على الجانب 
Gul" c AXI‏ كيرلس السادس“ و”البابا بولس السادس“ يتبعهم 
”الإكليروس“ والراهبات وطوائف المزمنین. ويظهرٌ ”الروح 
ul‏ بأعلى على هيئة حمامة تحیط بھاء من الیسار کاتدر ائية 
القدیس ”مرقس» ب”القاهرة“؛ ومن الیمین» كاتدرائيته ب”فينيسيا». 
وییرز المشهد كذلك الملائكة الاربعة: ”سوریال“ و edasi”‏ 
و"روفائیل ٠“‏ و”ميخائيل“. والزجاج المُلوّن لنوافذ المزار له 
منظرٌ y AI‏ خاصة النوافذ الثلاثة التی Kr.‏ ”المسیح فی 
المجد“ تحيط به» من Aga‏ اليمين» صورة ”رحلة العائلة ھ7 
إلى أرض مصر“» ومن جهة اليسار» صورة القدیس ”مرقس 


الإنجيلى“. 


كنيسة "الأنبا رويس“ 
صورةٌ من الداخل: المدخل 
وحجاب الهياكل الخشبى. 
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كنيسة **القدیس بطرس والقدیس بولس» (”الكنيسة البُطرسیة») 


تعرف | هذه الكنيسة باسم ¿dy‏ 
لأنها نیت عام Y?‏ م. فوق مدفن 

”بطرس باشا c‏ آول وآخر ”رئيس وزراء قبطى“ 
[”مصر“» الذى قتله أحد المُتطرفین فى عام ١51٠١‏ م. 
وتقع الكنيسة بشارع ”رمسيس“ بالقرب من كاتدرائية 
القدیس ”مرقس“ الجديدة ب”العباسية». وغهد لكبير 
المهندسین المعماریین للقصور da ¿y all‏ م.أنطوان 
oe‏ يسؤولية > الكنيسة الذى یقوم 
۳ والكنيسة مبنية على الطراز "البازيليكي» ‘ las‏ 
"حرق فى الرسظوسران يفصلهما؛ من كل جاب» 
صف من الأعمدة Aula‏ وقضى الفنان الإيطالى 
”بريمو بانشيرولي“ خمسة أعوام فى تزيين الكنيسة 


^ui Abas lo gus‏ مشاهد مُن حياة ”المسیح“ صورةٌ للكنيسة من 

«Ja ll 5‏ والقديسين. والكنيسة بها لوحة رائعة من الخارج Seba‏ فيها الفناء 
۳ لفسیفساء“ [”العماد“ آمامها Quos"‏ للمعمو KES “A‏ الشکل مصنوغ من الرخام yan!‏ يقوم على الخارجىء والمدخلء 
أريعةٍ أعمدة. وبرجا الأجراس. 


cha i y‏ أمام الهيكلء عدة سلالم تودی إلى مدفن ”بطرس باشا غالی» بأسفل. والتابوت» الذى يحتوى 
على جثمانه. موضوغ على قاعدةٍ من الجرانيت الأسود. وآخر GLAS‏ "بطرس Lib‏ غالی“: ”الله 
یعلم آننی لم أفعل Ús‏ یضر بلادی» مکتوبة باللغتین ”العربية“ و”الفرنسیة“ على الجانبین» الجنوبی 
والشمالی للتابوت. 


إلى الیسار: 

جداریات الكنيسة ni‏ 
حياة ”المسيح“؛ «Jl s‏ 

والقدیسین» من رسم 

الفنان الایطالی ”بریمو 

بانشیرولی*. 
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Jual‏ مُحافظ القاهرة» فی عام ۱۹۱۹ م.» مرسومًا يقضى بنقل US‏ جامعی قمامة مدينة 
ja lati?‏ 3“ إلى تلال هضبة «Liar à‏ الواقعة خلف منطقة ””القلعة» ء حيث بنوا لأنفيهم 
مساکن بدائية؛ عبارة عن عشش بسيطة من القصدير EU‏ عليهاء « بلغتهم العامية اسم ”ال “caló‏ (أى 
جامعی القمامة). وهناك نحو YO‏ ألف جامع قمامةء معظمهم من ”الأقباط“» یجمعون يوميًا قمامة منازل 
مدينة ”القاهرة“ مُترامية الأطراف» التی dae Ay jy‏ شکانها عن خمسة عشر (y pala‏ نسمقه ویأخذونها إلى 
مقر إقامتهم فی أكياس كبيرة من القماش الأخضرہ وفی شاحناتٍ مُخصصة لهاء وعرباتِ تجرها الكمير. 
وفی الطابق الارضی لمساكنهم الفقيرة» تقوم النساء والأطفال بفرز وتدویر البلاستيك و الورق والمعادن 
والزجاج والمنسوجات. Bi‏ یضغطون ويُنظفون القمامة» ویطعمون المُخلفات العضوية للخنازیر والماعز 
التی پربونها. 
وفى بداية أعوام السبعینیات من القرن الماضىء دأب أحد جامعی القمامة ممّن یخدمون منطقة 
”شبرا“ daul g‏ ”قدّيس عجیب Le‏ المسيح“» « على لقاء أحد الوزراء والحديث معه عن حياة ”المسيح“ 
ومحبته ونعمته. ودعا ”قدٌیس“ الوزیر لزيارة منطقة ”الزبالين“ all, 2 «Lau,‏ فى دعوته sad‏ 
عامین؛ من عام ۱۹۳۲ وحتى عام doll y e 19V£‏ وفی صباح Dl‏ یوم جمعة من شهر فبرایر عام 
«p ۵۶‏ سَمع الوزير هاتفا AS 5) Gell‏ أن دعوة ”قدّيس“ ما هی الا من اللہ؛ فوقف مُندهشًا ومُتعجبًا 
وسأل نفسه: ی با أن یفعله الله فى هذه المنطقة المُكدّسة بالرجال والصبية y‏ الفتیات ممّن یقومون 
بفرز أکوام من القمامة؟“ ومن al e‏ من جامع القمامة اصطحابه إلى مکان هادی للصلاة. فاصطحبه 
إلى 448 da‏ ذلك ك الجرف الموجود بتلال هضبة Lad?‏ ‘ حیث وجذ الوزیر id Mila Ls gai‏ صخرة 
کبیر b‏ وأصبح هذا التجویف العظیم نواة دير "سمعان الخرّاز» (”القدیس سمعان؟ ). 
وبدأت La‏ تنمية رائعة فی منطقة ”الزبّالين» العشوائية؛ حيث تأسست "مدارس a‏ مُنتظمة 
وبدأ GLE‏ من كناش عديدةٍ فی خدمة أهالى المنطقة. وفی ۱۸ يونية ۱۹۷۷ ea‏ زار "البابا شنودة 
التالث» لاول مرةٍ الكنيسة» وداوم على الاحتفال بعيد القدیس ”سمعان الخرّاز“ سنويّاء ما بين عام 
۸ و۱۹۸۰ ca‏ بديره “ahaaa‏ . وأقيمت هناك الكثير من المشروعات» خلال السنوات الثلاثين 
c uA YI‏ من بينها مُستشفى» ودار حضانة» ومدرسة للطم والبُكم» وعددٌ من مراكز التدريب للفتية 
والفتيات فى مجالات تفصيل وحياكة الملابس والنجارة. 
ويحمل دير القدیس ”سمعان“ اسم ”سمعان الخرّاز*» ذلك all‏ القديس الذى عاش فى ”العصور 
الوسطى“ واستخدمته العناية الإلهية فى تحقيق معجزة تحريك جبل ”المُقطم“. ویٔخبرنا کتاب ”تاريخ 
البطاركة“ أن الخليفة الفاطمى ”المُعز لدين الله الفاطمى“ آعرب للبطريرك “al uP?‏ الشهير ب”ابن 
(a ۹۸۷ — ۹۷۵( Ae 5 5‏ عن رغبته فی إثبات صحة الاية الموجودة فی ”الإنجيل“ aui‏ : ”لو كان لكم 
إيمانٌ مثل da‏ الخردل؛ لکنتم تقولون لهذا الجبل انتقل من هنا إلى هناك فينتقل“ (متی ۱۷ : ۲۰). وکان 
الاخفاق m‏ تطبيق الایة یعنی هلاك ”المسيحيين“ ol cis, ARS‏ ”العذراء مریم“ ظهرت ies‏ 
فى ald‏ وأرشدته إلى "سمعان»» ذلك ”الخرًّاز“ الفقیر الذی کان يبحمل الماء لیسقی المساکین؛ فتمّت 
خلاله معجزة نقل جبل ”المُقطم“. وانتقل الجبل بعد ثلاثة أيام من صوم وصلاة الكنيسة Ayling.‏ 
الخليفة الْمُعجزة قال للبطريرك: ”لقد اعترفت بصحة “¿Sila‏ وحينئذِء S‏ البطريرك بترمیم العدید 
من الكنائس القبطية . ویحرص ”الأقباط“ ؛ على صوم الأيام الثلاثة خلال ¿Sy “Dual” e»‏ بالقديس 
"سمعان IAS‏ ومعجزة نقل جبل ”المُقطم“. 
وتحوّلت منطقة ”الزبّالين» العشوائية إلى واحدة من أروع دور العبادة المسيحية فى العالم. ویضم 
دير ”سمعان الخرّاز» كاتدرائية ”القديسة العذراء مریم والقديس سمعان الخرّاز“ ALLEN‏ ومجموعة 
من المغارات» منها كنيستا القديس ”بولس“ و”الأنبا آبرام“» أسقف مدينة ”الفيوم“. واستمر العمل 
فى الكاتدرائية ما بين عامى ۱۹۸۲ و١۱۹۹‏ م. تمّت خلالها إزالة نحو مليون طن من الحجر الجيرى 
لهضبة لهضبة ”المُقطم؛ “. والكاتدرائية عبارة عن cas‏ شبه طبيعى ضخم یتس لأكثر من أربعة آلاف شخص. 
والجروف الموجودة بالمگان بها متحوتاتٌ ¿el ass,‏ مناظطر من "العهد الجدید». 


a 


المُقطم 


كاتدرائية ”القديسة العذر اء مریم والقدیس سمعان الخرّاز» 


کاتدرائیة ”القدیسة 
العذراء مریم وسمعان 
الخرّاز“: صورة من 
الداخل فى اتجاه المدخل. 


إلى اليسار: 

مدخل كاتدرائية ”القديسة 
العذراء مريم وسمعان 
الخرّاز“. لوحة من 
”الفسيفساء“ لتحريك جبل 
c Lal»‏ و”العذراء 
مريم“» والبطريرك 
”ابرام“» والقدیس 
”سمعان“, 
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إلى اليسار: 

كاتدرائية ”القديسة العذراء 
مريم والقديس سمعان 
الخرّاز»: صورةٌ من 
الداخل فى اتجاه الهياكل. 
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نحت ل”المسیح“ فى 
مجيئه الثاني وسط 
السماء يُحيط به من 
الجانبين أربعة ملائكة. 
ونصوصٌء ب”العربية» 
و”الإنجليزية“» من 
إنجيل القدیس ”مرقس“ 
OY‏ 


a2 


v 


أيقونة "العذراء مریم 


مُصغرة من حیاتها. 


المعادی 


(4 Aa gan (”العذراء‎ Coe) saat}? كنيسة القديسة‎ 


7 م هذه الكنيسة فى بقعة خلابة على 
ضفات فهر “Jal?‏ على bj‏ 
نحو عشرة کیلومترات جنوب منطقة *"مصر 
القديمة“. وتعرف الكنيسة بقبابها التلاث» المبنية 
على c Jill UNS” Aia‏ التى تعلو هیاکلها: 
ویحکی التقلید أن ”العائلة المُقدّسة“ آبحرت 
القدیس ”یوسف“ دفع اجرة السفر بالمرکب 
بالذهب واللبان والمر التى قدَّمها ”الماجوس“ 
n‏ «الخکماء الثلاذة“ للطفل ”يسو ع“ فى 
”بيت “eal‏ وفی یوم الجمعة الموافق ۱۲ 
“Lites‏ عائمًا على مياه ”النیل“. وکان الکتاب 
مفتو خا mc‏ صفحة $e qu‏ ”إشعیاء النبی»* 
Qe 2 13)‏ ”مبارك شعبی مصر“. ویٔعرض 
= الکتاب» المطبوع فی ”بیروت“ VATE alc‏ 
رو UL ce Ste ite‏ فى p‏ الشمالی من سس 
OS cati,‏ سن المزرخین "ابو المکارم» 
و ”ابو صالح “¿e y‏ عن كنيسة ”السيدة 
العذراء“» المعروفة ب”المرتوتى""'“ بمنطقة 
ge‏ کانت تعلوها 4d, A‏ 
t‏ "جرجس الجوھری“ (توفی عام ۱۸۱۰ (e‏ 
en,‏ بترمیم الكنيسة. وتعٌ ترمیمها کذلك فى عهد 
SAVE) “ada gl? da‏ = 
۷ م.) gas‏ في عام ۱۹۸۳ م. Alig‏ 
الهیاکل الثلاثة فی الجزء الشرقی من الکنیسة 
وتحمل أسماء القديسة "العذراء مریم“ 
(الاوسط) والقدي یر ”بولس“ و ja gai glad”‏ 
و”شنودۃ“ (الشمالی)؛ all;‏ يسين ga ja”‏ 
Line” 9‏ و”دميانة“ (الجنوبى). والحجاب""١‏ 
xA] 1‏ للھیکا الأوسط تعلوه أيقونات ^y suas‏ 
”التلاميذ الاثنى عشر“. 
عام int‏ ”رحلة العائلة المُقدسة va) m‏ 
as‏ قی عام a Se Vous‏ ترميم قباب 
الکنیسة الثلاثة وأيقوناتها plaa aag ARS‏ 
كنيسة القديسة ”العذراء“ أيقونات الكنيسة القديسين ورسمها الفنان 
ب”المعادى“: المدخل الرئیسی. aga! ysl?”‏ النقاش»*» M‏ رسامى الايقونات في 
القرن التاسع عشر الميلادى. وئصور إحدى الایقونات بالكنيسة الشمالية» "العذراء مریم" مُحاطة 
بعشرة مشاهد مُصعّرة من حیاتها. وتعٌ ترميم النفق والسلالم المُؤدیة من فناء الكنيسة إلى ”النیل“ء التى 
استخدمتها ”العائلة المُقدّسة“. 
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إلى اليسار: 
بأسفل: 
آیقوناث حديثة من داخل 


لقطة خارجية على ”النيل“ 
تظهرٌ فيها القباب ASSI‏ 


إلى اليمين: 


"الرحلة إلى أرض مصر“ 


(فن قبطی مُعاصر). 


Abad‏ من الداخل فی اتجاه 
الهیکل الأوسط, 


Žila yl‏ حديثة من ”الفسيفساء“ 
لمشهد ”تطهير الملاك لشفتى 
إشعياء النبی“ (إلى الیسار)ء 
و”ذبيحة إبراهيم“. 


دير رئيس الملائكة ”غبريال“ (”دیر النقلون“) 


دير "الانبا آنطونیوس» 
دیر ENZ‏ پو Y‏ 


دیر ”القدیس آنطو نیوش»» (”دیر 1 5 (o‏ 


كنيسة القديس ”ثيؤدوروس“ (”دیر السنقورية») 
كنيسة القديسة ”العذراء“ (”جبل Jd‏ اديز «العذراء») 
دیر TRE sl?‏ 
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”الأشمونيين 


“cd? دير‎ 

دير ”العذراء“ ب”جبل أسيوط الغربى“ ¡CERA‏ 
كنائس دير "ریفا" 

دير ”الزاوية“ 

«à as P? دين‎ 


YY 2 


YYA 
03 
Nee 
Yo. 


YoY 
YOA 
Ys 
11 
NV. 


ARA 


٠ ۸‏ كنيسة القدیس "مرقریوس» ("آبو سبفین») 


YAY‏ لدير yas ME‏ (دیر LIV?‏ بشای») 
ual? YAA‏ الأبيض“ (دیر ”الأنبا شنودة) 


wa:‏ أديرة ”نقادة» 

NE‏ دير *الصلیب“ 

NIA‏ دير القدیس Eg ya”‏ (دیر ”أبو اللیف“) 
ua ja Jua. 2 YES‏ 

a plis دایر “الأنيا‎ Y. 

۳۰۱ دیر مار بقطر» 

vay‏ دير رئيس الملائكة ”میخائیل“ 


P‏ كنائس معبدی >“ و KW‏ اف“ 


Las 0 NETA‏ هدر ا“ 
"siti 3 ۳‏ 


الفیوم 


دير رئيس الملائكة ”غبریال“ (”دير النقلون») 


تذکز المخطوطات Aaliall‏ عن تاريخ دير رئيس الملائكة 
”غبريال“ (”دير النقلون») أن الأسقف القدیس ”اور 
النقلونی“ء Cua gall‏ الأسطورى للدیر» کان Uy úl‏ لأميرة وساحر 
يعيش بشرق البلاد. وماتت الأميرة وطفلها فى الثالثة من عمره. وعندما 
il‏ التامنة» اکتشف TES Al s «¿Mal‏ وجوده. فهرب» بمعونة رئيس 
الملانكة ”غبريال“» مع والده وأخوین أكبر منه سا إلى منطقة "الفیوم» 
واستفروا بصحراء ”النقلون“» ومارسوا السحر. وبعد وقتٍ قصيرء توفی 
الاب. وظهرت ”العذراء مريم“ ورئیس الملائكة "Ju ue"‏ للإخوة 
الذین اعتنقوا ”المسیحیة“ء ووعدوا ببناء كنيسة Lay SS‏ لرئیس الملائكة؛ 
u‏ ”العذراء““ ورئیس الملائكة ”غبريال“ تصمیمها. وتحکی 
قصص التراث أن الكنيسة بُنیت بعد الکثیر من المتاعب التی آثارها 
ابلیس“؛ لوقف أعمال البناء. ودشن الأنبا ”إسحاق“» أسقف ”الفيوم“» 
الكيسة وريم ”اور“ als‏ . وبعد نیاحته خلفه ”أور» * وأصبح أسقفا 
“a sail‏ 
وعلی الرغم من عدم التاکد من صحة هذه الرواية؛ تکشف الحفاثر 
da Syl‏ داخل الدير وحوله» عن أن مُجتمعًا رهبانيًا كبيرّاء DE is‏ 
القرن الخامس المیلادی علي الأقلء کان موجوذا بالمنطقة. فقد ai‏ 
اکتشاف تسم وتمانین صومعة 2 ees‏ منحوتة فی صخر التلال وداخل 
الأبنية الرهبّانية الموجودة على الهضبة عند سفح الجپل. Mi,‏ هذه 
الصوامع على أن الرهبان كانوا شون نظاتاشکناء كل فى Vilnius‏ 
ولا يتركونه إلا لحضور القدّاس وإحضار المؤن. وفى نحو عام ٩۰۰‏ 
BAS oe‏ المُجِمّع الر هبانی» القائم على الهضبة؛ » بأكمله . فتمٌ بناء مرکز 
mas lua)‏ ومن ya jisall‏ أن كنيسة رئيس الملائكة ”غبریال“ الحالية 
ترجع ثم إلى هذه الجقبة . والكنيسة مبنية على الطراز ”البازيليكى' “ وبها 
c en”‏ وممران جانبیان وممرٌ " للعودة» cA RD y‏ وحجراتٌ جانبية. 
kel,‏ استخدام قطع من منحوتاتِ معمارية dy jas allei)‏ وأعمدة» وتيجان)» ترجغ à‏ إلى القرن 
الخامس المیلادی ربّما آخذت من كنيسة أقدم كانت موجودة على الهضبة (لم يُعرف مکانها بعد)ء فی بناء 
الكنيسة الحديثة. Ey‏ اکتشاف لوحاتٍ جدارية فیها ما بین عامي ۰ و۱۹۹ De ya‏ على جدران 
”صحن““ الکنیسة على مجمو Ae‏ من الجداریات لقدیسین من الفرسان da)‏ بینهم: القديسّين "تودوروس* 
و”أبو سیفین“)ء وقدیسین فى وضع الوقوف» ورئيس الملانكة ”غبریال“ و”العذراء“ والطفل بين 
روساء الملائكة وصلبان. eis‏ تعدیل الرسمء فى فى Aus”‏ الھیکل؛ ؛ ليتلاءم مع التصمیم المعماری: فیظهن 
فى نصف quad ٠ ÓN‏ جا على yl‏ ومحاطا االو انات NV‏ بعة غر الفتجسده ug.‘‏ 
ety» ei‏ بأسفل» على جانبی إحدى gill‏ افذ» بصحبتهم انان من القدیسین ¿OLA‏ وزسمت ”العذراء“ 
gale me‏ ما تتوسط ¿Ju yl‏ فی مستوی m « Jii‏ ”الجنية“ الوسطی للحائط الشرقی. وتشیر " الکتابات» 
التی تذكرٌ البطريرك Yee) USUS y"‏ — ۱۰۳۰ م.)» إلى تاريخ الانشاء خلال عهده. الأمر الذی 
dee;‏ من هذه المجموعة ال خرفية dal y‏ من مجموعات الرسومات الجدارية القليلة المؤرخة بدقة فى 
”مصر“. وفی ”جنية“ الهیکل» لا تزال رسومات |حدی الطبقات القديمة مرئية فی ”الجنیات“ الجانبیة 
حیث تظهرٌ صورتا القدیس ”مرقس“ و(ربما) القدیس ”أثناسيوس 
ویبدو أن الصوامع كانت jala‏ حتی القرن الثانی عشر المیلادی بینما أصبح Spall‏ مهجورًا فی 
القرن الرابع عشر المیلادی. وبقیت كنيسة رئيس الملانكة ”غبريال“» وکانت نواة تكوين a‏ رهبانی 
صغير. UNT‏ التجدیدات إضافة ”خورس“ lá y‏ فوق آقصی الجانب الشرقی للكنيسة» Lik,‏ لسد 
ممر العودة وتحويله إلى ”ردهة أمامية“. y‏ إحياء المُجتمع الرهبانى» منذ تسعينيات القرن الماضىء 
وإنشاء دير ¿Mas‏ 


جدارية القديس الفارس 
”بشوشى“ على الحائط 
M"‏ ى للكنيسة؛ وهى 
الصورة الوحيدة الباقية لهذا 
الجندى الذى لا يُعرف عن 
ry‏ 


إلى الیسار: 

كنيسة رئيس الملائكة 
”غبريال“» لقطةٌ من الممر 
الجنوبى فى اتجاه الھیکل, 
وكان الحوض CRA‏ فى 
الأرض (اللقان"") يُستخدم 
A‏ طقس Qaae?‏ الارجل» 
یوم 299 u‏ العهد ۱۲۲ 


T 


da‏ جدارية للژسل فى ”جنية“ الهیکل 
الأوسط على جانبی إحدى النواقذ 
المصنوعة من الجصّ st AN‏ 


è 


g 


RES‏ سح 
Ç‏ 


T DA SANIN E jew سے‎ 


dub. ien.‏ ک 


القدیس ”مرقس“ (فی 


جداری ب”الجنیة). 


”العذراء“ Aula‏ على العرش والطفل «¿allas‏ 
من روساء ASSAY‏ 
والجدارية مرسومة على حائط الكنيسة الغربی؛ 
حيث dd‏ من غير المألوف على الاطلاق وجود 
مٹن هذا الرسم, 


من الجانبين» 2 


لقطة لأحد برجی كنيسة 
”الأنبا آنطونیوس L3‏ 
بولا * الحديثة من ye‏ 
MESE‏ 
Pa‏ ام 
ببكرات؛ لرفع المؤن 
والژوّار» les‏ على 


ux» - |‏ آنطونیوس» call‏ ”ابی 
Y)‏ هبان». ods gil gs Al‏ فی مغارة 
بجبل ”القلزم“ ب”وادى T all‏ با من Pr‏ 
as I‏ « ". وکان ui‏ عند سفح الجیل» ola‏ بالمياه العذبة؛ 
فزرع حدیقة صغيرة. وبعد diali‏ عام ۲ Gaal ca‏ 
تلامیذه مُجتمعًا ) CAR ila‏ اسمه. وشهد دیر yr‏ 
آنطونیوس»» n‏ علی مر aj‏ الطویل» فترات ازدهار 
واضمحلال مثله فى ذلك مثل أديرة الصحراء الأخرى؛ 
ya rá‏ لهجمات البدوء وطرأت عليه تجديدات وإعادة 
aly cela‏ تحصینه؛ GE y‏ آزمنة ضعفٍ وقوة, وجعلت 
شهر $ شهرة ”الأنبا آنطونیوس» ومکانته من الدیر T‏ الماضی 
Ms‏ أحد أهم الأديرة فى > مصر “ 
وتقغ كنيسة Tu ux"‏ فى قلب الديرء 
وكثيرًا ما (Sus‏ علیها ببساطة p‏ ”الكنيسة الأثرية“؛ 
حيث يُعتقدُ أن "الانبا أنطونيوس“ Éi‏ والكنيسة عبارة 
عن بناء صغير به ”صحنٌ“ ¿adi‏ إلى ساحتین تعلوهما 
القباب» و”خورس“» وثلاثة هياكل. da gy‏ جنوب الساحة 
الغربية ل”الصحن“ كنيسة صغيرة تحمل اسم ”الحيوانات 
الأربعة غير المُتجسدة» . ولا تضمٌ هذه الكنيسة Baal y‏ من 
آندر المجموعات الزّخرفیة شبه الكاملة المعروفة فحسب» 
وانما توجذ بها أيضًا نقوش تُوضخ اسم الرشام؛ ”ثودور“ 
SS,‏ تاريخ هذه المجموعة من الرسومات Gill‏ ترجغ 
إلى عامى 199 ۱۷۲۳ م وتکیل wily ap‏ من تھایة 
القرن الثالث عشر المیلادی» فى ”الخورس“ و”بطن عقوده The soffit of the arches to the)‏ 
75" وعند مدخل كنيسة ”الحيوانات الأربعة غير المُتجسدة“» مجموعة الرسومات الحالیة"۲. 
ولم ي 5 يقتصر Bui‏ الفنان "تودور؟ ‘ وفريقه على الكنيسة فقط بل امتد ليشمل كنيسة ”الحيوانات 
الأربعة غير المُتجسدة*؛ حيث رسموا 4y Jas.‏ رائعة ل”المسیح“ La‏ على العرش داخل “ana Alla"‏ 
کح dig‏ من الجانبین» ۳العذر e|‏ مریم “ والقدیس ”يوحنا المعمدان“ وهما یتضرعان من dal‏ خلاص 
الجنس البشری (Deesis)‏ وتتسغ مساحة الجدارية باضافة صور أجساد "الحیوانات الأربعة غير 
المتجسدة“ ÁL‏ الذين ٹا 1:3 بصلاتهم الدائمة فى الجنس البشرى. ویحمل الملائكة» فى هذه 
الجداریة Alla”‏ المجد“ التى تضمٌ فى قلبها "السك “. ویظهر فى ”الجنية“ السفلية الصغيرة «als‏ 
عليه ¿ja‏ من رداءء JA‏ أمامه اثنان من الملائكة 
OS ds‏ هذه الجداریات الأولى من نوعها نے وت کے اک الكبيرة والصغيرة» (على 
الرغم من آنها ليست فی الهیاکل). فقد She‏ القانمون على أعمال الترميم؛ YA ja‏ على أدلة وجود طبقتین 
أقدم من الرسومات الجدارية. ولكن المُتبقى منها قلیل وفى حالة سيئة باستثناء نموذج واحد من الطبقة 
US S‏ 50 »25 على ”بطن عقد “(The Soffit)‏ هيكل كنيسة ”الحیوانات الأربعة غير المُتجسدۃ“. 
وربما ترجغ الجدارية؛ التی يظهرٌ فيها ”المسيح“ جالسًا على العرشء والصور النصفية الدائرية لژسله» 
إلى القرنين السادس والسابع الميلاديّين. وقد يكون عدم وجود بقايا جداريات أقدم عمرًا فى الهياكل 
مؤشرًا على حداثة عهدها بالنسبة لباقى الكنيسة. 
وبترميم الكنيسة وجدارياتهاء E‏ الحفاظ على مَعلم مهم cel‏ بصورة كبيرة تاريخ دير ”الأنبا 
أنطونيوس“ وأعطاه امتدادًا. وذلك e‏ الرغم من أن la)‏ والزوّار الكثيرين» الذين يترددون 
عليه لزيارة كنيسته ومغارة ”الأنبا آنطونیوس" فى الجبل» ليسوا بحاجة إلى ادلة ملموسة ليؤمنوا بعراقة 
قدسية هذه البقعة؛ فوجود ”الأنبا آنطونیوس* وروحه ملموسٌ فى كل مكان بها. 
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البحر الأحمر 
دير ”الأنبا آنطونیوس» 


كنيسة ”الأنبا أنطونيوس“ 


الأثرية: جدارية ل”الأنبا 
مقار الکبیر» یُرشدہ 
فیها آحد ملائكة طائفة 
”الشاروبیم“ إلى المکان 
الذی سيبنى فيه ديره. 
ويظهرء إلى اليمين» 
قديسل راهب مجهول 
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الصورة المقابلة: 
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أنبياء. وسقف ”الخورس“ 
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الاربعة غير ra‏ 


AS‏ الهیکل الأوسط 


صورة ”المسیح وأجناده 
السماوية 
والعشرون قسيسًا“ 


المذكورون ب”رؤيا يوحنا 
إبراهيم“ (تك. ¿YY‏ 
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یظھر من اليمين إلى الیسار؛ فی ”الخورس“ 
الآباء القديسون ”ابراهیہ“» و c sal"‏ 
و”یعقوب“ فى ”الفردوس“. وتصوّز 
الشخصیات الصغيرة أرواح المُختارین. وفی 
آقصی اليمين» خارج ”الفردوس“» Zonta gh‏ 
Ja JI" NITE‏ الغنی “anal ist‏ ان "لعازر 
المسکین“ لابد انه كان مرسومًا فى حضن 
"ابر “al‏ (لوقا 34 EY Nen ۹ E‏ 


الصورة المُقابلة: 

جداريةٌ للقدیس ”ابو سیفین» فى ”الخورس“ مُحاطا 
بمشاهد من حیاته: "الملاك يُعطيه سیفا ثانيًا“ و"مقتل 
الامبراطور "چولیان المُرتد“ تلبیةُ لصلوات القدیس 
”باسیلیوس الکبیر“ (مع القدیس ”غريغوريوس“ الذى 
يظهرٌ إلى الیمین)» و "مقتل ode‏ بواسطة مخلوقین لهما 
رؤوس كلاب“. وتّشیز الكتابة الطويلة إلى أن هذه 
الجداریات ترجغ إلى عامی ۱۲۳۷ و۱۲۳۳ م. 


إلى الیمین: 
كنيسة ”الحيوانات الأربعة غير 


aiall‏ دق ونظ , على ”العقد“ 
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جالسًا على العرش داخل ila?‏ 
الیمین) والقمر (إلى الیسار) 
و "الحیو انات الأربعة غير 


الممتجسدة“ و”العذراء مریم“ 


السادس والسابع الميلاديّين). 


کشا على العرش وتلامیذہ 
(جدارية ترجم إلى القرنين 
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الرسومات القديمة: ”المسیح“ 


"یوحنا المعمدان" وهم 
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لقطاتٌ لدير ”الأنبا 
أنطونيوس“. بُرجا كنيسة 
”الأنبا آنطونیوس والأنبا 
بولا“ الحديثة (ترجغ إلى 
بداية القرن العشرين). 
وتحمل الكنيسة ذات 
القباب» المبنية خارج 
الأسوار من حجارة 
الجبلء اسم ”الأنبا 
أنطونيوس والعذراء 
مریم» وتعٌ تدشينها عام 
Youd‏ 

e = 


طبقتان من الجداریات 
تظهرٌ Legale‏ صور: 
”الأنبا شنودة“ والقدیس 
“Lia y”‏ (مع کتابات 
باللغة القبطیة) بالکاد 
يُمكنُ رژیتهما uel‏ صفب 
من صور القدیسین يرج 
إلى بداية القرن الثامن 
عشر المیلادی (مع 
کتابات باللغة العربية). 


الصورة المُقابلة: 
حجرة ASSAI plug)‏ 
الأربعة التى أضيفت» 
فى القرن الثامن عشر 
"m EXP‏ الحجرة 
الوسطی. is‏ مدخل 
هیکل ”الاربعة والعشرین 
قسيسًا“ إلى اليمين. 
والقديسون المرسومة 
صور هم هم: ”الانبا 
صرابیون“» و"الانبا 
أنطونیوس“ء و"الانبا 
بولا“ الذی يلبمل ) ¿la‏ 
من لیف النخیل» ويأتيه 
الغراب بالخبز» ویقبغ 


عند قدمیه glad‏ 


(e STEA YTO ”الأنبا بولا الطیبی“ (نحو‎ f 


Ab a‏ ناسك“؛ فقد عاش SY‏ من تسعين 
سنةٌ فى مغارة بالقرب من نبع ela‏ ونخلة. وکان غرابٌ يحمل 
إليه» یومیّاء قطعة e ja‏ بینما كانت النخلة S‏ تمده بالتمر» کطعام 
اضافی» والليف لصناعة ردائه وحذائه. وفی نهاية حياته» زاره 
”الأنبا Ja‏ نیوس؟؛ فجاءه الغراب فی ذلك الیوم بقطعة JA‏ 
إضافية. وتنیح ”الانبا بولا“ بعد فترة قصيرة من هذه الزیارة 
ودَفْنَ ”الأنبا أنطونيوس“ جسده بمعونة اثنين من الاسود قاما 
بحفر قبره. 

والمغارة التی عاش فیها ”الأنبا بولا“ء y‏ للتقليد, No‏ 
الیوم قلب الدير؛ وأصبحت کنيسة تحت تحت الارض تحمل اسم 
القديس. وتصميم الكنيسة غير مألوف؛ Cus‏ انها Cu‏ حول 
ca as‏ صخرية طبيعية (مغارات). وکانت الكنيسة e‏ 
هیکلین (یحملان اسمی LEVI?‏ بولا“ و”الأنبا آنطونیوس؟)» وخجرة بها مدفن ”الأنبا بولا“» وأخری 

ودير ”الأنبا بولا“ أصغْرُ حجمًا وأبعد من دير "ابا نطونیوس؛ ei A N‏ طويلة cho‏ على 
gua‏ وگان رد لهجمات الیش ؛ فبقی مهجورا لأزمنة عديدة. وفی بداية الفرن الثامن عشر المیلادی, 
al‏ البطريرك ”يوأنس السادس عشر؟ بتجدید الدير واعادة إعماره. وتعٌ توسیع الكنيسة الموجودة تحت 
الأرض؛ بإضافة هيكلٍ ثالث لها يحمل اسم ”الأربعة والعشرین قسيسًا“» وتوسیع الحجرة الوسطی وبناء 
elo‏ وزار الأب الیسوعی, ”كلود سیکار“ الدير عام ۱۷۱ م.۰ 5S3‏ أن الكنيسة كان قد 55 الانتهاء من 
تجديدها فى ذلك الوقت ey‏ من الحوائط حتى A‏ بصور تاريخية ia‏ ولكن بأسلوب Su,‏ تة 
إلى الذوق السليم. والتقی الأب ”سیکار“ بالرسًام» وهو asd‏ 5 هبان الدير» الذی اعترف أنه لم يتعلم الرسم 
قط - الأمر الذى يشهد عليه رسمه كما „EI CES‏ وفى آزمنة لاحقة Gal‏ الراهب با ب”رسّام 
“US ill‏ نسبةٌ إلى استدارة وجوه القدیسین الذين رسمهم. 
lo‏ شم من أن هذا ارا ھب لم يكن بالتأكيد 28 S‏ من 
الجدارية السابقة عقي هذه الجداریات» التی TE ej‏ 
القرنين الثالث عشر والرابع عشر الميلاديّين؛ لا تزال 
مرئیة فی الاجزاء القديمة للكنيسة. وتشبه صور الرهبان 
الأكبر dae.‏ إلى درجة كبيرةء الجداریات التى ترجغ 
إلى القرن الثالث عشر الميلادى» الموجودة فی ”الكنيسة 
الأثرية“ بدیر ”الأنبا آنطونیوس؟. وفی نهاية القرن 
الثامن عشر المیلادی» بنى المُعلم ”إبراهيم gall‏ هری* 
كنيسة ”ابو سیفین“ أعلي كنيسة Y gs wy‏ الأثرية 
ja‏ ووصل Login‏ بشلم, ; Quel jal cael‏ ترميم 
للكنيسة (انتهت ت عام ۰۵ م.) الجداریات إلى آلوانها 
الأصلية الجميلة"" . 

cabi,‏ الطرق الحديثة يثة رباطی الصمت والعزلة 
اللذين کانا یلتفان حول دیر Na uy‏ واتسع pall‏ ؛ 
لیستوعبَ أبنیة حديثة ودور ضیافة خارج الأسوار القديمة. 
ويمتلئ الدیرء فى معظم الأحيان» بالباحثين عن الارشاد 


" 


الروحی والزوّار الراغبین فى روية الأماكن المُقدّسة. 


جدارية el jad]‏ ， 
مريم“ والطفل يُحيط 
بهما ملاكان من طائفة 
"السیرافیم*. والأشكال 
à 55 I‏ باعلی مرسومة 
على طبقة pail‏ عمرًا. 
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ملاك Jas‏ طفلاً بالقرب 
من مدخل مدفن ”الأنبا 
بولا". ومن المعتقد أن 
الرسم 25-23 رئيس , 
الملائكة ”أنانيائيل“ یحمل 
الطفل ”یوحنا المعمدان“ 
إلى مكان Gal‏ خلال 
”مذبحة أطفال بيت لحم“ 
التى ارتکبها a gia‏ الملك 


a y” 


إلى الیسار : 

4 هيكل ”الأربعة 
والعشرين ud‏ 
وملائكة تنفخ فى GIs!‏ 
Lay “zumal”, T 3‏ 
على العرش, و”الأربعة 
والعشرون قسيسًا“ 
المذكورون فى ”رؤيا 
يوحنا اللاهوتى“ باسفل. 
وأسماؤهم مكتوبة باللغة 
القبطية على الشريط من 
فوقهم (القرن الثامن عشر 
الميلادى). 


de 48‏ إلى القرن الثامن عشر 
الميلادى» عليها رسومات لجيش من القديسين 
الفرسان المكتوبة أسماؤهم باللغتين القبطية 
والعربية. وتذكرٌ كتابة قبطية موجودة على جدارن 
Ail‏ أن البناء يرجمٌ إلى عام ۱۷۱۳ م. كما ES‏ 
الكتابة البطريرك gal y?‏ بوصفه ”الشخص 
الذى اعتنى بهذه الكنيسة». 
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مغارة ”الأنبا بو * 
التی تحوّلت إلى كنيسة: 
صورة أحد الرهبان 
القدیسین (القرن الثامن 
عشر المیلادی)؛ ربما 
كان أحد الأخوين 
القدیسین ”ماکسیموس“ 
و”دومادیوس“ الذى CD‏ 
دير ”البراموس“ تكريمًا 
لهما. وتبدو طبقة من 
جدارية أَقَدمَ عمرّا إلى 
الیسار . 


۹ 


diall فی‎ dag 
مغارة القدیس ”مرقس»»‎ 
دير الانيا‎ gla 5 asd 
أنطونيوس“» الذی عاش‎ 
فى القرن الرابع عشر‎ 
المیلادی وقضى بضع‎ 
ستوات فى هذه الصومعة‎ 
عن شکل‎ $ à التى تُعطى‎ 
المسکن الصحراوی.‎ 


خجرة الطعام القديمة 
بالدیر. وفی نهاية المائدة 
الطويلة المصنو de‏ من 
الحجر da gi‏ منضدةٌ 
للقر اءة الروحية 
(”منجلیة“) فى أثناء 
تناول الطعام. 


الطاحونة القد 
القمح. وکان حمارٌ قود 
EATEN‏ 
وکانت الحبوب تتدفق 
من الصندوق الخشبی 
E na gal‏ على حجارة 
الطاحونة. 


Na wy قلالی بدیر‎ 


۳۳۲ 


المدخل القدیم للدیر 
مزوذا بالعَجّلة لرفع 
المؤن والزوّار. 


yyy 


اتصور TUNE‏ 
مدخل كنيسة القدیس ”ابو 
سیفین؟ الأثرية. 


m RETI 
LAY? 9 de a” 
TE 


بنی سویف 


كنيسة ”الأنبا آنطونیوس» 


نحو عام ux ag ee YAO‏ آنطونیوس» الى u‏ بالقرب من نهر "النیل»* ES‏ 
”'بسبیر “ Cus‏ عاش نحو عشرین Ule‏ قبل أن يذهب ليتوحّد بالقرب من ”البحر الأحمر“. 
Cà ja;‏ المنطقة Lille‏ ب”دير المیمون“ وهی قريةٌ حديثة تقوم على موقع دير قديم كان بمثابة محطة 
لتزوید دير ”الأنبا أنطونيوس“؛ e‏ ب”البحر الاحمر* las‏ یحتاجه من مون. وتقغ القرية علی البر الشرقی 
لنهر ”النیل“ على بعد نحو ثلاثة عشر yo‏ شمال مُحافظة ”بنى سويف“» وعلی بعد سبعة أميالٍ جنوب 
مدينة ”الكريمات“ “. واختفت منطقة > ”بسبير“ € حیث موقع pall‏ القدیم. Ai‏ کنیستان o sad s‏ 
إلى الأذهان التقلید القدیم ل”الأنیا آنطونیوس» ‘ ومنطقة ”بسبير“. وکان ”دير المیمون»* معروفا باسم a‏ 
الجميزة'"'“ SI‏ من المؤرخ الكنسىء القس القبطى ”ابو المکارم“ والمؤرخ ”ابو صالح الأرمنى“ 
(بداية القرن الثالث عشر المیلادی)؛ والمورخ العوييى 一 IS‏ ۱5۲ م.). 
والکنیستان الموجودتان بالمنطقة متجاورتان, ist,‏ الكنيسة الضغرى اسم القدیس ”ابو سیفین» 6 
وهی All‏ الکنیستین lao‏ ولها مدخل سڈ يطول حانطها الجنوبی؛ وہ naa‏ به عامودان تعلوه AB‏ 
وهیکل تلاثی مُحاطا بحجرتین جانبیتین. وتحمل الكنيسة الکبری اسم ”الأنبا آنطونیوس» LJ s‏ أعمدة 
الجرانیت العديدة الموجودة فی حوانطها آنها بُنيت فى الأصل على الطراز "البازیلیکی* *. 5155 کل من 
ualle‏ المصریات E”‏ چ شیستر“ و ج. J‏ . بوتی» الكنيسة» « فى منتصف القرن التاسع عشر «shall‏ 
ووصفا ”الناووس“ الخاص بها بأنه AB‏ تقوم على آربعة اعمدة, E g‏ توسیع الهیکلین الأوسط والشمالیء 
Uis‏ احتفظ الهیکل الجنوبی بشکله الأصلى على هيئة خجرة جانبية صغيرة بها ”جنية“. 
ويفخرٌ أهالى قرية ”دير المیمون؛ سن سای ی اج الشعبی الشفوی, بأن ”الأنبا آنطونیوس» 
عاش فى المغارة التی‌یتم النزول إلیھا من ”صحن“ الكنيسة 4 ویبلغ مق المغارة 45 ١,‏ م.» وطولها ۷۵ a),‏ 
وعرضها ۸۰ au‏ ویحمل الحجاب"۱ الخشبی للهیکل تاريخ ۱۲4 ش, (۱۵۲۹/ ۰ (a‏ 


كنيسة ”الأنبا آنطونیوس*: 


(من الشرق والغرب). 


YY£ 


كنيسة ”الأنبا آنطونیوس»: 
كنيسة ”الأنبا آنطونیوس*: 
eal aad‏ داخل الهیکل, 


۳۳۹ 


إلى الیمین: 
لقطة من الداخل فی اتجاه 
الهیکل, 


مدخل مغارة ”الأنبا 
أنطونيوس». 
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Lia! 


6c 1۸۲ 


القدیس ”تؤدوروس 


uS‏ یں 2 القديس ”ثؤدوروس“ هی کل ما تبقّی من دير ”السنقورية”*'“, وتقغ الكنيسة على 
الضفة الشرقية ل”بحر یوسف** على بعد نحو ثلاثة عشر ميلاً غرب مدينة "بنی 
مزار“ بمُحافظة ”المنيا“. ويُحيط بالکنیسةء والمقابر المُلحقةٍ بھاء سور نقغ الكنيسة فى القطاع الشمالی 
الشرقی منه. ويتكوّن البناء من قاعة نمطية بها أربعة أعمدة تعلوها اثنتا عشرة Al‏ ويرجع تاریخ بناء 
الكنيسة إلى القرن الثامن عشر أو التاسع عشر الميلادى. ويفضى الجانبان الشمالى والغربى للكنيسة 
إلى رواق يقومُ على أربعة عشر عامودًا من الجرانيت الأحمر تعلوها Glas‏ عتيقة منحوتة على شكل 
أوراق y sy‏ . وتُوجِدُ بالقسم الشرقى من الكنيسة ثلاثة هياكل تحمل اسم القدیس > ٹؤدوروس“ 
(بالوسط)» و”العذراء مریم" (بالشمال)ء و”مار جرجس“ (بالجنوب). والاحجبة"" الخشبية للهياكل ”المظلّة“ التی تعلو 
تزینها تصمیمات هندسية مُطعَّمة بالعاج. والاعمدة الاربعة المصنوعة من الرخامء والموجودة بوسط المذبح من الداخل, 
قاعة الكنيسة, تعلوها تيجانٌ جميلة منحوتة على هيئة أوراق ”أكانثوس“ تشبه قليلاً شكلها الطبیعی بسبب 
تدلی آطرافها. وربما ترجم هذه الأعمدة إلى القرن السادس أو السابع الميلادى. ومن المؤكد آنها exis‏ 
آبنية عتیقة قد الكنيسة الأثرية للدير القدیم الذى hal‏ وا الانبل) | للكنيسة له als‏ 
و ns Ê‏ یلتف ch‏ حول spel‏ الشمالى الغربي» Sis‏ یقونات P E ye‏ 
الموجودة خلف الاسوار. oe‏ 
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المنبر (الإنبل) 3 
Quy‏ عشر تلمیذ 


GL 


۳ 


¿Lal‏ من الداخل فى اتجاه 
المنبر (الإنبل) والهیاکل, 


المدخل الغربی للکنیسة 
منحوت فى الصخر. 
واطار المدخل وعتبته 
أصليّان. والنقوش 
الموجودة ¿del‏ المدخل 
عبارة Uli ye‏ أحجار 

مجهولة المصدر 1 
منحونًا عليها أشكال 
لأشخاص وزروع تُحیط 
بها Adj ¿yu‏ 
وقد قامت ”مصلحة 

¿OA EN!‏ فى نهاية 
ثلاثينيات القرن الماضی» 
بتجمیعها, و uis ^s‏ الكتابة 
الموجودة عليها E‏ أن 
تقلید وضع alu‏ الكنيسة 
تمَّ فی age‏ الامبراطورة 
ھیلانۂ“ (فی القرن 
الرابع المیلادی). 


المنیا 


کنیس4 القدیسة *العذر se|‏ 


384 كثيرٌ من US‏ #جبل الطیر»» ail ll‏ جنوب مدينة “La glas‏ على الضفة الشرقية لنهر 
”النيل“» بوصفه أحد اماب ai m‏ "مسر "رك ب ET ap‏ المهاجر 963 A al‏ 
طائر ”الیوقیروس''“ با باعدادِ و كبيرة - عند هذا الجيل E‏ یعرف LA‏ پاسم dia”‏ ا 
wt ru‏ البطر yy‏ لك "5 "3 "nw‏ الخانی» )£00 — ۷۷ م A‏ أن ”العائلة “dial‏ قضت بعض الوقت 
عند هذا hall‏ وكانت ”العذراء “ad ja‏ قد ظهرت Gy‏ تيموثاوس“ في کلم وأخبرته بقصة رحلة 
”العائلة C al)‏ وطلبت منه بناء كنيسة على الصخر. tied y‏ أن أصل هذه | طة ربما یرجم | 
وطلب ely‏ كنيسة یعتقد أن åh phi‏ ربما يرجم إلى 
القرن السادس المیلادی» وتشهذ على تلقيدٍ قدیم لزيارة لمکان ۱۸ 
ويذكرٌ GUS‏ ”تاریخ كنائس وأديرة مصر“ (فی نحو القرن الثانی عشر المیلادی) أن الجبل يُدعى 
Lá‏ باسح Cha”‏ الکف»؟؛ نسبة å‏ إلى کف المسیح“ Tu‏ ”انطبعَ على gl‏ صخوره» عندما انهارت 
آمامه» وآعادھا بيده ه إلى مكانها. وبقى أثر الكف على الصخرة الی الیوم 8 . ویکتنف الغموض قصة 
انطباع الکف على الجبل وكيفية اختفانه؛ الأمر الذی Sa‏ الطریق أمام الخیال ليج أساطيره. 
وقبل بناء Au”?‏ أسوان الکبیر“ک کان Julp>‏ يفيض بمحاذاه سفح duas‏ 4 الجبل شديدة الانحدار € 
فکان الوصول إلى الجبل ب 28 عن طریق القوارب والتسلق المُضنى لتضاریسه الوعرة. وكثيرًا ما امتدح 
a Jl‏ الأوروبیون» سر أبحروا hall? (A‏ « اعتبارًا من القرن السابع عشر المیلادی» المکان لطبیعته 
الساحرة. 5 SA‏ هو e‏ الرخالة أن الدير کان US‏ عليه LA‏ اسم ”دير e Sil‏ فقد تم CS yi‏ عجلة 
فى الجهة الجنوبية منه لرفع المزن» وفی بعض الأحيان الزوّار. ولا تزال بعض آثار هذه الالة الرافعة 
موجوده. 


RI PU‏ عقر السیلادی: آستولی عض الفلاحین على سعظم Stull‏ الشحيطة بكئيسة 
”العذراء“ التى بُنیت على مقبرة صخرية ترجغ a‏ إلى نهاية الجقبة الأثرية. وانقطعت الطيور المُهاجرة عن 
المجىء إلى هذه البُقعةء ولكن زوّار المكان لا يزالون يفدون إليه بأعدادٍ كبيرة. ولم تعد القوارب وسيلة 
الوصول إليه» Lally‏ السيارات التى تسيز على الطرق الْمهدة, لکن الدافع لزيارة المكان لم يتغير؛ فقد 
بقى للاحتفال بذكرى مجیء ”العائلة المُقدّسة“ إليه. 


لقطة ل”جبل الطير“. 
وتكادُ الكنيسة تری من 
خلال الأماكن الشخصصة 
لاستقبال الزوّار التی 
تزدحم بصورة كبيرة 

فى شهری يونية الذى 
یواکب Me‏ ”مجیء 
العائلة Auta‏ إلى أرض 
مصر“» وأغسطس 

Gall‏ یوافق عيد ”نياحة 
العذراء*. ia s‏ مقر 
أسقف ”سَمّلوط“ بأقصى 
يسار ALDI‏ 


eei iall مغارة ”العائلة‎ 


بها أيقونة ل”العذراء 


ay ja‏ والطفل. 


TY‏ 4 من الداخل» 
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المنيا 


دير gal”‏ فانا»» 


& دير ”ابو فانا“ على بعد ثمانية عشر كيلو متزا جنوب مدينة ”المنیا“ على أطراف 
e‏ "الصحراء الغربية“. ويرجعٌ اسم الدير إلى الراهب ”ابو فانا“ الذی عاش فی القرن الرابع 
الميلادى. وتذكرٌ سيرة حياة القدیس أنه كان A)‏ وديعًا وحكيمًا ومتواضغا عاش: لمدة ثمانی عشرة 
سنة» فى قلاية بسيطة مُظلمة. وكان القديس دائم الوقوف على قدمّیه حتى فى أثناء نومه؛ حيث كان يغفو 
hila (ule. Lists‏ قصير مبنى خصيصًا لهذا الغرض. و”أبو فانا ۰ ليس الاسم الحقيقى للقدیس» ولكنه 
cil‏ متحوّرٌ من اللغة القبطية يعنى ”النخلة'''“ أطلق عليه ليصف هيئته؛ فقد كانت قامته مُتصلبةٌ تميل 
إلى الأمام كأشجار النخيل. وبعد نیاحته» حدثت مُعجزاتٌ على قبره بالكنيسة» واتسع ديره وازدھر. ES y‏ 
المؤرّخ العربى ”المقریزی“ (توفى عام ۱44۲ م.) أن ألف راهب عاشواء فیما مضىء فى هذا المكانء 
على الرغم من أنه فى عصره لم يتبق سوى اثنین ۹۲ . ولم 2 Cà‏ تاريخ اضمحلال الدير. 


2 و 


وتعد ”الكنيسة المبنية على Ang‏ اليوم» البناء الوحيد المتبقی من مجموعة مبانی الدير القدیم. 
Ka,‏ الكنيسة مبنى على الطراز الأصلى لهياكل القرن السابع الميلادى؛ حيث يبدو الجزء الشرقى منه 
على هيئةٍ هيكلٍ ثلاثی التقسيم كما فى کنائس الأديرة الواقعة جالترب من ینه Piae‏ ولکنه لم يُبن 
مثلها. فالحجرات الجانبية أصغرٌ حجمّا من ”جنیة“ الهیکل الرئیسی و آنصاف قبابها بُنيت cun‏ فى وقتٍ لاحق. 
وتعلو ”جنیة“ الهیکل الرئیسی å‏ فى التصمیم "ASSI‏ فقطل تصق 35 (لاتزال ya T (ans‏ أن 
المساحة الأمامية كانت عبارة عن “خورس” یعلوہہ على aa Il‏ سقف على هينة قبو 2 مُمتد أو مُسَطح. 
âi g‏ تغيير Q&A‏ ”الصحن“ «Sal ya Bae‏ وهو Ulla Las‏ جزءًا من المساحة الاصلیة ls‏ صغيوة فى 
أقصى الجهة Ay pall‏ وتشتهر الكنيسة برسوماتها الجدارية ومنها: : الصلیب الضخم ذو m‏ المجدول 
الموجود بأعلى المذبح؛ والصلبان المنقوشة على نصفى AI‏ الجنوبی والغربى (التی ترجغ إلى القرن 
الثالث عشر المیلادی)» والتی جعلت المکان EA‏ عليه اسم ”دير الطلبان». 
وقامَ فريقٌ من الخبراء النمساویین» ما بين ¿ale‏ ۱۹۸۷ و ۱۹۹۲ ce‏ بترمیم الكنيسة وعمل حفائرِ 
فى الجزء الشمالی من الدیر؛ فعثرواء تحت أرضية كنيسة ترجغ إلى القرن السادس المیلادی» على 
أطلالٍ كنيسة ترجعٌ إلى القرن الرابع الميلادى بها مدقن القدیس ”أبو فانا“. ¿Ey‏ التَّعَرّف على القدیس 
عن طریق pare‏ ده الفقری المُصاب بمرض میق la, Ch yd‏ الفقرات اللاصق Bechterew's)‏ 
‘(Disease‏ وهو عبارةٌ عن نوع من التهاب المفاصل ei‏ بالدرجة الأولی» العامود الفقری ويُؤدى 
إلى تصلب الجسد كما كان حال القدیس وفقا للوصف الوارد فی سيرة حیاته. 


e عع‎ 


ولا تزال سيرة ”أبو فانا“ الذى 4d‏ أَقدم قدیس فی ” "مصر 35 Ca alll‏ على رفاته» Jar‏ وبُنى» 
بالقرب من الكنيسة الأثرية ديز حدیث وكنيسة تم افتتحاهما وتدشینهما Wau y‏ عام ۲۰۰ a‏ 


المقابر الحديثة تحیط 
بها الصحراء, 


»ل ميك 0 2٠م era,‏ 
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Suds‏ على الحافظ آلغربی 


للفناء. وهذه المساحة كانت» 


فى الأصل» جزءًا من 
وو ee‏ الکن E‏ 


وتعکس الجدارية 


تصميمًا دائريًا U jÀ‏ 
كبيرًا به صليبٌ أسفل 
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الصورة ALLAN‏ 
لقطة فی اتجاه الهیکل 
الذى یعلوه الصلیب 
الُخرفي الکبیر فى 
نصف Glas y All‏ 
الهیکل والایقونات 
التی تعلوه حديثة 
العهد. dy‏ التیجان 
”الكورنثية“ للأعمدة 
المُحيطة بمدخل 
”الخورس“ عناصرَ 
بناء Sel‏ استخدامُها 
وترجغ للقرن السادس 
المیلادی. 


Lidl 


AN p?‏ مو نيين»» 


گاؤٹ مدينة "هرموبولیس الکبری 
*(Hermopolis Magna) .‏ 
(تعرف حدیتا ب"الاشمونیین») فى ”الجقبة الأثرية 
الئتاخرۃ The Late Antique Hermopolis)‏ 
5S sec" (Magna‏ (داریامُهمافی "مصر الوسطی“ 
له تاريخ عریق. وفی ”العصر الفرعونى“» شید 
بها Sl‏ أكبر المعابد تكريمًا للاله المصری القدیم 
"وت ذی راس طائر "ابو منجل"؛ المعروف 
بکونه ”إله الحکمة» و"وزیر الالهة المصرية 
القديمة“. والاسم العربی "الاشمونیین"*۱* مُشتق من 
الاسم المصری القدیم للمدينة. وفی منتصف القرن 
الثالث المیلادی» انتشرت ”المسيحية“» وأصبحت 
مدينة ”ھرموبولیس“ مقرًا للأسقف. والمدينة 
القديمةء حاليّاء عبارة عن أطلالٍ. وكشفت الحفائر 
الأثرية Ge‏ وجود العديد من الکنائس بالمنطقة» من 
بينها كنيسة عظيمة مبنية على الطراز ”البازیلیکی“ 
(ترجغ إلى منتصف القرن الخامس الميلادى) كانت 
واحدة من أروع دور العبادة المسيحية ب ڊ”مصر“ ''. 
ولا تزال أطلال الكنيسة» بأعمدة م RE‏ 
لتشهد على ازدهار الحياة فى الماضى. 

i,‏ مذكرات أحد المترددين على المكان 
للسياحة الدينية» فى نهاية القرن الرابع المیلادی» 
إلى وجود صلةٍ بين ”هرموبوليس“ ورحلة ”العائلة 
الُقذسة“ إلى أرض ”مصر“. JS,‏ كاتب 
المذکرات مجهول A sell‏ أن "المسیح» عندما دخل 
المدينة لول مر سقطت تماثيل الأوثان كافة على 
ya y!‏ تحقيقًا لنبوة ”إشعياء |“ )14 : O‏ 
القائلة: as”‏ من جهة مصر. هوذا الرّب راكبٌ 
على سحابة سريعة وقادمٌ إلى مصر؛ فت ie‏ أوثان 
مصر من وجهه ويذوبٌ قلبُ مصر داخلھا.“ وکانت 
أطلال المعابد المصرية منتشرةً بالفعل» فى ذلك 
الوقت» ویٔمکن رؤيتها فى كل ¿gi‏ مما كان يبدو 
بالتأكيد دليلاً مُقنعًا للزرّار على صحة النبوة""'. 

وتوکذ التقلیدات والمصادرء التى جاءت بعد 
ذلك» نظرية ol‏ ”العائلة st as sal)‏ رحلتها 
بالمنطقة» وئسجت القصص والأساطير حول فترة 
إقامؾِھا. وأصبحت ”ھرموبولیس“ مركرًا Ligh‏ 
للسياحة الدينية بکونها آول مدينة ارتبطت dal po‏ 
برحلة ”العائلة المُقدّسة“ فى أرض ”مصر“. 


أطلال كنيسة 
”الأشمونيين“ الهائلة. 


Yo. 
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الصورة المُقابلة: 
الهیکل الأوسط بكنيسة 


لعذراء مریم الأثرية. 


| 
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f‏ وا دير ”المُحرّق»» الواقع بالقرب من سلسلة جبال ”قسقام“» Goll‏ مراكز السياحة الدينية 

* ۰ المسيحية التی زارتها "العائلة A‏ فی ”مصر“. ویذکر التقلید أن "العائلة EAN‏ 
ctia‏ نی ها المکان؛ فى نهاية رحلتها فى أرض ”مصر“» AY‏ من ستة آشهر فی منزل قدیم مهجور 
على أطراف الصحراء. وقد وردت هذه القصة فی کتاب ”تاریخ کنائس وأديرة مصر؛ * (فی نحو 
القرن الثانى عشر المیلادی) الذى أضاف أن "المسیح» بعد قيامته؛ She‏ إلى dis”‏ 
قسقام“ على سحابة بصحبة والدته والتلامیذ. ودشن مأواهم القدیم؛ بعت 
أول كنيسة فى "مصر». وبالقرب من الكنيسة؛ كانت هناك بئرٌء 
باركها "المسیح»» تشفی میاهها الأمراض» وكان الزوّار 
َفدون إليها بأعدادٍ غفیرة۳". ویستنذ الكاتب فى نظريته 
إلى مخطوطة ”رؤية ثاوفیلوس* التى cuan‏ إلى 
البطريرك ”ٹاؤفیلوس“ (تنيخ عام 1۱۲ (Ea‏ 
ولكن نص المخطوطة ABS‏ على الأرجح AS‏ 
diss. lage NR‏ هذا المصدر رحلة ”العائلة 
dial‏ والمعجزات التی CAS‏ خلال اقامتها 
فى ”مصر“» وتأسيس أولٍ كنيسة فی المکان 
الذی Lad é‏ بعد كنيسة ”العذراء“ بدير 
”القديسة العذراء“ التی تحققت بها نبوءة 
”إشعياء النبی» (۱۹ : 34( القائلة: ”فی ذلك 
الیوم یکون مذبخ خ للرب فى وسط أرض مصرٍ 
pale g‏ $ للرب عند تخومها». ولا يزال يُحتفل 
بتاریخ تدشین الكنيسة فى ۱۵ نوقمبر من کل 

ee 

والحقائق التاريخية الخاصة بالدیر نادرة 
وکانت E (Jas‏ الاصل؛ uo” 3 pal‏ 
مصر“ التی كانت تتبع النظام "الباخومی» 
"LEEREN‏ بلا شك» ¿ye bis‏ 

i ann کتاب ”تاریخ کنائس وأديرة‎ Sh y 

واقعة ترمیم حصن. وفی القرنین الرابع عشر 


كان هذا الحجر الخاص والخامس عشر الميلاديّين» cual‏ 5 
ow‏ الموجود Qu^) ul‏ من دیر ”القدیسة العذر )2 AS‏ 
pitan‏ بینما عاشت مجموعاتٌ من الرُھبان ”الأحباش“ 
MSS er da‏ بين بین القرنين P‏ عشر والثامن عشر الميلاديين؛ فی الدیر الذی کان بالنسبة لهم بمتابة sal‏ سے 
فى عام "۷۶ e‏ توّقفهم أثناء رحلتهم من ”إثيوبيا“ إلى ”أورشليم“. 


ويقعٌ دير ”القديسة العذراء“» co gall‏ وسط مساحات شاسعة من الحقول الخصبة. والاسوار المُحيطة 
بالدیر التى تعلوها فتحات وبها بوابات )+ ۰ - ۱۹۲۸ م.)» « تعطی انطباغا بأنه قلع من ”العصور 
الوسطی“. da y‏ كنيسة ”العذراء“ الأثرية والحصن aal‏ جزء فى الدير. ومن eS yall‏ أن التجديدات التى 
تمت فى القرن الثانى عشر الميلادى cales‏ الكنيسة الحالية والحصن. وذلك على الرغم من أن شکل الدير 
الحالى يرجعٌ إلى عمليات التجديد وإعادة البناء الكبرى التى تمّت فى نهاية القرن التاسع عشر الميلادى 
وبداية القرن العشرين. 

Jesi,‏ الرغبة فى تكريم ”العائلة المُقدّسة“ وشهرة المکان» باعتباره ول کنیسة بُنيت فی ”مصر“ 
من دير ”القديسة العذراء“ أحد أقدم وأحب مزارات السياحة الدينية المسيحية فى ”مصر“. وفى شهر 
يونية من كل ¿y vale‏ مئات ]55 بالدير للاحتفال بعيد "العذراء مريم“. 
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”صندوق“ أو ”کرسی الكأس“. ویوضغ الکاس 
موعد التناول. dig‏ أيقونة "العشاء AH‏ 
(الظاهرة فی (ë j pall‏ للرشام ”أنسطاسى القدسی 
الرومی* أحد As jl‏ ”الصندوقک“؛ بینما تزین الاوجه 
الأخرى آیقونات ”العذراء“ و الطفل» ورئیسا الملانكة 
”میخائیل“ و”عُبريال“ (ترجغ إلى عام ۰۱۵۸۱ / << البوابة الرئيسية للدير. 
i (e MATO - ٤‏ 


كنيسة *العذر Cas ja el‏ الأثریق ila‏ من 
”الصحن“ فى اتجاه الهيكل. ويذكرٌ التقليد 
أن ”المسيح“ دشن المنزل الذى عاشت 
فيه العائلة خلال الأشهر الستة الأخيرة من 
فترة إقامتها ب”مصر“؛ ليُصبح أول كنيسة 
فى ”مصر“. ویرجغ البناء الحالی» على 
الأرجح» إلى القرن الثانی عشر المیلادی, 


الصورة المقابلة: 
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الحصن من الداخل 
وكنيسة رئيس الملائكة 
”میخائیل“ (إلى اليمين 
وبأعلى إلى اليمين) وبها 
”منجلية“ خشبية للقراءة. 


وقد وُضعت الأعمدة» 
التى Sel‏ استخدامُھا فی 
البناءء بصورةٍ عشوائیة, 
البئر الموجودة بالطابق 
الارضی للحصن ol!)‏ 
(Qual‏ 


الفربی (الشهیر ب”درنكة“) 


أن أقامت ”العائلة المُقدسة“» لمدة ستة c el‏ فی المکان الذى Lad El‏ بعد 
دير ”المحرّق c“‏ جاءها ag Da‏ أن ”٭ھیرودس“ الملك قد مات وأن العودة إلى 
”فلسطین“ أصبحت dsd‏ . ویذکر التقلیدء ممستندا مُستندًا إلى مخطوطاتِ من "العصور ¿Laso gl‏ آن 

”العائلة المُقدّسة» سافرت بمرکب. كما "ES‏ مخطوطات التقليد أن ”العائلة المُقَدّسة“ لم تذهبُ 
أبعد من منطقة دير ”المحرّق“ بجنوب البلاد. 

غير أن تقليدًا شفويًا حدینًا SS gs‏ أن ”العائلة Sall‏ اضطرت إلى الارتحال مسافة خمسين 
كيلو مترًا ie‏ حتى مدينة "لیکوبولیس"** (مدينة ”أسيوط“ (Ula‏ حيث كان isa‏ أقربُ 
cline‏ رئیسی على نهر "النیل»؟؛ لیتسنی لها العودة إلى la sla‏ وعترّت “ALL”‏ على مغارة تفم 
جنوب غرب المدينة؛ فاقامت بها قبل أن US yo Sa‏ يُقلها إلى شمال البلاد. و تحوّلت هذه المغارة» 
التى كانت فى الأصل محجرا فرعونیّا» إلى كنيسة KE‏ اسم ”القديسة d‏ اه بدیر القديسة 
”العذراء“ بجبل أسيوط الغربى الشهير ب"درنکة. 

وفى خمسینیات القرن الماضىء E55‏ ”الأنبا میخائیل»» مطران ca gil?‏ فى تجدید دير 
القديسة ”العذراء“ المُحيط بالمغارة وبناء أماكن لاستضافة الزوّار. وسرعان ما أصبح الاحتفال 
السنوى بعيد القديسة ”العذراء“» بديرها بجبل أسيوط الغربى (”درنكة)» من آکبر المزارات 
السياحية الدينية فی ”مصر“. ویذکر الزژار» منذ عام ۱۹۲۸ م.» رؤيةٌ ظھوراتِ ل”العذراء“ أو 
رصد أضواءٍ غير عادية بالمکان. 4d,‏ هذه الأضواء بأنها علاماث على أن ”العائلة المُقدسة“ 
باركت هذه البقعة. ویزوژ مئات الالاف من الأشخاص الدير على مدى أسبوعين» خلال شهر 
اغسطس» ينتهيان بالموكب الاحتفالی ل”العذراء مریم“ فی ۲۱ أخسطس الموافق عشية ze‏ 
”إصعاد جسد السيدة العذراء“. ويُشبه الدير من Ada xe)‏ نحل كبيرة ملتصقه بالحبل. وحتی 
يستطيع الدير استضافة alae YI‏ الهائلة من الزوار» e‏ > بناء متات الغرف بالمبانی الموجودة عند 
سفح الجبل. 
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دير ”العذراء“ بجبل أسيو 


الصورة المُقابلة: 
كنيسة ”العذراء“ داخل 
المغارة التى كانت فى 


”العصر الفرعونی“ محجرًا. 


آدت معجزة ظهور 
الأضواء إلى الاعتقاد بان 
”العائلة المُقدّسة“ dia‏ 
فى هذا المکان الذى آصبح 
فيما بعد كنيسة صغيرة. 
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- رة المُقابلة: 
كنيسة ”العذراء مريم“. 
عبت الهيكل all‏ 
يحجبٌ الهیکل. و Fere ii‏ 
الاحجبة me assa‏ 
إلى ”خورس“» وقسم 
للرجال» als‏ للنساء. 


JS ^‏ من GUS‏ ”تاریخ الأديرة والکنانس فی مصر» 

5 (فی نحو القرن الثانى عشر المیلادی) والُؤرخ 
”المقریزی“ (توفی عام ١557‏ م.) وجود أديرة فى منطقة ”دير ریفا“ 
(”دير الرفاعی؟). ولكن لا يُمكن الجزم ah‏ على أي منهاء شأنها 
فى ذلك شأن المقر الرهبانى الواقع فى الجزء الشمالى من مقابر ”الدولة 
الوسطى“ و”الحدیثة“ الموجودة بالتلال. ويذكرٌ الراهب الدومنيكانى 
”قانسلب“» فى القرن السابع عشر المیلادی ديرًا للقديسة ”العذراء“ 
فى الجبل الواقع خلف قرية ”ريفا“ ("الرفاعی؟). وفی عام ۱۹۰۱ م.؛ 
زا كل من القس اليسوعى ”چولیان“ والمهندس المعمارى ”سومرز 
كلارك“ الموقع» وعثرا على مُجتمع قروي يعيش فى الديرء ووصفا كلا 
من کنیستی ”العذراء“ و”الأمير تادّرس“ الموجودتين بالمكان. casa y‏ 
وصف ”سومرز كلارك“ تصميمٌ لكنيسة ""العذراء*. 

di‏ أقصى غرب كنيسة "العذراء» داخل إحدى خجرات مقبرة» فى 
حين بُنى آقصی شرقها (الهيكل والحجرات الجانبية) خارج المقبرة. وبُنيت كنيسة ”الأمير تادرس“ داخل 
أكبر مقبرة بالمنطقة. ويشغل التصميم الصغير للكنيسة» المبنى من الطوب اللبن» النصف الشمالى من 
القاعة الأولى. ولم يتم حتى الآن دراسة أية كنيسة. 

ولم يُعرف متى ترك القرويون الدير ليسكنوا فی قرية ”ريفا“ عند سفح الجبل. ويُعدُ ”دير ريفا“ Ulla‏ 
منطقة عسكرية يصعبٌُ زيارثها. وتهدّمت الکنانس» منذ نحو عشرین Canala cúle‏ مهجورة ولكنه 
Ulla ái‏ تجدیذها بعناية وأعید فتخها, 

وكان *سومرز كلارك“ قد 983 حب القرویین لكنيسة "العذراء" وفخرهم بها. هذا الحب الذى أكده 
الأمير ”يوهان چورچ» دوق ”ساکسونیا“''“ عندما زا المنطقة فى عام ۱۹۳۰ م. ویحکی الأمير 
أن السلطات أرادت» فى ذلك الوقت» نقل ”سكاف“ عتبة الكنيسة المنحوت من مدخلها إلى "المتحف 
القبطى». فأعلنَ الأهالی من الفلاحین أنهم سیٔدافعون عن كنيسيّهم بذراجهم إن استلزم الأمر. ولحسن 
«Lal‏ آنهم el‏ یصلوا meli‏ هذا الحد؛ C Gus‏ بقى ”السکاف“ فی مكانه. ES‏ الأمير QU s"‏ جور "iin‏ أن 
مثل هذا النموذج فی حماية الاثار جديرٌ بالذکر. 


cud “y مقابر‎ 


كنيسة ”الأمیر تادرس“ 


فى المقبرة الكبرى ذات 
العامودين. بینما يُنيت 
لعذراء “ay ya‏ 
فى pia‏ $ على الیسار, 
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باعلی وفی الصورة 


المُقابلة: 
كنيسة ”العذرا $ 
à‏ راء مریم . ”جرن المعمودية“. 


“el jd] Já‏ على 
طبقة من اللؤلؤ على 
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$1 دير ”الزاوية“ بالقرب من قرية ”الزاوية“» ويُشبه في ES‏ 


شکله القلعة؛ حيث تعلو آسواره الشاهقة آشکال زخرفية 
رس وثحیط الاسوار بمنازل وكنيسةٍ فى منطقة مساحتها نحو 
y JAX ٠ Ar‏ بوابة الدير فى الحائط الغربی» وتُؤدى طرق 
aia‏ - كنيسة 3 فى الوسط تحمل aul‏ القدیس *أثناسیوس الرسولی» 
البطر dl y‏ العشرین ل”الكنيسة القبطية الأرثوذكسية“ (تنیح YYY ele‏ 
e‏ رگالب سيرة ”حیاۃ ة الأنبا آنطونیوس؟. geates lle its‏ 
واشکال زُخرفية» وشواهدُ قبورء ونقوش فی الاسوار امن سی 
Juul‏ قرية صغيرة مع احتفاظه بشکله 
الأصلى بالکامل. 
ولا یعرف شیء عن تاريخ الموقع 
أو الكنيسة؛ € حيث يلف الصمت المصادر 


دیز ”الزاوية“. 
التاريخية ل”العصور الوسطی» js.‏ 
N‏ ”قانسلب“› 6e )"vY alc‏ دير “dy Mls ya go] Lay‏ . وکان ENTRE y‏ 
يأمل فى رؤية بعض المعالم الأثرية ولکنه أصيب بخیبة Jl‏ كبيرة؛ فلم "la HR‏ 


Uns 283‏ ,عن أسوارء أو كنيسة» أو عن وجود "Ou‏ ". ولكن الأب داخل القرية القديمة. 
Cire “oll ss"‏ بالگنیست »فى عام ۱۹۰۱ م. (التی تهدمت بشدة فی ذلك 
الوقت)» E el y‏ عن أسفه أن al‏ لم بستطع ol‏ بالاسم الحقیقی للدیر 
أو الكنيسة التی وصفهاء ورسم مُقارنة بینها وبين کنیستی ”الأنبا شنودة“ 
و”الأنبا بشای» الشهيرتين الواقعتین بالقرب من مدينة ”سوهاج“"'". 
وكنيسة ux"‏ أثناسيوس“ 3 على عكس هاتين الکنیستین» y Y‏ 3 
بها هيكل ثلاثى؛ بل ”جنیة“ dial‏ بها حجرتان جانبيتان» و”خورسل“ 
و Esl uaa 6 2 aa”‏ جانبیة» daa yy‏ أمامية» . وتصميم e‏ کل من ”الردهة 
الأمامية“ و”الخورس“ على شکلِ قبو مُمتد. ومن GS yall‏ أن الأعمدة 
السميكة المصنوعة من الطوب» الموجوذة فی ao”?‏ الکنیسةء Sasi‏ 
bac]‏ أكثرٌُ أناقة؛ حيث لا Je‏ الجزء العلوى من تیجانها مرئيًا. فعندما 
استبدل السقف الخشبی calls A‏ هذا التعدیل وضع دعائم آقوی حجبت 
الأعمدة الأصلية عن الرؤية تقريبًا. ویکمن التشابه مع الأديرة الواقعة 
بالقرب من مدينة ”سوهاج» فى مجموعة ”الجنيات“ الزخرفية الموجودة 
فى ”جنية“ الهيكل الرئيسى. فقد بُنيت ثلاث ”جنیاتِ“ مُستديرة القمة 
مرا أعمدةٌ فی الجز ء الشفلی من الحائط» بالاضافة Te‏ بابين يُفضيان 
الي الخجرات الجانبية. da i;‏ بأعلى خمس *"جنیات» Zul‏ حجمًا KÍ‏ 
مُتلثة الشکل» ولکنها مکسورة» تقوم Xi TONNEN‏ على شریط 
ممتصل من النحت, وتبرز ^ الأشرطة المنحوتة ببراعة السمات المعمارية 
بجر سی الشبيهة ولم یتم Je‏ الاطلاق در اسة معمار المکان وأعمال النحت الموجودة 
ٹپ به ولا شك فى أن الكنيسة موث بالعدید من Jal ya‏ البناء. وتُشِيرٌ إعادة 
Cem, ee‏ استخدا م عناصر معمارية قديمة فی بناء حوائط الضميمةء والمنازل» وواجهة الكنيسة إلى ماض بعید. 
M‏ ”السير فلیندر بیتری“ عالم المصریات الشهیر SN! c‏ بقوله: ”هذا الدیز a‏ أو هده القرية 
القبطية لابد وأنها بالغة القدّم؛ MATA‏ بأكوام مُمتدة من المُخلّفات التی ترجغ إلى العصور 
الرومانية.“"" والبحث هو السبیل الوحید لالقاء الضوء على تاريخ دير ”الزاوية“. 
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كنيسة القدیس ”أثناسيوس“. 


الصورة المُقابلة: 

الهيكل الأوسط على 
حوانطه صفا ”الجنیات“ 
العلوى والشفلى. وتكاد 
التصميمات Lisa)‏ 
المنحوتة أعلى ”الجنیات“ 
العلوية 5 من فوق 
الایقونات الحديثة. 
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دير ”الجنادلة» 


T7‏ دير ”الجنادلة"''“ء واسمه الأصلى 


Salas على‎ ciel yell? دير‎ Tu) 
غرب قرية ”الجنادلة“ على بُعد نحو‎ Ai فرعونية‎ 
جنوب مدينة ”أسيوط“. وكثيرًا ما‎ Via كيلو‎ 5 
يتم الخلط بينه وبين دير ”الأنبا مقروفیوس*۰»‎ 
اسم‎ Lang القریب الذی‎ (“43 y ae P 2M) 
القدیس ”مقروفیوس الشهیر باللغة العامية باسم‎ 
”ابو مقروفت»» ذلك الناسك الذی عاش فى القرن‎ 
السادس المیلادی.‎ 
aj ودير ”الجنادلة“ به کنیستان» إحداهما‎ 
¿ls Y y إلى القرن التاسع عشر المیلادی»‎ 
غمرًا وتحمل اسم ”العذراء مريم“. ويفصل بين‎ 
الكنيستين ممرٌ ضيق يفضى إلى المدخل المؤدى‎ 
a 5, الجزء الجنوبى من الكنيسة القديمة.‎ 2 
a ai تضاریس المحجر فى شکل ”الناووس“‎ 
سقفه فی المنتصف. وبُنيت ”جنیڈ“ هيكل» مُلحقة‎ 
exl pe ¡Fasa ain. دچ‎ aside 
المُتسع. ويرجعٌ البناء بالطوب. الموجود بالهیکل»‎ 
عشر المیلادی» ولکن استخدام‎ gr إلى القرن‎ 
الهيكل‎ las y قبل ذلك.‎ E المحجر ككنيسةٍ‎ 
ma البناء والقطع المنحوتة‎ pa مصنوع من‎ 
استخدامُها» والحواف الزخرفية» والشواهد»‎ Rel 
وجمیغها مجهولة المصدرء ولکنها قد ترجغ إلى‎ 
تاريخ بناء الكنيسة الأصلية.‎ 
lias US على‎ dink “Elo? ds 
الذی‎ y as” y دير ”الجنادلة“ المحجر» تمتاز بقبابها البديعة‎ 
هذه "الجنیات؟ تلك الموجودة فی کنائس أديرة مدينة ”سوهاج“ (أنظر صفحات ...). و‎ auth, La gles 
کما فی كنيسة دير القدیس ”بشای“ (”الدیر الأحمر“)» فان عناصر المعمار كافة ل"الجنیات»*» والحوائط‎ 
صلبان مُرصّعةٌ‎ diy ji والسقف علیها زخارف ریما ترجمٌ إلى القرن السادس المیلادی. وقلبُ ”الجنیات“‎ 
داخل كل‎ "Ll 2” أحدها الآخر ) ونقوش عليها آسماء ”المسیح“ بوصفه‎ anii Y) بالأحجار الکری يمة‎ 
صَعة بالأحجار الكريمة؛‎ Al الحوائط أشكالٌ مُتنوؤعة من الحواف 3 خرفية» والطلبان‎ e ja . صلیب‎ 
خارف مُربّعة الشکل بها أشكال خرفية ومجموعات من‎ jp A وأفرع الاشجار وأوراقها. وکان السقف‎ 
«eit pall الذى يُحاذى السقف‎ «hil sall العلوی من‎ e jal, ن المتشابهة داخل تصميمات دائرية.‎ Juba 
على أعمدة)‎ å gi AS على هيئة‎ cia) من الرسومات الفريدة؛ عبارة عن ”مظلات“‎ Öle sane عليه‎ 
الستائر المُعلقة بين الأعمدة عن و جود وان وضلبانٍ خلفها. ويبدو أن‎ ^ Alas أشكال زروع.‎ (glist 


i 1 = [73 99‏ 
مار الحتمات » وما يحويه من صُلبانِ AA‏ یتکرر فى زخرفة الجدران, e en‏ 
والرسوماتٌ الجدارية الأولی تعرّضت. فى فى القرنین الحادی عشر والثانی عشر المیلادیّین» إلى il‏ استخدامها. 


اللصق علیها والرسم من فوقها. وژینت. فی هذه Joy c’ yall‏ لقدیسین» PA‏ وعلی الحائط 
الشمالى» بصورہ ة ”تناول التلاميد“؛ حيث بقف یقف ”المسیح“ خلف المَذبح بصفته کاهناه ¿io y‏ سم الخبز و النبیذ 
على تلاميذه. als‏ ترميم هذه ey laa‏ مع iCal‏ بواسطة أشخاص غير مُتخصصين؛ ففقدت الكثير 
من معالمها. ولكن على الرغم من تلفهاء لا تزال جودة الطبقة الأولى للجداریات ظاهرة. 
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الحائط الغربی. بقایا 
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الزخارف الأخرى إلى 
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الخانط الشمالى. جدارية 
”تناول لتلامیذ“ فى 
الجزء العلوی, 


أيقونة ”القیامة“ من القرن 
التاسع عشر المیلادی. 


كنيسة القدیس ”مرقریوس“ (”أبو سیفین»») 


T‏ كنيسة القدیس ”مرقریوس“ الشهیر sl”‏ سیفین» فی وسط مدينة 2 ”أخميم K‏ بالقرب من 
قسم الشر Ab‏ وترتفع À‏ الكنيسة نحو ثلاثةٍ آمتار عن مستوی الشار ع. poe)‏ 

طراز rare‏ ذات “AGG‏ الذی بدأ یظهر فى القرن الرابع عشر المیلادی؛ وبالتالی ینتمی تصمیمها 
U ja‏ إلى آخر مراحل تطؤر بناء الکنائس المصرية. 

وترجم الكنيسة الحالية إلى القرن السادس عشر أو السابع عشر المیلادی. وکان عرض ill‏ 
فى الأصل» خمس ساحات» بینما طولها ثلاث خجرات؛ حیث یضم الجزء الشرقی منها ثلاثة هیاکل 
شبه مُستديرة مُحاطةٌ بحجرتين مُستطیلتین وساحتین آمام کل ¿Sa‏ وحجرة. والحجرة الشمالية الجانبية 
والساحتان الشمالیتان Y‏ وجود لهما؛ oy‏ كنيسة Jusa‏ ممجاورة Cu‏ مكاتهما. والساحتان الو اقعتان 
آمام الهیکل الأوسط تعلوهما قبّتانِ تقومان على “(Squinches) &x$5 ciis"‏ تعلوها نوافذ. وأعمدة 
الکنيسة “Lad gie’ ? y‏ وقبابُها مبنية من الطوب المحروق المطلى باللون الأحمر الداکن bbe dis ¿e‏ 
والأحجبة""" الخشبية للهياكل مُزينة 4 بصلبانِ وتصميماتٍ هندسية. وتعلو *"مظلات ت “(Baldachins)‏ 
خشبية» ترجغ إلى القرن التاسع عشر الميلادى وترتکز على أربعة أعمدة, مذبخ کل من الهياكل الثلاثة. 
des‏ سقف a MEAN?‏ > * ل”المسيح» »> و”العذراء“» والملائكة. 
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الرومی“ من القرن التاسع 
عشر المیلادی, 
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الصورة المُقابلة: 
الكنيسة dinal]‏ 

المُجاورة لكنيسة ”ابو 
سیفین“ القدیمة» من 
الداخل. 
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المدخل فی الحائط 
الشمالی يُزينه , 
نحث معمارى Ael‏ 
Ada sl‏ 


case 


الدیر الأحمر (دير ”الأنبا بشای») 


Ld 


Fu y‏ هر دير ”الأنبا بشای» ب”الدير الاحمر؛ < واستخدم المؤرخ ”المقريزى“ (توفی عام 

9 ۲ م.) هذا الاسم مُفسرًا إياه بان الدیر بُنى بالطوب الاحمر". 5 GIS‏ ”الأنبا 
بشای» Sul‏ ورفيقًا Gant‏ بيجول“ خال ”الأنبا شنودة“. وكان "التبا شنودة“ (تنی فى نحو عام ETO‏ 
e‏ .« رئيس الدير المجاور Lad he gall‏ بعد sei) daul‏ كذلك باسم ”الدیر (“oan‏ قد alí‏ فی 
olua‏ مبادئ الحياة الر هبانية على يد خاله و”الأنبا بشای“. E T‏ عن أنه من غير المعروف إن 
كان ”الأنبا بشای» هو مؤسس الدير al‏ أنه Jas‏ فقط اسمه» فيبدو أنه قد بُنى فی المکان الذى عاش فيه 
القدیس. وعندما أصبح ”الأنبا شنو qe‏ یسا ل”الدیر الابیض»» تولى أيضًا إدارة دير ”الأنبا بشای» الذى 
تحوّل إلى جزء من مُجتمعه الرهبانى. 

والمخطوطات التاريخية للدير نادرة. وکان الفنان ”مرقریوس“ قد ترك؛ فی عام ۳۰۱ م.» نقشا 
مورخا فى هيكل الكنيسة. وزارَ الأب ”فانسلب“ الموقع» فى عام ۱٦۷۳‏ م. ؛ ji‏ فقط على الكنيسة 
وأسوارها العالية. CUS‏ أن الهیکل» حيث ثُقام مراسم دس احتفظ 
بحالته» بینما ag‏ *صحن» الكنيسةء وبقیت الأعمدةٌ قائم و WE‏ 
الأب ”فقانسلب“ بجمال تيجانها''". وعشية زيارة alle‏ المصریات 
الفرنسى الشهير ”فيقانت دانون“ لمدينة ”سو la‏ عام ۱۷۹۸ 6e‏ 
نهبت مجموعة من ”المماليك“ كنائس المنطقة وتركتها تحترق'"" 

ul;‏ الباحثون بالدرجة الأولى بكنيسة دير ”الأنبا شنودة» 
الأكثر اتساعًا والتى یرجغ تاريخ بنائها إلى منتصف القرن الخامس 
المیلادی. i adis‏ معالم كنيسة uy"‏ بشاى“ (التى ترجع TE‏ بداية 
القرن السادس الميلادى) نظيراتِها بكنيسة دير ”الأنبا شنودة“» ولکنها 
آصغر حجمّا Jii Íl gay Cun‏ قيمة؛ کالطوب Ya‏ من JÉ‏ الحجر 
الجیری. وتحتضنُ أسوارٌ Alle‏ من الطوب كنيسة ب ule cus‏ الطراز 
”البازیلیکی“ بها هل كُلاثى التقسیم ict,‏ طويلة ضيقة تمتدٌ بمحاذاه 
الحائط الجنوبی. وتعلو Sul‏ منحوتة» iei‏ استخدامها» المدخلین 
الشمالی والجنوبى. ویْستغل الهيكل (الجزء الوحيد من البناء الذى بقى 
داخل الأسوار) Ulla‏ ككنيسة. 

ویتگون التصميم المساری للهيكل: ER‏ من Els‏ من 
”الجنیات“ غنية الزينة یعلو أحدهما الآخر. وت تستنذ الأفاريز الفاصلة 
بين صفی ”الجنیات ورن العلوی والسفلىء وين iual‏ العلوق وتصف 
Asa‏ على أعمدةٍ تتخلل "الجنیات*. وینفرد À‏ الهیکل بسمتین: LAY jl‏ 
أن معظم اعمال النحت الزخرفی. | وتعوذ | تاریخ بناء 
الكنیسة وثانيتّهما أن الجدران 4534 بأكملها؛ فتُضفى SW‏ رونقًا 
على أعمال النحت؛ وتُغطى أشكال التقليد الحجرى أو التصميمات 
الرُخرفية مُختلف عناصر المعمار. وأنصاف القباب عليها رسوماتٌ ل”المسيح“ جالسًا على العرش مع 
”الحیوا: انات الأربعة غير الفتجسدة» تعیط بها رؤساء الملائكة (إلى الشرق)؛ و”العذراء“ Aula‏ على 
عرش رضم طفلهاء » بصحبتها «¿Lui‏ وقدیسون» ¿Sas‏ داخل uie y‏ بالزخارف cl)‏ الشمال)» 
“Ua! da gis‏ معماری آخر مُشابه Lilla ‘eat‏ على العرش» يُحيط به القدیس "یوحنا المعمدان»» 
ووالده ”زكريا“ والملائكةء y‏ "الانجیلیون» والآباء (إلی الجنوب). 

وعلی مر العصورء علا السناج والسواد الرسومات؛ فبدأت» فی عام duel Mater‏ ترمیم 
jal cael‏ الشمالی من الكنيسة إلى سابق عهده من التالق. Sui,‏ أبحاثٌ حديثة إلى أن الجداریات 
المرسومة على نصف Xil‏ (الطبقة الرابعة من الجداريات) ترج إلى نحو عام ۸۰۰ م.» فى حين 

تنتمى الرسومات المعمارية إلى الطبقة الثانية من الجداريات. وأترت وفرة التفاصیلء التى كشفت 

dic rs el‏ بصورة كبيرة المعلومات عن فن الرسم فى نهاية العصور المسيحية الأولى 
بمصر“ BUS y‏ عن تاريخ الدير. 


بقایا خافتة من نموذج 
لطلبان Jato‏ أشكال 
dy lo‏ على الحائط” 
القمالى لصحن 
كنيسة ”الأنبا بشای». 
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طبقة قديمة. 


إلى الیسار: 

نصف AN‏ الشمالی؛ حیث 
تظهرٌ ”العذراء مریم" 
جالسة علي العرش E‏ 
طفلها تحيط بها الملانكة 
والانبیاء؛ من الیسار 

إلى الیمین: ”حزقیال“ 
و”أرميا“ و”إشعیاء“ 
و”دانیال“. ويظهرٌ على 
الاعمدة قدي مجهول 
الهوية و”الأنبا بولا“. 
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الدير الأبيض (دير الأنبا شنودة) 


کا «, القديس ”شنودة الأتريبى» (تنيح فى نحو عام ٦٦٤‏ م.) فى 
© السادسة أو السابعة من b jac‏ عندما gc‏ به والده إلی alls‏ 

”الأنبا بیجول» Wal yr sl‏ وأبقاه إلى جواره بعد أن رای رؤية أن 
الصبى سیٔصبخ رئيسًا عظيمًا jl‏ هبان. وآصبح ”الأنبا شنودة“ بالفعل رئيسًا 
لمُجتمع رهبانی یضم مجموعة من الاديرة Si‏ هبان والراهبات ند Las ab‏ 
تطبیق" ”نظا م الشركة الباخومى“› فی العمل ¿Dial y‏ بدقة EIE‏ وکان 
Lar‏ شنودة“ di‏ من CS‏ بغزارة ب”القبطية الصعيدية“ التی كانت لغة 
العامة من الناس. وبقی الکثیر من callas‏ وأصبحت نبعًا Cay Y‏ من 
المعرفة بالأوجه المُختلفة للحياة الر هبانية فى المنطقة فی القرنین الخامس 
والسادس المیلادیین P‏ 

وفی القرن الثانی عشر المیلادی» کان دير ”الأنبا شنودة“ لا یزال 
dale‏ ولکن المؤرخ “sido‏ (توفی عام ١557‏ م.) 5S‏ أنه كان 
ol‏ وبقیت الكنيسة التی بُنيت ت» فى منتصف القرن الخامس المیلادی» 
من US‏ كبيرةٍ من الحجر الجیری (الڈی اشتق منه اسمها)؛ على الطراز 
Latis y SS jul"‏ بها هیکل ثلاثی » و ”معمودية“» و”ردهة أمامیةۂک 
dela,‏ ضيقة تمتد تمتذ بمُحاذاه حانطها الجنوبی وتفضی إلى خجرة مُربّعة في 
آقصی الشرقء ربما كانت مكتبة. والأسوار الخارجية العالية للدير بها إفريزٌ 
كالذى كان ُستخدم كثيرًا فى بناء المعابد الفر عونية. 


وجدران الهیکل بها صفان من ”الجنيات“ على درجة عالية من جمال جدارية آرئیس الملافكة 
الزينة. das,‏ الأعمدة القائمة بین = یں mo‏ تفصل ال aon pup‏ عن الشفلى» en‏ ”ميخائيل“. 
جدارية لبطريرلي یتضخ فی کو عير ux"‏ بشای“ Cad Cus‏ ”جنيات ت٘٤‏ مد 8 قی mee:‏ الغمر ات icq Fe‏ المُقابلة: 
مجهول الهُويّة. ركن الاحت من ss alle‏ حلفت من dl‏ قديمة رأعية استقداقیاا وأعمال قحك طعمث كنيسة ”الأنبا شنودۃ“ 
حسب الطلب. الجز s‏ الشمالی من الهیکل 
الثلاثى 


ودمَّرَ حريقٌ الكنيسة بصورة كبيرة ذ فى القرن السابع الميلادى؛ فتمٌ تجدیذها وفقًا للتصميم 
القديم وأعيد استخدام الأعمدة و التيجان. ۳ canal‏ الیها ”35 Ju)‏ آمام الهیکل «DN‏ وذلك على 
الرغم من أن ”الخو رس“ الحالی Kidd‏ غلى الأرجح؛ à‏ فى القرن الحادى عشر أو الثانى عشر 
المیلادی. ولا یزال وصف الأب à»‏ تانسلب»؟ للکنیسةء » فى عام ۱۱۷۳۲ Beides tia ca‏ 
الهیکل ککنیسةء بی بینما ”الصحن“ y‏ الممرات الجانبية لم يبق منها سوی آطلال سقفِ؟'' 

واحتفظ نصفا القبّتين الوسطی والجنوبية برسوماتهماء وكذلك الطابق "UP‏ للکنیسة, 
بینما تظهرٌ صورة ”المسیح“ جالسًا على العرش» فی نصف Peri]‏ الشر cA‏ ومن حوله 
”الحیوانات الأربعة غير المُتجسدة“ تُحيط بها أربع صور دائرية الشكل ل”الإنجيليين الأربعة“ 
وهم يكتبون أناجيلهم. وتشیز الكتابات» باللغتين ”القبطية“ و”الأرمنیة“ء إلى تاريخ الجدارية 
الذى یرجم إلى القرن الثاني عشر الميلادى» كما تشهد على وجود "الارمن؟ بالدير فى هذه 
Anl)‏ وتحمل الملائكةء فى نصف الب الجنوبية» صليبًا يرمز للانتصار داخل illa?‏ مجد“ 
el jadi” labas‏ مریم“ و القدیس ”يوحنا المعمدان“ وهما añ‏ عان من أجل خلاص الجنس 
الپشری (Deesis)‏ وتحیط صورتا ”العذراء“ والطفل ورئیس الملانكة ”ميخائيل“ بنصف 
AAN‏ الوسطی» بینما رُسِمّت صورةٌ بطريركِ مجهول الهوية على أحد الأعمدة. و is às‏ علی le‏ 
الدر اسة اثبات ما إذا كانت الجداریات كافة تنتمی إلى نفس المرحلة الژخرفية. 

ولا تزال الحقائر الجارية فى مبانی الديرء ال>ُحیطة بالکنیسةء مُستمرة, وبتضافرها مع 
نتائج دراساتٍ ALLE‏ لكتابات ”الأنبا شنودة“» سیت كشف النقاب عن أسرار لم يبح التاریخ بعد 
بتفاصیلها؛ cul‏ كتابة تاريخ الدير من منظور جديد. 
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الدرجات المؤدیة إلى 
“Jap‏ (”منبر“)»› پشبه 
فى الشکل العرش القديم» 
فی وو .“ الکنی E‏ 


الصورة المُقابلة: 
ils‏ اهنا À „iS | wee‏ 
فی اتجاه الجنوب الغربی, 
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كنيسة ”الصلیب المُقدّس“. 
الهيكل ذو المذبحين. ولم 
يعد المذبح القديم مستخدمًا 
بسبب معجزة استمرار 
ظهور زیتٍ مُقدّس على 
سطحه وسیلانه من Ade‏ 
eli s‏ مذبح جديد» فی 
ستینیات القرن الماضی؛ 
مع الاحتفاظ بالمذبح القدیم 
فى مکانه. 


ver‏ 23 أبنية رهبانية بقیت جنوب غرب مدينة ”نقادة*""“ على أطرافٍ US‏ من الارض الزراعية 
والصحراء. Nai,‏ جذور هذه الأبنية إلى y‏ السادس المیلادی عندما كانت المنطقة, 
المعروفة de‏ جبل ”بنهدب“ yale Ai” n‏ 3 بالأديرة الصغيرة du. ill,‏ ويز تبعل TU‏ 
”بیسنتیوس“ )013 - 1۳۲ م.)» تقليديّاء بهذه المنطقة؛ فقد كان أسقفا لمدينة dei) id”‏ نحو ۱۵ 
كم شمال مدينة ”نقادة“ء على الضفة الشرقية لنهر ”النیل“) يحظى بشعبية كبيرة واشتهرَ Allan;‏ 
والمعجزات التی كانت تنم Ati‏ على يديه» وحسن تدبیره للأمور وم الاحلفاظ بالکتیز من کتابانه ومر ¿hal‏ 
وتأثير ”الأنبا بیسنتیوس“ على الحياة الرهبانية كبيرٌ ومشھود AS‏ 
وللأسف فان الأديرة الحالية 1535 ما احتفظت بشکلھا الأصلى. وترجم معظم كنائس المنطقة إلى 
القرنين الثامن عشر والتاسع عشر الميلاديّين أو ربما بعد ذلك. ووجد الرخّالة والباحثون الذين زاروا 
أديرة ”نقادة“ المهجورة» طوال معظم القرن العشرین» أن غالبية الکنائس تقريبًاء الحديثة والقدیمة 
Ak 7‏ غير أن حركة إعادة بناء وترميم واسعةٌ le‏ أديرة المنطقة > على مدى السنوات 
الخمس والعشرین الماضية» وأصبح المکان Y galo‏ من جديدٍ بالژهبان والراهبات. 


دیر الصلیب المُقدس 

يحمل دير *الصلیب المُقدّس» اسمًا غير مالوفب؛ فکنائس وأديرة ”مصر“ كانت ( ولا تزال) تحمل 
e Lad bale‏ ۳العذر “ad ya el‏ أو القدیسین. oS‏ أصل تسمية هذا الدير «y y‏ فی «eil oll‏ مجهو OY‏ 
وربما Gully‏ ”الأنبا آندراوس؟» تلميذ ”الأنبا بيسنتيوس“» الدیر فی القرن السابع المیلادی. وفی نحو عام 
۸ م. ذکر اثنان من الاباء ”الكبوشيين"'”“»؛ ”بروته“ و ”فرانسوا“» أن الدير کان البناء الرهبانی 
الوحيد العامر بالمنطقة"". 

RP‏ المهندس المعمارى ”سومرز AIS‏ فى عام ۱۹۰۱ ce‏ بقياس ووصف كنيسة ”الصليب 
c SAM‏ إحدى all P OUS‏ » وکانت m‏ ذلك الوقت قد أصبحت Yahi‏ . ولالقظ فی وصفه 355 
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GUUS‏ باللغة ”الهيروغليفية“ على الأعمدة التی جیء بها من أبنیة فرعونية. وکانت کنیستان من کنانس 
الدیر الثلاث قد هدمتا بالکامل» فى عام ۱۹۱۷ Xl ca‏ بناء أخريين جدیدتین مکانهما بعد فترة قصيرة. 
وتمَّ الانتهاء 52 153 من أعمالِ تجديدٍ شاملة بکنیستی ”الأنبا شنودة“ و”الصليب المُقدّس“ التى عُثْرَ بها 
على Uli‏ عناصر بناء ترجغ إلى الجقبة الأثرية المُتأخرة وأعمدةٍ فرعونية. وقد الثَقطت هذه الصور فى 
أثناء أعمال الترمیم. 


كنيسة القديس ”أندراوس“ 

(دير ”ابو الليف“) 

یشتهز دير القدیس *آندراوس» أيضًا بدیر 

”ابو الليف“؛ نسبة إلى ca gill‏ المصنوع 

من *الليف“ الذى كان يرتديه القدیس إلى اليمين وبالصورة 
زَهدًَا فى الحياة. ^S,‏ ”السنكسار“ أن المُقابلة: 

القدیس ”أندراوس“ كان تلمیذا Gyr‏ كنيسة القديس ”أندراوس“ 
بیسنتیوس“ ولکنه لا يذكرٌ أنه تولی رناسة (”أبو اللیف“). 
الدير. وتَهَدّمت كنائس yall‏ القديمة. ويضمٌ 

بناءٌ لكنيسة حديثة شبه A‏ التصمیم؛ 

تعلوها ست عشرة یف ALS‏ القدیس 

da gig AD ”أندراوس“ ذات الممرات‎ 

بالساحة الجنوبية للبناء كنيسة صغیر 6b‏ 

تحمل اسم ”العذراء“» يفصلها عن الكنيسة 
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TAS‏ اس ار جرجس*. 

aera g‏ المهندس المعماری 
الكنيسة على هيئة مذبح. 
وتشيرٌ القرون الموجودة 
على جانبى السقف إلى 
”قرون المذیح“ فی ”العھد 
القديم“ التی كانت تستخدخ 
فى إصعاد البخور أو 
الشحرقات. وكانت هذه 
القرون تُستخدم كذلك فى 
إصعاد المحرقات المُتنوّعة 
فى نهاية ”الجقبة الأثرية“ 
M Pa‏ 


الجزء الغربی من كنيسة 
”مار جرجس*. وربما 
e's‏ هذا الحجر الکبیر » 
Lo ICE‏ اسم 
dic”‏ الكاهن“»› فى الأصل» 
کحجاب آمام المدخل, 


۲۱۹ 


دیر ”مار جرجس“ 

Cà ji‏ دير ”مار جرجس» Ll‏ باسم دير ”المجمع“؛ وربما ترجغ هذه التسمية إلى أن الدير کان یُشرف 
قديمًا على إدارة الأديرة الأخرى الموجودة بالمنطقة أو لاحتوانه على المؤن الخاصة بھا. ویْعرّف القليل 
عن تاريخ هذا الدير الذى کان» ذات یوم أكبر المنشآت المسيحية فى منطقة ”نقادة“ وأهمّها. 

ويبدو أن GUS‏ ”تاریخ كنائس وأديرة مصر“ (فى نحو القرن الثانى عشر الميلادى) يُشِيرُ إلى هذا الدیر 
بوصفه دير ”الأنبا بیسنتیوس»» ويذكرٌ أن مدفن ذلك الأسقف كان ”خارج الدير“. غير أن الكاتب JS‏ 
أيضًا أن مدفن ”الأنبا بیسنتیوس“ كان aie‏ بالقرب من دير ”رئيس الملائكة میخائیل“'''. فى حين يذكرٌ 
الآباء ”الکبوشیون“ء ”بروټه“ و”فرانسوا“» فى عام ۱٦٦۸‏ م.» أن ”الأنبا بیسنتیوس» GE‏ بالقرب من 
دير ”مار SUU am‏ 

ویْضیف کتاب ”تاریخ كنائس وأديرة مصر“ أن GA”‏ ماء تقغ e‏ (الدير) زارتها ”سیدتنا“ و”المسيح 
الرب“ بصحبة العجوز الصالح ”يوسف“."""“ ولم يرد فى أى مصدر آخر أن رحلة ”العائلة al‏ 


La y” كنيسة القديس‎ JA 


الصورة المُقابلة: 
كنب 2 ”مار “ga ja‏ 


cule é‏ إلى هذا الحد جنوب دير ”المُحرّق“ الذى من المُتعارفٍ أنه AT‏ محطة توف لها فی الجنوب 
المصری. u ais‏ غرب الدير Sus‏ عليهاء فى التراث المحلی؛ اسم ”بئر الطمی؟. ويُعتقدٌ أن طمی 
تلك البئر له قدراث إعجازيّة؛ لذا یضغ أهالى القرية صُلبانًا مصنوعةً من هذا الطمی على منازلهم التماسًا 
للحماية الالهية. ۱ 

والدیر» فی الأصلء كانت به آربغ کنانس Sel‏ بناء إحداهاء وهی كنيسة "مار جرجس“ فی عشرینیات 
القرن الماضی. ولا یزال ¿a‏ من أطلال كنيسة القدیس "یوحنا" مرنیّا. ومرت الكنيسة بعدة eJal yo‏ 
يصعبٌ معها تحدید تاریخ بنانها. ولکن إعادةٌ ly‏ شملت القباب ربما تمّت فى القرن الثانی عشر 
المیلادی, 


دیر ”الأنبا بیسنتیوس» 

یقغ هذا الدیر الذى يحمل اسم أسقف مدينة ”قفط“ الشهيرء ”الأنبا بيسنتيوس“» على بُعد نحو ٥٠٤‏ متر 
جنوب دير ”مار جرجس“. ويبدو أن المكان» فى الأصلء كان به مدفن ”الأنبا بیسنتیوس* فقط. وفى 
بداية القرن العشرین, بُنيت كنيسةٌ وأسوارٌ حول المدفن. 


دير ”الأنبا بیسنتیوس“» 
OLS‏ الكنيسة. 


دير القدیس ”ٹیکتور“ (”مار بقطر») 

تد كنيسة القدیس ”قيكتور“ (”مار بقطر“) أقدمَ بناء لا يزال مُستخدها فی أديرة ”نقادة“. ومن المُرجّح 
أن أسوار الكنيسة الخارجية كانت جزءًا من de‏ إلى القرن الثامن عشر المیلادی» مبنية على 
الطراز ”البازیلیکی“. وتمٌ تجديد وترميم الكنيسة من الداخل والهيكل عدة مرات, 

وكان ”مار بقطر“ (”قیکتور“) (ولا يزال) قديسًا فارشا محبوبًا استشهد فى عصر الإمبراطور الرومانى 
”دقلدیانوس“ (فى الثلث الأخير من بداية القرن الرابع الميلادى). ويُقال إن ”الأنبا ببسنتیوس؟ Lal‏ 
ذكرى القديس فى هذا الدير. 


×27 


خط طط کڈ ن منقوشل 


sen tah 4") 


إلى الیمین: 

كنيسة القدیس ”قيكتور“ 
Lo”)‏ بقطر“). أحجبة 
الهياكل عبارة عن حائط من 
الطوب به نافذةٌ» فی الوسط 
وبابان على الجانبین, 


دير القدیس ”قيكتور» 
(”مار بقطر؟), de is‏ 
أمام الدير أطلال مهجورة 
لامتداد الدیر ریما ترجغ 
إلى "العصور الوسطى“. 
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دير ”رئيس الملائكة میخانیل» 

كان دير ”رئيس الملائكة میخانیل» (”دیر الملاك میخائیل“) یعرف Ll‏ فيما مضی, باسم دير 
”العين“ نسبة إلى بثر الماء الموجودة به والتی تمتازٌ بمیاهها المُنعشة كما ورد فى کتاب ”تاریخ كنائس 
وأدیر ة مصر؟ (فی نحو القرن الثانی عشر المیلادی)؛ الذی یذکر أن ”المُسافرين کانوا یشربون من 
میاهها عند مرورهم بالمنطقة. والدیر به حصن ومُحاط بالأسوارء ویْقال إن جسد القدیس *بیسنتیوس* 
مدفونٌ I)‏ ۱ 

وظل cll‏ لفترة طويلة؛ مقرًا لكنيسة ومدافن المسیحیین الذين یسکنون بلدة ”قامولا“. e y‏ بناء الدیر» 
موخزّا» وتوسیعه, وتحمل کنیستا الدیر اسم ”العذراء مريم“ و "رئیس الملائكة ميخائيل“ التی ربما ترجغ 
إلى القرن الرابع عشر المیلادی, 


an el „all? كنيسة‎ 


الصورة المُقابلة: 
كنيسة ”رئيس الملائكة 


الصورة المُقابلة: عامودٌ 
من الكنيسة المبنية جنوب 
غرب معبد ”الأقصر“, 
وتظهرٌ فی الخلفية مُقدمة 
الساحة الكبيرة للملك 


”أمنحوتب الثالث“. 


بقایا آفاریز منحوتة, 


الأقصر 


کنانس معبدی ۶قصر 66 و co To‏ 


نهاية القرن الثالث المیلادی لم يعد معبد الاله "آمون؟ الهائل بمدينة ”الأقصر“ مُستخدما. ففی 
age‏ الإمبراطور الرومانی ”دقلدیانوس“ VAL)‏ — ۳۰۵ م.)» أحيط المعبد بأسوار؛ ؛ لمنع دخوله 
disi‏ إلى معسکرِ ل”الجیش الرومانی». كما استخْدَمَ ”الجیش الفارسی» المعبد مقرًا (داریّا رئيسيًا له 
خلال فترة احتلال y. ill"‏ * ل« مصر“ ما بین عامی 5١5‏ و۰۲۹ م. ویبدو أنهم ترکوه حطامًا. 
Gast ety‏ مخ الفضيات المستخدمة فى الطقوس الدينية المسيحية والغملات» التى تمٌ العثور عليها 
فى المعبد القديم الذى 55 حول إلى حصنء إلى أن اول Lag‏ أقيمك به ترجغ A‏ إلى النصف الأول من 
القرن السابع الميلادى. Big‏ العثور على كنيستين أخريين ترجعان تقریبًا إلى جقبة لاحقةء تقغ إحداهما 
أسفل مسجد ”ابو الحجاج» الذى بنی فوق معبد ”الأقصر“ فى الجزء الخاص بمحكمة الملك ””رمسيس 
ys * AA‏ رو وبه صف من النوافذء فى lla‏ جيدة. Die;‏ على كنيسة رابعة» عند مدخل 
المعبدء أمام صرح ”رمسیس الثانی“. فی حين بنیت كئيسة ala‏ على امتداد ”طريق الکباش»؟ الذی 
يصل بين معبذی ”الأقصر“ و”الكرنك“. وجميع الكنائس مبنیة بالحجارة المُربّعة؛ التى جىء بجزء منها 
من المعبد» ویتبغ تصميمها الطراز ”البازیلیکی“ وبها "jaa‏ عودة 
Ja “Aia” g‏ ملحقة بها حجراتٍ جانبية. ولم يبق سوی القلیل من 
هذه الکنائس التی أصبح من غير الممکن إعادة بنائها. وفی أثناء 
ترمیم المعبد» تمٌ هدمُ آبنية es‏ إلى عصور لاحقة؛ لرد الأحجار 
المُستخدمة فی بنائها إلى آماکنها الأصلية. 


ÅNS‏ حجارةٍ منحوتة من 
إحدى الکنانس التی نیت 
فى المعبد. 


T 


۱ رسمٌ جداری لقدیس على 
لقطة فی اتجاه الشمال لقاعة أحد الأعمدة الهائلة بقاعة 
احتفالات الملك ”تحتمس الثالث“ احتفالات الملك ”تحتمس 
| بمعبد "الکرنك» التی تَحَوّلت» فی الثالث“, 
نهاية "الجقبة الأثرية“ إلى كنيسة. 


مدخل بالمستوی العلوی 
‚al‏ 


آسوان 


دیر Lay"‏ هدر |»» 


کان القديس ”هدرا“ أو ”الأنبا هدرا» ÓI‏ لأبوين مسیحیّین» ونذر نفسه لحياة السك فى مغارة 
بالقرب من مدینة ”أسوان“. وسرعان ما ذاعت شهرثه فى شفاء مُختلف الأمراض» Aug‏ 
ial‏ لمدینة ”أسوان“ فى age‏ البطريرك ”ٹاؤفیلس“ EY Y — FAO)‏ م.). 
وموقع المغارة التى عاش فيها ”الأنبا هدرا“ غير معروف. Ly‏ الدير الذی تل اسمه (والذی 
GUI‏ عليه المُسافرون» فى جقب Y‏ اسم ”دير القديس سمعان“) على الضفة الغربية لنهر ”النيل“ 
ب”أسوان» . وربما کان الدير موجودًا فى القرن الخامس المیلادی وهجره الژهبان à‏ فى القرن الثالث عشر 
المیلادی. ويتكوّن الدیژ من Od giae‏ یصل بينهما ¿Ey dl‏ التضاريس الطبيعية للمكان في شكل 
المستويين اللذین يقسمان الدير إلى قسمّين أحدهما عام والآخر خاص. وكان سور به برجان يُحيط ذات 
يوم» بالدير. وكان JSI‏ من القسمّين مدخله الخاص. ويضمٌ المستوى السُفلى كنيسة بها ”معمودية“ وبيوت 
للضّيافة» بینما المستوی العلوى مُخصص للرُھبان. ويعلو هذه المنطقة حصنٌ كبير (بُنى ما بين القرنین 
الحادى عشر والثانى عشر الميلاديّين) كانت به أماكن للمعيشة الدائمة وخجرة لتناول الطعام ومطبخ» 
4 بمرافق وغرف عمل» ومخبز» ومعصرة زیت وأفران للفخّار. 
وبُنيت الكنيسة فى القرن الحادی عشر المیلادی على شكل مُستطيلٍ تعلوه قبابٌ؛ حيث ينقسمٌ ”صحنها“ 
إلى قسمين تعلو هما قيّتان. وتم مد الممرات الجانبية؛ لتُحيط بالهيكل حيث يوجد ”خورس؛ E‏ مستظيل 
الشکل یکونان Lee‏ تصمیمّا يُشبه ”ورقة البرسیم»» SENA tty‏ علیها بقايا رسوماتٍ ل”المسیح“ 
جالسًا على العرش داخل ”هالةٍ مجدٍ“ یحملها ملاكان. ويُوجد إلى الیمین رس لشخص فى وضع الوقوف 
تحط ور Ala" dul‏ نورانية مُستطیلة“ الشکل 1536 ما كانت تُستخدم فی ”الفن المسیحی apaa‏ ۱ 
Cus‏ جرت العادة أن 5 تحيط ”الهالات المستديرة“ برءوس القديسين وشخصيات US?‏ المُقدّس 
وربما كان شكل "الهالة النورانية الثستطیلة“ مُستخدمًا فى رسم الشخصیات التی كانت لا تزال EX‏ 
قيد الحياة عند رسمها. da gig‏ بأسفل» على الجزء العلوى من الحوائط بقايا إفريز عليه صور ”الأربعة 
والعشرين "Ua‏ لا تزال مرئية. Selig‏ صورة ”العذراء مریم" والطفل بين ملائكةٍ فى ”الجنية“ 
الموجودة بالحائط الغربى. وترجغ الجداريات» من حيث التقلید؛ إلى القرنین الحادى عشر والثانی عشر 
الميلاديّين. غير أن مجموعة الجداريات 
خفظت بصورة أفضل» فى بداية 
القرن العشرین المیلادی» ولاحظ 
الباحتون الذين یزورون الدير طبقتین 
الرسومات فى الكنيسة. ولکن 
الجداریات لم تتم دراستها LS‏ يجب 
mum‏ 
days‏ فى أقصى غرب الكنيسة: 
مدخل لمغارة فى الصخر (ربما كانت 
le j=‏ من 253( كانت tad‏ مقرًا 
لاقامة أحد &s is ALE‏ المغارة 
إلى العصور الاولی للمسيحية, ولا 
Chagas ya Bss dy‏ الى 
ka‏ إلى القرنین السادس والثامن 
المیلادیّین. وجدران المغارة مُزيّنة 
موی من القدیسین؛ بینما السقف 
عليه أشكالٌ هندسية بها Lia % ga‏ 
لقديسين. ومن المُحتمل أن يكون ”الأنبا 
هدرا“ قد سکن هذه المغارة. 


É jara‏ زيت. 
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الصورة المقابلة: 
لقطة لدير Ai‏ الهوا“ من 
cil‏ 


”الجنیة“ الموجودة 
بالحائط الغربی وعلیها 
رسخ ل”المسیح“ داخل 
Alla”‏ مجدٍ“ تحملها 
ALL‏ فی نصف Asa‏ 
وتظهرٌ "العذراء مریم" 
مُحاطة بالتلامیذ بأسفل. 
a 33‏ إلى اليمين» Mia‏ 
الشخصبيات Al‏ تحیط 
برءوسها CYA”‏ نورانية 
مُستطیلة الشكل“. 


بُعد نحو ستة كيلو مترات شمال دير uim‏ هدرا“» äi‏ المقابر الفرعونية الخاصة بخگام 

مدينة ”أسوان» على ربوة عالية تشرف على نهر Eu, dal‏ دير id‏ الهو ۱ بهذه 
المقابر المنحوته فى الصخر. واسم الدير الأصلى غير معروف. 
¿En y‏ النسَاك» فی بداية العصور المسيحية» هذه المقابر» وبنوا كنيسة بمقبرة ”خون*''“ ریما فی القرن 
السادس أو السابع المیلادی. وخلال القرنین الحادي عشر والتانی عشر المیلادیّین» اتسع الدير بنفس 
الطريقة التى اتسغ بها دير ”الأنبا هدرا*. ووصل لم بين المستويين tl‏ والغلوى اللذين تتح فيهما 
التضاریس الطبيعية Cau,‏ مساكنٌ» وحجره 5 طعام» ومرافق بالجزء الغلوى؛ وكنيسة جديدة بالجزء 
الشفلی» » خارج مقبرة ”خون؛“ ai‏ توسیعها فیما بعد. وتصمیم الكنيسة Y‏ یزال واضخا ویشبه ذلك الخاص 

بكنيسة ¿an Lal?‏ ولم يبق سوی الجزء الغربى من المرحلة الثانية من البناء الذى يضم ”جنية“ 

“pat صورةٌ نصفیة‎ WIE (إحدى خصانص کنائس مدينة ”أسوان»)‎ S تعلوھا نصف‎ $ ias 
مریم“ . ویْشیر نقش‎ el als تحملها ملائكة. ویٔحیط التلامیذ» فی الجز ء الشفلی»‎ asa Alla” داخل‎ 
فى الہ لجنية“ إلى عام ۱۱۲۵ م,» ویُوضخ أن هذه الجداریات رُسِمَت قبل هذا التاریخ. وزسمت ست‎ 
فیط برعوس کس منها “هالا نورانية مُستطبلة الشکل» » على الحائط‎ ely pell شخصیات مجهولة‎ 
الموجود بجهة اليمين» وهو الحانط الغربى لحجرة مُستطيلة الشکل أو رواق.‎ 
"AP" أخرى خاصة بالرسومات» والمعمار» والتقرش والکتابات الموجودة على الجدارن باللختین‎ 
ASA و”العربية“» بحاجة إلى در اسة‎ 


مسبرد بالمصطلحات الوارده فی الکتاب 


«الأربعة والعشرون قسیسا“ 010101010010100 م The Twenty Bout Priests‏ 
”الاصعاد“نسبةإلی ”إصعاد“ أو ”رفع“ جسد السیدة”العذراء“ بعد نیاحتها إلى السماء 07+ 9 100 و م0 لا 0 PRE ASS tm‏ 
”البشارة“ The unmute RASRA Rhu ————————— E‏ 
”التناول“ .. .... The Communion‏ 


E ا‎ EAs ”الحاجز المُزخرف“‎ 
TROLL IS 0 ”الحقبة الأثرية المُتأخرة» 0-70ص ص7 9 9 ص0‎ 
The Four Living Creatures Gra) ”الحيوانات الأربعة غير‎ 
让 ”*الخورس“‎ 
A A RIA ”الدیداخی“‎ 
Narthex ”الردهة الأمامية»‎ 
Southern narthex ”الردهة الجنوبية»‎ 
Crypt for the honored dead ”السرداب“ الخاص بتکریم الموتی‎ 
p ETE ”السینترونوس“‎ 


”الصعود“ و ا ل ل ل 9ی TA ٣‏ 


”الطقس الدینی»» betes sx‏ ی و وه و A‏ ری و میس سی Te BERE!‏ 
”المسیح فی المجد“ Christ in the Majesty‏ 
”الناووس“ 40+ ++ص ص0 3 0 اا 
”النوافذ العلوية» و يي 6018168103 
”إنبل“ أو ”منبر“ ur AA‏ 
”أيقونة مُستعرضة» ..... Beam Icon‏ 
«بطن العقد»» A A A‏ 
”حامل الأيقونات» المعروف کذلك باسم *حجاب الھیکل“ Screen to the Haykal‏ 
”حامل أيقونات“ — Ic‏ 
dyin”‏ ركنية» ب ]010000101010 .,.٘ 90 ااا دذٍ0ٍ0020 00000000 
«حنیة» الهیکل re GET nen‏ و ا سس APSE‏ 
«ردهة مُستعرضة“ Transept‏ 
”سر الافخارستیا»» Eucharist‏ 
Esa”‏ (الکنیسة) Nave‏ 
”كرسي الکاس» 1+ را The Ark or “Throne‏ 


”کنیسة ذات ممرات أربعة» 
”كنيسة ذات ممرات ثلاثة» 
”کنیسة ذات ممرات خمسة» 
”کنیسة ذات ¿y jaa‏ 
”کوشة العقد“ واس تا 
LA geo‏ العقود“ .., سس شس 
"Y » 1449‏ فی dan‏ 
”مر Aus‏ الشا “ 
ne‏ الشهيد» A SHOD EEO lt‏ 
Apsidal space j 3‏ 
ES MTM‏ :618652 
A lis‏ 0 
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”نياحة العذارع» The Dormition of the Virgin‏ 
Ala >‏ المجد“ Mandorla .Ne‏ 
الافریز المُجوّف (”الکورنیش“) AA‏ 
تجویف جداری أو isO n nan, “Asia”‏ شس شس شر شر Niche‏ 
صوره 5 شائعة فی ”الفن المسيحى“»› مأخوذة عن ”الفن البیزنطی». يظهرٌ فیها *المسیح»» مُحاطا بالسيدة ”العذراء“ والقدیس ”يوحنا المعمدان»» و Lad‏ يُصليان 
من أجل خلاص پوس اللاي ا ییییی ؤ0 ‬ب + Deesis A‏ 
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شاع استخدام مصطلح "حجاب" الهیکل للإشارة إلى الحاجز 
الفاصل بین "هیکل» و”صحن“ الكنيسة. لکن مصطلح ”حامل 
الأيقونات“ هو الادق Gu‏ فی التعبیر عن هذا الجزء من البناء 
الکنسی. غير أن AS‏ من المُصطلحين مُستخدمٌ فی الکتاب وفقا 
للسیاق اللغوی. (المتر جمة). 
Den Heijer 1996, 69 — 77, with earlier literature.‏ 
Translations: Evetts 1907, Evetts 1910, Evetts‏ 
Abd el-Masih and Burmester 1943, Atiya,‏ ,1915 
Abd el-Masih, and Burmester 1948, Atiya, A.S.,‏ 
Abd el-Masih, and Burmester 1949, Khater and‏ 
Burmester 1968, Khater and Burmester 1970 and‏ 
Khater and Burmester 1974.‏ 


Den Heijer 1993, 1994, and 1996, 77 — 80; Zan- 
etti 1995. Translations: Evetts and Butler 1895; al- 
Suryani 1992. 


Wiistenfeld 1845; Evetts and Butler 1895, 305 — 46. 
Delahaye 2003. ”قانسلب“ 1677 م.؛ عن حیاته وأسفاره انظر‎ 
Martin 1982. 

”دنون“ 1802 أعيدت طباعته ما بین عامی 1989 — 1990 مع 
إضافة مقدمة تاريخية کتبها J.C. Vautin‏ 

Mayeur-Jaouen 1992.‏ 
jus‏ إلى "یوسابیوس القيصرى“ VAT)‏ — ۳۳۹ م.) بأنه ”ابو 
التاريخ الکنسی“ بفضل عمله على تسجیل تاریخ ”الكنيسة المسيحية 
الأولى“. (المترجمة). 
ay‏ "وادی النطرون* ب"صحراء مصر الغربیة*. (المترجمة). 
ب«صحراء مصر الغربية“. (المترجمة). 
إقليم فی شمال وسط ”الأناضول“ ¿dy‏ على ساحل ”البحر الأسود*. 
(المترجمة). 
aa‏ على البر الشرقى لنهر "النیل" على بعد نحو ثلاثة عشر ميلاً 
شمال مُحافظة "بنی سویف*» وعلى بعد سبعة آمیال جنوب مدينة 
cias Kim‏ (المترجمة). 
مساکن خاصة بالرهبان. (المترجمة). 
CIUS‏ مسیحی يضمٌ أخبار القدیسین وسيرهم. (المترجمة). 
قديسل ایطالی موسس نظام رهبنة ”الفرنسيسكان“ فی منتصف 
العصور الوسطی. (المترجمة). 


مدينة مصرية ¿ligas‏ مهم يطل على "البحر الأبیض المتوسط“ 
والضفة الشرقية "نهر النيل“ (فرع دمیاط). (المترجمة). 


در ul‏ طبيعة ”السيد المسیح». (المتر „(des‏ 
بطريرك. (المترجمة). 


”البطالمة“ و "الرومان» الذين حكموا ”مصر“ واعتبروا أنفسهم 
امتدادًا للفراعنة. (المترجمة). 
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الهوامش والملاحظات 


كلمة مأخوذة من اللغة اليونانية تعنی ”التعلیم“ وثشیز إلى التعالیم 
المسيحية المُتعارف عليها فى القرون الأولى للميلاد. (المترجمة). 
سر ”الإفخارستيا“ أو سر ”التناول“ هو أحد أسرار الكنيسة السبعة 
وهی: cas Ud‏ و ال 2 OCA‏ و”التناول“ و A‏ 
ni” y “a pall‏ و”الزواج“» و"التوبت. dl)‏ جمة), 
Bradshaw 2004.‏ 
اصطلاخ لاتینی یعنی دور العبادة المسيحية الأولی التی بُنیت ما 
بين القرنین الثانى والرابع المیلادیین. (المترجمة). 
مدينة أثرية ترج إلى "العصر الیونانی" تقغ فی أقصى الجنوب 
الشرقی ل”سوريا“ بالقرب من قرية ”الصالحية“. (المترجمة). 
Frend 1996, 199.‏ 
P. Grossmann, “Early Christian Architecture in the‏ 
Nile Valley”, in Coptic Art and Culture, ed. H. Hon-‏ 
delink. (Cairo: Shouhdy Publishing House, 1990), 3.‏ 
كلمة يونانية تعنی ”قدس الأقداس“ فى دور العبادة اليونانية 
والمصرية القديمة» ثم آصبحت تُطلق فى "العصر المسیحی» 
على المکان الذی یجتمغ فيه العلمانیون للصلاة داخل الكنيسة, 
(المترجمة). 
EN‏ مُخصص لجلوس رجال الدين خلف الحائط الشرقى ل“حنية“ 
الهیکل فی الكنيسة» عادة ما یضم کرسی الأسقف. (المترجمة). 


De 


مدينة تم بشحافظة y “LEP‏ مصر“. (المترجمة). 
Grossman 1979, 232 — 36.‏ 


مدینه & بمحافظة ”قنا“ ب”صعید مصر“. (المتر (Aca‏ 
مدينة مصرية قديمة بناها الامبراطور الرومانى“هادريان“ فی 
النصف الأول من القرن الثانی المیلادی» على الضفة الشرقية 
ل”وادى النیل" وثعرف الیوم باسم ”الشیخ عبادة“. (المترجمة). 
di‏ بمُحافظة ”الفيوم“. (المترجمة). 
مدينة أثرية بمُحافظة ”المنیا“ یعنی اسمها باللغة اليونانية 
”مدينة الثمانیة“ وغرفت فى اللغة القبطية باسم ”الأشمونيين“. 
(Asa dl)‏ 
تشبه الكنيسة الموجودة بمنطقة ”ارکادیوس“ ب”مريوظ» بالقرب 
من مدينة ”الإسكندرية“. 
Emmel 2004.‏ 
Grossmann 1998b, 281 — 302.‏ 
Capuani 1999, 51.‏ 
Kleinbauer 1987, 277 — 93.‏ 


مدينة أثرية مصرية dE‏ على الضفة الغربية لنهر ”النيل» 
اشتهرت بالمعبد الجنائزی الذی بناه بها الملك ”رمسيس الثالث*. 
(المتر „(das‏ 


Saul‏ قبطی لمدينة ”هابو”. (المترجمة). 


Y) 


YY 


Y^ 


۲۹ 


YY 


۳۳ 


۳ 


£1 


£Y 


oy 


كه 


oV 


Grossmann 1982, 7 - 13. 
Bolman (ed.) 2002, xvi. 
Jones 2002, 30. 
Grossmann 2002, 542. 


مشاهیر FS‏ والرهبان» وموسسی الادیرة: ”الأنبا أنطونیوس 
الكبير“ (تنیخ عام ۳٥٣‏ م.)» UI?‏ باخوميوس“ (تنیخ عام TET‏ م.)» 
و”الأنبا بولا الناسك“ (تنیخ عام Y £A‏ م.؟)» و”الأنبا مقار الكبير“ 
(تنيخ عام ۲۹۰ Ge‏ 

als‏ عبرية تعنی» ملء المعرفة» أطلقت على طائفة من الملائكة 
غرفت ب”الكاروبيم“ ومفردها "کاروب*. (المترجمة). 


البطاركة الأقباط الأرثوذكس الذين جلسوا على کرسی کرازة القدیس 
”مرقس؛ “ منهم: القدیس ”مرقس“ الانجیلی Seil)‏ عام VA‏ م.). 
Gus,‏ البطريرك ”بنیامین“ أربعة بطاركة lashes‏ اسم القدیس 
”بطرس وکان منٍ آشهرهم البطريرك "بطرس الأول“ الذى Call‏ 
ب”خات تم الشهدام» (استشهد عام ۳۱۱ م.)؛ و”أثناسيوس الأول“ (تنیح 
عام ۳۷۳ م.)؛ و”لیبریوس“ء بطريرك ”روما“ OY)‏ ۳۲ 
م.)ء الذى ساند آراء "التبا آثناسیوس* اللاهوتية؛ و”كيرلس الأول“ 
(تنیخ عام ٦٤٤‏ م.)» و”ديسقوروس الأول“ (تنيخ عام ٥٥۸‏ م.). 


«Paris, BnF, 12914, fol. 125r-v (Sahidic)‏ من 
القرن التاسع المیلادی» مصدرها: *سوهاج» ”الدیر الأبيض“؟ 
Müller 1959, 341 — 42 (text) and 345 — 46 (trans);)‏ 
(cf. Coquin 1975, 34 — 35‏ قام J. van der Vliet‏ (جامعة 

”لیدن“) بترجمة جدیدة من النص الأصلى إلى اللغة الانجليزية. 


Dayr Abu Magar, Ms. 207122 (Bohairic), AD 
1348, fol. 23 v-24v; ed. And trans. Coquin 1975, 
130- 33. 


كلمة ”فردوس“ قد تعنى» din” gl‏ عدن“ التی ورد ذکرها 
فی سفر ”التکوین“ ب”الكتاب المُقدّس“. كما استخدمت» ثانیّاء 
للاشارة إلى ”ملکوت اللہ“ أو مدينة ”أورشليم السماوية“. كذلك 
يُمكن استخدامها» ES‏ للاشارة إلى المکان الذی تنتظرٌ فيه 
آرواح الصدیقین یوم "قيامة الأموات“ و"الحساب الأخير“ فى 
آخر الازمنة. meri se,‏ الثانی والثالث أو 
استخدامهما بصورة عشوائية .);72 — 433 ,1954 Daniélou‏ 
(Dumuleau 1992, 37 — 51‏ 

.Horner 1902, 394 — 95 and 13 

یذکر ”الکتاب المُقدّس“ أنه ملك مدينة كانت تدعی ”شالیم“ وکان 
كاهنا لله فى ”العهد القديم“ وقد التقی بسیدنا ”إبراهيم“ فى ترحاله 
وباركه. (المترجمة). 

The book of the Investiture of على سبيل المثال فى كتاب‎ 
Stephen Pro- إلى‎ (us الذی‎ the Archangel Gabriel 
tomartyr (New York, Pierpont Morgan Library M 
593, 892 — 93, fol. 45v? (Depuydt 1993 I, 214 — 


16: no. 111 — 2; ed. and trans. Müller 1962, I : 77 
(text), II:95 (trans.). Cf. Meinardus 1986 - 1987. 


Ibn Sabba, The Book of the Precious Pearl of Ec- 
clesiastical Sciences, after the first quarter of the 
fourteenth century (ed. and trans. Périer 1922, 738 
and 753). 


Van Loon 1999, 109 — 24. 


تسابيحٌ سر يانيةء ترجعٌ إلى مابین القرنین الخامس و السابع الميلاديّين» 
lags‏ إلى الكنائس وتعتمدُ Li ja‏ على المفاهیم اللاهوتية ل“مدرسة 
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الاسکندریة»» ویوکذ النظرية .)1993 (McVey 1983 and‏ 


”سقّارة»: deal al‏ قائمة المراجع» انظر 1992 ‘Wietheger‏ 
”بويط“: لمُراجعة قانمة المراجع؛ انظر ملحوظة رقم 35. 

اعمال صيانة اللوحات الجدارية كافة الموجودة ب”الدير الأحمر“ 
اامت بتمویلها ”وكالة الولایات المُتحدة للتنمية الدولية“ US-)‏ 
«(AID‏ وأشرف على إدارتّها ”مركز البحوث الامریکی بمصر * 
(ARCE)‏ بالتعاون مع ”الكنيسة القبطية الأرثوذكسية“ y‏ "المجلس 
المصری الاعلی (SCA) “EM‏ وأدار المشروع I?‏ بولمان“ 
ورأس اعمال الصيانة "ل. دی سیزاریس" وعاونه فی ذلك ”أ. 
سوکاتو" (Bolman 20042 and 2006b).‏ 


اعمال الترمیم من تمویل وإدارة ARCE-USAID‏ بالتعاون 
مع ”الكنيسة القبطية الأرثوذكسية“ و"المجلس المصری الاعلی 
SCA): 1996 — 1999) “Jeu‏ والنتانج مدروسة ومعروضة 
فی .2002 Bolman (ed.)‏ 


يُمكن العثور على تقاریر عن Quel‏ الصيانة الجارية بكنيسة 
”العذراء“ (مشروعٌ هولندی-بولندی مشترك خاضع لإدارة K.C.‏ 
6 (جامعة ”لیدن“) وقانمة مراجع عن cle pa ga‏ مُختلفة 
مُتعلقة ب Hugoye‏ علی: http://sycrom.cua.edu/Hugoye‏ 
L. Van Rompay ¿sis Lis‏ (جامعة ”ديوك“ ب”دورهام“ 
بولاية ”کارولینا الشمالیة» ب”الولايات المتحدة الأمريكية“) بدراسة 
نصوص الکنانس. 
الحفاثر فى منطقة ”بويط“ هی مشروع مُشترك لمتحف ”اللوقر“ 
(D. Bénazeth and M.-H. Rutschowscaya)‏ و المعھد 
الفرنسی للآثار الشرقیة» بالقاهر(1۳۸0). ويُمكن العثور 
على مزيدٍ من المعلومات عن الحفاثر وقائمة المراجع علی: 
www.louvre.fr/media/repository/ressourc-‏ 
es/sources/pdf/src document 51210 v2.‏ 
m565 77569830669676. pdf: Nouvelles fouilles sur le‏ 
site copte de Baouit‏ (حفائر حديثة فی الموقع القبطی (da y?‏ 


على سبیل المخال: ”حجرة شعائر الأباطرة“ بمعبد "الاقصر»* 
(التى تُعرف بصورة رئيسية من الألوان المانية التی EI‏ 
إلى القرن التاسع عشر المیلادی J.G. Wilkinson!‏ ء انظر: 
Kalavrezou-Maxeiner 1975, figs. 6 — 14 and pls.‏ 
IV‏ 1 : وقد تمت Ulla‏ صيانة الجداریات كافة (”مركز البحوث 
الأمريكى بمصر“ (ARCE)‏ ومشروع "الحفاظ على الآثار 
المصرية“ بالتعاون مع جامعة "شیکاجو" قسم دراسة النقوش 
بمدينة ”الأقصر“ *([Chicago House — dir. R. Johnson]‏ 
وفی مقابر بمدينة ”الإسكندرية“ )2002 (Venit‏ وباحدی فیلات 
مدينة ”أمحيدة“ (الواحة ”الداخلة“ بصحراء مصر الغربية» انظر: 
www.mcah.columbia.edu / amheida, dir. R.S. Bag-‏ 
nall. Field reports 2005: H. Whitehouse).‏ 


Van Loon 2004. 
Bolman 2004a and 2006b (YY .(انظر أيضًا ملحوظة رقم‎ 


"الحیوانات الاربعة غير المتجسدة“ وطانفتا ”الشاروبیم“ 
و”السيرافيم“» كما وصفها النبیّان ”إشعیاء“ و"حزقیال" فى أسفار 
”العهد القدیم“ والقدیس ”يوحنا اللاهوتى“ فى سفر ”الرؤيا“ ب”العهد 
الجديد“» هی مخلوقات ملائكية تُغطى اجسادھا أجنحة مُرصعة 
باربع أو ست عيون» ولها رءوس وأيدى وأرجل إنسان» باستثناء 
”الحیوانات الأربعة غير المُتجسدة“ التى لها رءوس إنسان» وأسدء 
وثورء ونسر. وکل هذه المخلوقات جزء من ”المحكمة السماوية“ 
المُحيطة ب”العرش الإلهى“ وتُسبح الله على الدوام. وكثيرًا ما تختلط 
سمات هذه المخلوقات السماوية» الوارد وصفها فى ”إشعياء“ ٦‏ : 
Y‏ ۰۷ و"حزقیال» ۰۱ و”رؤیا“ ٦ : ٤‏ - ۹ء عند تجسیدها من 
خلال الرسومات. 
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وفقًا لقصص التراث الدینی المُتداول» كانت قابلةٌ تُدعی ”سالومی“ 
من ضمن أوائل الذین آمنوا ب”المسیح“ طفلاً. وربما كانت» فى 
الوقت نفسه» إحدى قریبات ”العذراء ced ya‏ وصحبت ”العائلة 


(Van Loon 2006). “a” المُقدّسة“ فى رحلیّها إلى أرض‎ 
Van Moorsel and De Grooth 2000. 


Van Moorsel 2000b-d. 
طغمة من طغمات الملانكة التى تُوصف بأنها تحمل ”العرش‎ 
الإلهى“. (المترجمة).‎ 
Van Moorsel 2000d, 188 — 89. 
Hymns on Mary, no. 7. Trans. Brock 1984, 60. 
InneméeinInneméeand VanRompay 2002, [1]-[11]. 
اسمٌ يطلق على الملوك أو الخکماء الذين جاء‌وا من ”المشرق“‎ 
لتحية الطفل الولید ”يسوع“ وهم یحملون هدایا ترمُز لمُستقبله.‎ 
(المترجمة).‎ 
عن جداريات القرن الثالث عشر الميلادى؛ انظر:‎ 
.Leroy 1982, 61 - 74 and pls. 107 - 46; Hunt 1985 


Innemée in Innemée, Van Rompay, and Sobczyn- 
ski 1999, [7]. 


Young 1981, 349 - 50 (text) and 353 - 54 (trans). 


Inv. no. 1172‏ من كنيسة القدیشین ”سرجیوس“ و”باکوس“ 
iibi y (“As ju on)‏ ”مصر القديمة“ 

Garbra and Alcock 1999, 93; Gabra and Eaton-) 
(Krauss 2007, 194 - 95 


NY انظر أيضًا ملحوظة رقم‎ 
Van Moorsel 1995a; Bolman (ed.) 2002. 


یجلس ”الأربعة والعشرون قسيشا“ أو ME‏ حول "البرش 
الالھی“ وهم يُصلون ویْسبحون الله على الدوام (رؤيا ٤‏ - 9( 
وتضعهم ”الكنيسة القبطية الأرثوذكسية“» منذ عصورها الاولی» 
فى مرتبة عالية من القداسة SEN‏ إليهم بوصفهم شفعاء أمام الله 
عن الجنس البشری (ویرمژ البخور الصاعد من مباخرهم إلى 
صلوات القدیسین). ویعنی ذکر اسمهم» فى النصوص السحريةء 
الحماية من الشر with literature)‏ ه153 ,1999 (Van Loon‏ 
Van Moorsel 1995a; Van Loon 1999, 81-106,‏ 
Bolman in Bolman‏ ;163-67 ,154-58 ,126-41 
(ed.) 2002, 91-125; Van Loon 2003 and 2004.‏ 
جدارية ”المسیح“ بعد قيامته فی لقائه ب”مريم المجدلية“ و”مریم“ 
الأخرى عندما خرجتا مُسرعتین من القبر الفارغ (متی YA‏ : ۱ 
- 4( باعلی مدخل الهیکل الاوسط وجداریتا رئیسی الملانکة 
الموجودتان على ”بطن العقد“ الفاصل بین ”الخورس“ و”صحن“ 
الكنيسة» y‏ "الصحن؟ والجانب الجنوبی للكنيسة» هی |ضافات تمّت 
فى وقتٍ $2(« ریما فى النصف الثانی للقرن الثالث عشر المیلادی 

(Bolman in Bolman (ed.) 2002, 127-40). 


S‏ العثور مؤخرًا على بقايا من هذه الجدارية فی ”جنية“ الهیکل 
الجنوبی بكنيسة القديشین "سرجیوس* و”باكوس“ بمنطقة 
”مصر القدیمة». وقد اتضح آنها ثمثل الطبقة الثانية التی تتناول 
نفس الموضوع بالرسم. واستنادًا إلى مُقارنة بين الاسالیب الفنية 
للمستخدمةء ربما ترجم هذه الجدارية إلى نحو عام ۱۲۰۰ Mil-.e‏ 
(‚ward Jones 2006; Bolman 20068‏ الذی Sas‏ تاريخًا 
مُتأخرًا إلى حدٍ ما لهذه الجدارية. وقام ”مركز البحوث الأمریکی 
بمصر “ (ARCE)‏ بتمویل المشروع.) 


اکتشف فریق من S yall?”‏ البولندی لآثار البحر الابیض المتوسط» 


YA 


۷۱ 


yo 


۷۹ 


۷۹ 


^Y 


AY 


At 


۸٦ 


۸۷ 


۹٦ 


۹۸ 


التابع ل“جامعة وارسو" بقيادة W. Godlewski‏ الجداريات 
خلال ¿de‏ ۱۹۹۱ — ۱۹۹۹ء ¿y‏ بترمیمها Godlewski)‏ 
Godlewski 2‏ ;2000(. 


حوامل ایقونات. 


Jeudy in Snelders and Jeudy 2006, 114 — 22: Jeudy 
in Immerzeel and Jeudy, in press. 


Coptic Museum, Cairo, inv. no. 7118 (Gabra and 
Alcock 1999, 58 — 59). 


يتضمّن ”فن الحروب الصليبية“ اعمالاً فنية تمّت فى منطقة 
”الشرق الأوسط“ (ule)‏ سبیل المثال: آیقونات؛ و”مُنمنمات“ 
وجداریات) تتسم من حیث الموضوع والمحتوی والأسلوب بالطابع 
الاوروبی والتأثیرات الغربية التی سادت الاراضی الشرقية التی 
اتخذها "الصلیبیون» معاقل لهم» وأصبحت «ممالك صليبية“. 
وکان التأثرُ مُتبادلاً؛ فقد عرت الفن الأوروبی موضوعات الفنون 
الشرقية وأيقوناتها ومُحتویاتها من خلال الفنانین العاملین فى 
الاوساط المسيحية بمنطقة ”الشرق الاوسط». 

Bolman and Lyster in Bolman (ed.) 2002, 77 — 154. 


Leroy 1982, pls. 29 — 30; Van Loon 1999, 45 — 47, 
141 - 45. 


Van Loon 1999, 50 — 51, 158 — 63 and figs. 54 — 57. 
Leroy 1982, pls. 85 — 90. 
Van Moorsel 1992, 177. 
Hunt 1985. 

حوامل الایقونات. 
Lyster in Bolman (ed.) 2002, 140 — 54; Jeudy in‏ 


Snelders and Jeudy 2006, 114 — 22; Jeudy in Im- 
merzeel and Jeudy, in press. 


ترمیم الجداریات مشروع خاص بالآثار المصرية من تمویل 
ARCE-USAID‏ بالتعاون مع SCA‏ و"الكنيسة القبطية 
الأرثوذكسية» 2001 - 2005 وسوف تعرض النتانج وتتمُ 
دراستها فی Lyster (ed).‏ بقسم النشر. 
Van Moorsel 20002: Lyster 1999; Van Moorsel‏ 

2002; Lyster (ed.), in press. 
لمعرفة تاریخ رسم الايقونة فى ”مصر“ والعثور على دلیل يضمٌ‎ 
Skálová in Skálová and نماذج من مختلف العصورء انظر‎ 
تعتمذ الفترات التالية بصورة كبيرة على هذا‎ Gabra 2006 
الکتاب,‎ 
صورةٌ شانعة فی ”الفن المسيحى“» ماخوذة عن ”الفن البیزنطی“‎ 
la y” يظهرٌ فیها ”المسیح“ محاطا بالسيدة ”العذراء“ والقدیس‎ 
المعمدان“ وهما يُصليان من أجل خلاص العالم. (المترجمة).‎ 
فيها‎ eles البیزنطی“ء‎ gil? صورةٌ مسيحية» مأخوذة عن‎ 
”المسيح“ مُحاطا بالسيدة ”العذراء“ والقديس ”يوحنا المعمدان“‎ 
و”الإنجيليين الأربعة“ وشخصیات مسيحية أخرى. (المترجمة).‎ 
حوامل ایقونات.‎ 

Zanetti 1991. 

الطقس الدینی. (المترجمة), 


Rutschowscaya 1998; Skálová in Skálová and 
Gabra 2006, 168 — 69. 


AA 


4o 


av 
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أشرفت Skálová‏ .7 على إدارة مشروعات الترمیم هذه. 
Ciboria (pl.), Ciborium (sing.).‏ 
The Ark or “Throne of the Chalice”.‏ 
The spandrels of the arches.‏ 
Jeudy 2004.‏ 
Van Moorsel 1991.‏ 
au Legal‏ اسما ds idi ag ren Ma el‏ 
”لورد“ الفرنسية عام VALE‏ م. لأسرة فقيرة. "SX,‏ الکتابات 
أن السيدة ”العذراء“ ظهرت لها عدة مرات؛ ثم ترهبنت فى al‏ 
الاديرة. وقد اعترفت الكنيسة الكاثوليكية بقداستها فی دیسمبر 
۳ھ (المترجمة). 
تأميم ”قناة السويس“ عام e y901‏ (المترجمة). 
”بشنس“ هو الشهر التاسع فى التقويم القبطى الذى يتكوّن من ثلاثة 
وفقا لدورة الشمس» dy‏ من أكثر التقويمات الموجودة حتى الآن 
دقة من حيث ظروف المناخ والزراعة خلال العام. (المترجمة). 
جبل خارج مدينة ”أورشليم“ صلب عليه ”المسيح“ وفقا للعقيدة 
المسيحية. (المترجمة). 


aSa‏ مصر ما بين عامی ۱۸۰۵ و۸١۱۸‏ م.» ویرجمع الفضل له فى 
النهوض بالبلاد بعد قرون من تردى الأحوال بها؛ لذا (lbs‏ عليه 
لقب ”مُؤسس مصر الحديثة“. (المترجمة). 

قديسة إيطالية كانت من أوائل مَن اّبعوا القديس الایطالی ”فر انسيس 
الأسیزی" مؤسس نظام رهبنة ”الفرنسیسکان“. (المترجمة). 


ملك مصر والسودان ما بين عامى ۱۹۳٦١‏ و۱۹۵۲ م. 
الطريق الذى سار فيه ”المسيح“ ليُصلب. (المترجمة). 

إقليمٌ ب”آسیا الصغری* یعرف Ulla.‏ ب'ترکیا“. (المترجمة). 
مورخ وطبِيبٌ اشتهر ببراعته فى مهنته. (المترجمة). 

عاشر خلفاء ”بنى أمية“ الذى GEL‏ ”دولة الخلافة الإسلامية“ فى 
عهده أقصى اتساع لها. (المترجمة). 

أديرة بُنیت إلى جوارها أو مُقابلھا أديرة أخرى فى أزمنة لاحقة. 
(المترجمة). 


تقوم جامعة ”لیدن“ تحت إدارة K.C. Innemée (Innemée‏ 
Ulla (2005‏ بعمل الحفائر فى هذا المُجِمّع الرهبانى. 


”البربر“ أو ”البرابرة“ zul‏ أطلقه ”الإغريق“ على كل مَن Y‏ 
يتكلم لغتهم. واستعارز "الرومان*» من بعدهم؛ الاسم وأطلقوه 
على الخارجين عن سيادتهم ومنهم ”سُکان شمال أفريقيا“ من 
”الأمازیغ“. وشاع استخدام الاسم بين ”العرب“. وغرف ”البربر“ 
فى ”مصر“ بانهم قبائل شديدة الشراسة والفتك تهجم على البلاد 
من ”الصحراء الغربية“ وتسطو على الأديرة وتقتل الزهبان. 
(المترجمة). 

Lic‏ مسيحى an‏ أصوله إلى ”العهد القديم“ ویعنی؛ à j‏ ل”العهد 
الجديد“» حلول ”عُنصر الروح القدس» على التلاميذ بعد قيامة 
”المسیح“ بخمسين La sy‏ (المترجمة). 

كانت مدينة ”تكريت“ تُدعی قدیمًا باللغة ”الآرامية“ ”تکاروت“ 
,585 الاسم باللغة ”الشریانیة“ إلى ”تجريت“ الذى يعنى 
”المتجر“؛ GY‏ المدينةء إلى جانب أهميتها الاستراتيجية وموقعها 
الحصين على نهر ”دجلة“ اشتهرت بكونها مرکزا تجاريًا ¿aga‏ 
(المترجمة). 


yet 


VYT 


NYY 


BP 


۱۳۹ 


مدينةٌ RARE je‏ على الضفة الشرقية لنهر ”دجلة“. (المترجمة). 
انظر فصل ”فن الکنانس القبطية“ فى هذا الکتاب» ملحوظة رقم VE‏ 
البطريرك الثانی والثمانون ل”الكنيسة القبطية الأرثوذكسية“. 


(المترجمة). 
ipa‏ مدته أربعون يومًا یسبق الاحتفال بعید ”القيامة“. 
(المترجمة). 
زیت "المیرون» SUMA‏ وهو أحد أسرار الكنيسة السبعة. 
(المترجمة). 


”المسحة المُقدّسة“ هی الزیت المُقدّس المُستخدم فى أغراض 
Aus‏ ویقوم البطريرك بنفسه بإعداد زیت "المسحة المُقدّسة“ 
بمُساعدة أساقفة من مُختلف أنحاء ”مصر“. ¿y‏ مراسم الاعداد 
يوم ”خميس العھد“ء وذلك على الرغم من أنها لا 155 کل sele‏ 
وإنما نتم فقط فى حالة الاحتياج إلى إعداد مخزون جديد Ala‏ 
وكانت مراسم alae]‏ زیت ”المسحة “A‏ كثيرًا ما تتم بين 
القرنين الثانى عشر والرابع عشر المیلادّین» فى دير ”الأنبا مقار“ 
بمنطقة ”وادی النطرون*. 

آخر أسفار "العهد الجدید" من "الکتاب المُقدّس“. (المترجمة). 


”بی خا إيسوس“ كلمة قبطية تعنی "کعب المسیح» أو ”قدم 
المسیح" وقد أطلقت على دير للژهبان بمدينة ”سخا“ اشتهرٌ أيضًا 
باسم دير ”المغطس“ نسبة إلى ”المغطس الرومانی“ الذی كان 
موجوذا بالمكان. ويذكرٌ ”المقریزی“ أن "المسیحیین" من سائر 
الأنحاء كانوا يحجُون إلى دير “المغطس“ في يوم ۲۶ من شهر 
*بشنس؟ القبطی» كما یحجون إلي ”كنيسة القيامة“ في “القدس“٠‏ 
وكانت ”السيدة العذراء“ تظهرٌ دائما في هذا اليوم الذى يوافق 
ذكرى دخول ”العائلة المُقدّسة“ إلى أرض ”مصر“. ولكن الدير 
aad‏ في القرن الخامس عشر الميلادى وتقلصت أهمية المكان. 
المترجمة) 

حامل الأيقونات. 


Lee‏ تحتفل به الكنائس المسيحية فى أنحاء العالم تذكارًا جلى 
المسیح» أى ظهوره بطبيعته الإلهية أمام تلاميذه "بطرس* 
و”یعقوب“ و"یوحنا" على جبل ”طابور“ فى ”الجليل“. 
(المترجمة). 

وصف هذه المعجزة, بالاضافة إلى تفاصيل مُختلفة» من ضمن 
ععجزات آخری» موجودٌ فی: the History of the Patri-‏ 
archs, The Churches and Monasteries of Egypt‏ 
اانظر الملحوظة التالية) و"السنکسار the Cal-)“ al‏ 
.(endar of Saints; cf. den Heijer 2004, 49 — 7‏ 


Evetts and Butler 1895, 116 — 22. 

”الکاتب“ هو منصبٌ رسمی رفیع المستوی یعادل» «Ulla‏ 
منصب ”الوزير“ أو ”وزير الدولة" أو ”الأمين "om Sal‏ 
(Sellheim and Soudel 1978).‏ 
استشهذ OS‏ من القدیشین فی نحو عام ۳۰۳ م. (المترجمت). 
نسبة إلى المغارة التی احتمت بها ”العائلة LEN‏ اسفل الكنيسة. 
(المترجمة). 
حوامل أيقونات. 
من مدينة ”الرها“ السورية. (المترجمة). 


Inv. no. 738 (Gabra and Alcock 1999, 102 — 103; 
Gabra and Eaton-Krauss 2007, 215 — 17); Inv. no. 
778 (Jeudy in Snelders and Jeudy 2006, 114 — 22) 


مدينة تركية. (المترجمة). 


vy 


۱۳۲ 


YY 


TE 
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۱۳۹ 


MY 


۱۳۸ 


۳۸ 
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شاع استخدام تعبیر "صعود" جسد السيدة ”العذراء“ إلى السماء 
إشارة إلى رفع جسدها من الارض وانتقاله إلى السماء: وهو تعبيرٌ 
يُجافيه الصواب؛ حیث إن ”الصعود“ لم یتم وفقا للعقيدة المسیحیق 
سوی فی حالة السيد ”المسیح“ وحده. لذا EUM‏ على "صعود»* 
السيد ”المسيح“ إلى السماء ب”الإنجليزية“ “Ascension”‏ 
وتعنی ”الصعود“. بینما یشاز إلى انتقال جسد السيدة ”العذراء“ 
إلى السماء بعد نیاحتهاء باللغة الانجليزية ب “Assumption”‏ 
وتعنی ”رفع“ أو ”إصعاد“ جسد السيدة "العذارء" إلى السماء بعد 
نیاحتها. (Asa Gall)‏ 
نسبة إلى ”إصعاد» جسد السيدة "العذراء إلى السماء بعد نیاحتهاء 
E‏ ب”الإنجليزية“ ” “Assumption”‏ ولیس ”صعودہ“ء حیث 
كلمة ”الصعود“ شیر إلى ”صعود“ السيد "المسیح" وحده إلى 
" وتعنى باللغة الانجليزية “Ascension”.‏ (المترجمة). 


إمبراطور النمسا. (المترجمة). 


Butler 1884, vol. I: 115 — 16, 277; vol. IL: 281 -‏ 
e‏ نبيذ التناول من العنب المنقوع فی الماء والمعصور فى 82 
معصرة النبيذ أو على الایدی. وبعد أربعين lags‏ یُصبخ العصیر 
loas,‏ للاستخدام الکنسی 


Evetts and Butler 1895, 3, 6, and 10 -11. Abuna 
Samuel al-Suryani 1992, 1-9. 


جنوب مدينة ”الإسكندرية“. (المترجمة). 


الشهر السابع من السنة القبطية (من ۱۰ مارس إلى ^ أبريل) 
ویْعرّف بشهر ”النماء“؛ GY‏ میاه نهر ”النیل“ كانت تنحسر فيه بعد 
الفیضان» فتبدأ المزروعات والمحاصیل فی النمو وتکسو أرض 
”مصر“ خضرة. (المترجمة). 

us‏ من القرن السابع (نحو 14٩ - ٦۷۹‏ م.)» عاش بدیر ”سانت 
کاترین“ بجبل "سیناء" وأصبح رئيسًا له» ومن آشهر مزلفاته ”لم 
الصعود y)‏ الذى اشتق تق منه لقبه ”الشلمى“. (المترجمة). 


ترمژ الثلائون درجة؛ قبل كل شیء» إلى سنوات "المسیح" الثلاثين 
التی عاشها قبل أن يبدأ رسالته. كما ترمز إلى الفضائل التى يجب 
على الراهب أن يتحلّى بها فى حياته الرهبانيةء ومنها: ۱) العزوف 
عن العالم وطاعة الأب الروحى؛ (Y‏ إذلال الجسد بالعبادات؛ (Y‏ 
الجهاد من أجل نبذ الرذائل واقتناء الفضائل؛ 4) الاحتراز من 
الخطايا المُستترة؛ 9( بلوغ السلام الروحى. (المترجمة). 


معهدٌ أكاديمى فرنسی تدعمه الحكومة الفرنسية » تلسن فی Yo‏ 
أكتوبر ١715‏ م.» ویمنخ كل عام جوائز قيّمة فى شتى المجالات. 
(المترجمة). 

قديسة ايطالية عانت أسرتها الفقر الشديد؛ فاضطرت للشکنی مع 
أسرة أخرى حاول أحد ابنائها اغتصاب الفتاة بعد وفاة والدها مُتأثرًا 
ب"الملاریا». وعندما قاومته طعنها بسکین أربع عشرة طعنة أودت 
بحیاتها. ولكتها قزل أن تفوت Coda‏ عن tidy Wl‏ لیر ad‏ 
Gel‏ بها فى "الفردوس". وتحققت رغبة القديسةء بعد cl gia‏ من 
نياحيّهاء وتاب قاتلها وأصبح راهبًا. (المترجمة). 

قديسٌ إيطالى داهمه المرض فى الرابعة عشرة من عمره وأودى 

بحياته. اشتھر بالقداسة والتقوى على الرغم من صغر سنه. 
(المترجمة). 

حامل أيقونات. 

”البندقية“. (المترجمة). 


أطلق Jal‏ ”ٹینیسیا“ على بلادهم هذا الاسم؛ ما بین ۲۲ مارس ٠۸٤۸‏ 
YE,‏ يولية ۱۸٢۹‏ م.؛ فى أعقاب ثورتهم على الحكومة النمساوية» فى 
۷ مارس ۱۸۶۸ م» التى كانت Jg‏ على البلاد فى ذلك الوقت. 
ولم تدم هذه التسمية طويلاً؛ 3 تمَکن الجیش النمساوی من قمع الثورة 
وإعادة السيطرة على البلاد فى Y£‏ أغسطس ۱۸4۹ م. (المترجمة). 
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حامل الأيقونات. 

حامل أيقونات. 

حامل آیقونات. 

مدارس لتعلیم النشء المسیحی تعالیم دینهم. (المترجمة). 

یال أنه اسم امرأة ثرية جاءت من بلاد "المغرب" إلى ”مصر“ فی 
"العصر الفاطمی“ ونزلت بالقرب من هذا المکان؛ فغرفت المنطقة 
باسمها. (المترجمة). 


لفظ باللغة الرومية تحوّز فاصبخ "المرتوتی" ویعنی ”ام الله 
الكلمة“. (المترجمة). 


حامل الایقونات. 


البطريرك الرابع والستون ل”الكنيسة القبطية الارئوذکسیة" ويُعرفُ 
أيضًا باسم ”زخاریاس“. (المترجمة). 

5S pall” a sis‏ البولندی UY‏ البحر الأبيض المتوسط؛ التابع ك“جامعة 
Ma 0 ga Jl;‏ عام «VIA‏ بقيادة W. Godlewski‏ بالبحث 
Jae y‏ الحفاثر داخل الدیر وحوله. كما el‏ ما بين uale‏ ۱۹۹۱ 
一‏ ۱۹۹۹ء بالکشف عن GL laa‏ كنيسة ”رئيس الملائكة غبريال“ 
وترمیمها (لمزید من التفاصیل. انظر قائمة المراجع» iaia‏ 
Šas CE. ten Hacken (Leiden University) ۷‏ 
عن تقليد قصة ”اور“ فی المخطوطات .)2004 (ten Hacken‏ 


les‏ من الحجر أو الرخام مُثبّت فی الجزء الغربی من أرض 

صحن“ الكنيسة بحذا ”الإنبل“ أو ”المنبر“. وهذا النموذج موجودٌ 
فى الکنائس القديمة» وکان الکاهن يُصلى على المیاه فيه ثلاث 
مراتٍ فى السنة: الأولی؛ ALI‏ عيد ”الغطاس“ تذكارًا ل“عماد السید 
المسيح“ فی نهر ”الأردن“ على يد ”يوحنا المعمدان“؛ والثانیقه 
یوم ”خميس العهد“؛ والثالثة» یوم عيد ”الرسل“. (المترجمة). 
الخمیس الذى يسبق ”جمعة الالام" التی صُلب فيها ”السید المسيح“ 
Lid y‏ للعقيدة لمسيحية . وفی هذا الیوم» غسل غسل ”السيد المسیح“ Jaj‏ 
التلامیذ وتناول معهم "العشاء الأخير“ قبل تسلیمه إلى السُلطات 
وتعذیبه وصلبه. „(das fil)‏ 


7090ھ iti‏ 
Jo‏ میکانیکی على شکل عَجّلة مُجوّفة الاطار يلد dia lal gas él‏ 
متین. (المتر „(das‏ 


قصة "لعازر المسكين“ و”الرجُل الغنی“ الذی لم يكن iS‏ عليه 

فى الحياة الارضية؛ فکان نصیب ”لعازر“» بعد موته؛ التنكُمَ فى 

p> e ll” ET ۳ lain c ya gà yall?‏ جح all) M‏ جمة). 
Martin 1982 vol. I, 41.‏ 

انظر فصل ”فن الکنائس القبطية“ فى هذا الکتاب» صفحة YO‏ 

وملحوظة رقم 10‚ 

البطريرك ”يوأنس السادس عشر“ (a ۱۷۱۸ - VIV)‏ الذی 

ترهبن فى دير ”الأنبا آنطونیوس؟. (المترجمة). 

يقال إن هذا الاسم ربما یرجم إلى ”العصر العثمانى“. ولكن 

من all‏ أن AE‏ ”میمون“ 0 تعنی ”مُبارك“ BET‏ إلى Lai‏ 

آنطونیوس المُبارك“ الذی بارك المنطقة وقدّسها بتعبّده فیها نحو 

عقدین من الزمان فی مغارة لا تزال موجودة. (المترجمة). 

مرف الدیز بهذا الاسم å did‏ إلى شجرة 3 ”الجمّيز“ Ulla $23 52 gall‏ 

أمام الكنيسة» diy‏ إنها أحذ أفرع شجرة ”الجمّيز“ الأم التى كانت 

Saga a‏ فی عصر ”الأنبا أنطونیوس“ وکان یحتمی بظلها عندما 

سكن المکان. (المترجمة). 

حامل الأيقونات. 


”الأمير تادرس الشطبى“. (المترجمة). 
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يقال إن المنطقة غرفت بهذا الاسم نسبة لاحد el yal‏ المماليك وکان 
يُدعى Saig Qi”‏ الاسم إلى ”السنقورية“. (المترجمة). 
أحد روافد نهر ”النيل“. (المترجمة). 
حوامل الأيقونات. 
طائرٌ أبيض الريش ذو منقار طويل بلون سن الفيل وأهداب حول 
عنقه. (المترجمة). 
القصة بأكملها معروفة من المخطوطات ”العربية“ و”الإثيوبية» 
(Boud'hors, Boutros, and Colin 1‏ ). كانت هذه 
العظة lé ja‏ من مجموعة نصوص تدعو إلى زيارة الأماكن التى 
مرت بها ”العائلة LUNAM‏ 

Evetts and Butler 1895, 218.‏ 
یقوم بمهامها "المجلس الأعلى EU‏ “ الیوم. (المترجمق). 
لم يُستدل على الاسم الحقیقی للقدیس, (المترجمة). 
يُدعى القديس بالقبطية الصعيدية (آفا فانا)» وبالقبطية البحرية 
Lil)‏ قينى). وتعنى ”قینی“ باللغة القبطية ”نخلة“. ویقال أن اسم 
”قینی“ كان كثير الاستخدام وشائعًا فى منطقة ”هرموبوليس“ 
(الأشمونين (Ulla‏ التى عاش فيها القديس حياة الْسك» بينما مسقط 
رأسه مدينة ”ممفیس“ (جنوب القاهرة). مما يعنى أن ”قینی“ ليس 
اسمه الحقیقی» Ge Cil Lally‏ به. ويرى البعض أن القديس كان 
فى سلوكه مثل النخلة المُرتفعة المثمرة؛ لعلو قامته الروحية وكثرة 
ثمارہ فی الخدمة. (المترجمة). 

Evetts and Butler 1895, 314.‏ 
کان اسم المدينة باللغة المصرية القديمة ”خمنو” أى ”الثمانية“؛ 
GY‏ عدد آلهتها کان ثمانية أكبرهم الاله ”تحوت“. Dg‏ الاسم 
إلى ”ثامون“ الذی اشتق منه الاسم العربی ”الأشمونيين“. 
(المترجمة). 
من dal‏ مناقشة Que‏ المعمار» انظر فصل ”معمار الكنائس 
القبطية“ فی هذا الکتاب؛ صفحتم ۶ - ۲۵ 


Historia Monachorum ۷۱1-1 (Russell and Ward 
1980, 70). Cf. Davis 2001, 138 — 40. 


Evetts and Butler 1895, 225 — 27. 

Lal‏ غرفت به مدينة ”أسيوط» فی ”العصر الیونانی“ ویعنی ”مدينة 

الذئب“؛ GY‏ معبود البلدة فی هذا العصر كان ”الذئب“. Jay‏ 

البعض اختیار البلدة لهذا الحیوان معبودًا بسبب إحاطة الجبال بها. 

(المترجمة). 

مُقاطعة Ulla ¿is‏ جنوب شرق ”ألمانيا“. (المترجمة). 

Johann Georg, Duke of Saxony, 1931, 11. 

Vansleb 1677, 364 and 377 — 78. 

Munier 1940, 154 — 55, 

Petrie 1907, 2. 


ei‏ هذه التسمية إلى الأحجار والصخور التى تحيط بالدیر وتشبه 
فى الشکل ”الجنادل“ ومفردها ”الجندل“. (المترجمة). 

سُمى الدير باسم ”العذراء“ نسبة إلى التقليد المُتوارث بان ”العائلة 
A‏ مرّت بهذا المکان. (المترجمة). 

كان ابن حاكم مدينة ”قاو” إحدى عواصم ”مصر العُليا“ فى 
العصور القديمة وترك حياة الترف؛ ليعيش حياة النسك والتقشف. 
(المترجمة). 
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حامل أيقونات. 
حوامل الایقونات. 
Evetts and Butler 1895, 317 — 18.‏ 
Vansleb 1677, 376 — 77.‏ 
Denon 1802, 99.‏ 
انظر صفحتی ۳۱ - ۳۲ وملحوظة رقم VY‏ 


تقوم مجموعةٌ دولية من الباحثين بنشر مُجمل CLUS‏ ”الأنبا شنودة*» 
ودراستها تحت اشراف Prof. Stephen Emmel‏ (جامعة 
”مونستر“ ب”ألمانيا“). dy‏ هذا المشروع lija‏ من مشاریع 
”اتحاد“ تاس من أجل البحث والحفاظ على أديرة منطقة “gla pu”‏ 
(بقيادة Las (E.S. Bolman‏ فى ذلك العمل الجاری بدير ”الأنبا 
بشاى“» والبحث والحفائر المُحیطة بكنيسة ”الأنبا شنودة؟. 


.Evetts and Butler 1895, 235 — 40 and 317 


Vansleb 1677, 372 — 76.‏ 
”نقادة“ هی إحدى On‏ ”قنا“ ب”صعید مصر*» 
وتبكُد عن مدينة ”قنا“ مسافة ۲۱ کم جنوبًا. وتقغ «نقادت" على 
الضفة الغربية لنهر "النیل». ویٔقال إن اسم المدينة مُشتق من اسمها 
ب”اللغة القبطیة» ”نى کادای» ویعنی "الفهم أو المعرفة“ الذى 
e a‏ عند دخول ”العرب“ ”مصر“» إلى "نقادة* . ويُفسرٌ البعض 
هذه التسمية بان سكان المدينة رف عنهم Lad‏ مضی تفوقهم فی 
مجالات الفهم والمعرفة. dy‏ أيضًا ان المدينة كانت مركا للنجدة 
والإنقاذء فى العصور القدیمة؛ فغرفت باسم "نجادة" الذى یعنی 
”النجدة والانقان"» Cus‏ كان "قدماء المصریین" یستخدمونها 
فى دفن ممتلکاتهم فی أثناء موسم فیضان ”النیل“ Day‏ الاسم 
إلى ”نقادة“. وإلى جانب شهرة المدينة قديمًا بالفهم والمعرفة فقد 
امتازت Ui y‏ لبعض المخطوطات التاريخية» Gil‏ فى مجالی 
الفنون والاقتصاد. (المترجمة). 
یرجم اسم مدينة ”قفط“ أو ”جفط“ وفقا لمُعظم المصادر التاريخية 
إلى ”قفطايم“» أحد أبناء ”مصرايم“» بن حام بن نوح» الذی Jo‏ 
إنه سس المدينة ب”الصعيد العلوی» التی اشتهرت قديمًاء وخاصة 
فى عهد ”البطالمة“» بکونها محطة JA‏ الذين کانوا یقصدون 
”مصر“ من البُلدان العربية و”الهند“ لبيع بضانعهم. وکانت بها 
dali‏ حصينة وجنود لحمایتها. (المترجمة). 
asl‏ آفرع نظام رهبنة ”الفرنسیسکان“. (المترجمة). 
Sauneron 1969, 137.‏ 
كانت da gi‏ بدیر ”الصلیب المُقدّس“ قديمًا ثلاث کنانس: كنيسة 
”الصليب المُقدس“» وكنيسة ”العذراء“» وكنيسة ”يوحنا المعمدان". 
وأضيفت إليهاء خلال النصف الأول من القرن العشرین» كنيسة 
”الأنبا شنودة رئيس المُتوحدين“. (المترجمة). 
Evetts and Butler 1895, 233 — 34 (with corrections‏ 
by Coquin, Martin, and Grossmann 1991b, 819 —‏ 
and 284.‏ )20 


Sauneron 1969, p. 137. 
Evetts and Butler 1895, 233 — 34. 


au)‏ باليد duy‏ فى معظم الاحیان» المخطوطات القديمة, 
(المترجمة). 


Evetts and Butler 1895, 283 — 84. 


Cals‏ ومستشار من الاسرة السادسة ya»‏ القديمة“. 


„(des (المتر‎ 
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١‏ تاریخ المسيحية فی مصر (عام) 
History of Christianity in Egypt(general)‏ 
Atiya (ed.) 1991; idem 1968; Badawy 1978, Bagnall 1993; Bas-‏ 
set 1907 — 1929; Davis 2004; Gabra and Alcock 1993; Gabra‏ 
and 1999; idem 2001; idem 2002; Gabra 2003 111 — 19; Guir-‏ 
guis 2000, 23 — 44; Hardy 1952; Haas 1997; Krause 1981; idem‏ 
Meinardus 1977; idem 2006; Partrick 1996; Pearson 1986;‏ ;1998 
Porkurat et al. 1996; Tagher 1998; Wilfong 1998; Wipszycka‏ 
.1988 


Y‏ كاتدرائية القديسة ”العذراء“ ب”بور سعید»؛ 
The Cathedral of the Holy Virgin ,Port Said‏ 
Meinardus 1977, 267 f.‏ 
Y‏ مركز السياحة الدينية لدير القديسة ”دميانة» 
The Pilgrimage Center of St .Dimyana Monastery‏ 
Grossmann 1982, 51 — 54; Samuel and Habib 1996, 100 — 102.‏ 
E‏ کنانس مدينة ”الإسكندرية“ (مقدمة) 
Churches of Alexandria (introduction)‏ 
Atiya 1991; Meinardus 1977, 170 ff.‏ 
٥‏ کنیسة القدیس ”مرقس“ البطريركية القبطية الأرثوذكسية ب”الإسكندرية» 
The Coptic Patriarchal Church of St .Mark ,Alexandria‏ 
Meinardus 1977, 170; Father Yuhanna of the Coptic Cathedral of‏ 


St. Mark at Alexandria personal communication of October 25, 
2006. 


ات كنيسة *سانت کاترین» ب”الإسكندرية“ 
The Church of St .Catherine ,Alexandria‏ 
Meinardus 1977, 179 f; “Cronica” 1996.‏ 
۷ كنيسة القدیس ”مرقس“ الأنجليكانية ب”الإسكندرية» 
The Anglican Church of St .Mark ,Alexandria‏ 
Meinardus 1977, 184.‏ 
^- کاتدرائیة القدیس ”سابا“ للروم الارئوذکس ب”الإسكندرية“ 


The Greek Orthodox Cathedral of St. Saba, Alexandria 
Meinardus 1977, 172 f. 


zin‏ أديرة ”وادی النطرون» (عام) 


Monasteries in Wadi al-Natrun (general) 

Evelyn White 1932; Evelyn White 1933; Grossmann 1997; Bur- 
mester 1954; Coptica 2 (2003) and Coptica 3 (2004); Proceed- 
ings of the Wadi al-Natrun Symposium, Wadi al-Natrun, Egypt, 
February 1 — 4, 2002; Grossmann 2004b. 


٠۔ ‏ دير ”البراموس“ باوادی النطرون* 


The Monastery of al-Baramus ,Wadi al-Natrun 
Butler 1884, vol. 1, 326 - 40; Johann Georg, Duke of Saxony 


مراجع الفصول 


1914, 29 - 31; Johann Georg, Duke of Saxony 1930, 44; Mein- 
ardus 1977, 206 — 209; Meinardus 1989, 51 — 71; Cody, Gross- 
mann, and Van Moorsel 1991; Van Moorsel 1992; Grossmann 

and Severin 1997; Van Loon 1999, 61 — 74; Gabra 2002, 38 

— 42; Grossmann 2002, 499 — 501; Zibawi 2003, 136 — 45 and 

figs. 173 — 85; Van Loon 2004; el-Baramusi 2004. 


۱ دير *"السْریان» ب”وادی النطرون“ 


The Monastery of the Syrians ,Wadi al-Natrun 

Butler 1884, vol. 1, 306 — 26; Johann Georg, Duke of Saxony 
1914, 31 — 36; Johann Georg, Duke of Saxony 1930, 44 — 45; 
Meinardus 1977, 217 — 24; Leroy 1982, 51 — 74; Hunt 1985; 
Meinardus 1989, 121 — 43; Cody and Grossmann 1991b; Van 
Moorsel 1995b; Innemée / Van Rompay 1998; Gabra 2002, 47 
— 56; Grossmann 2002, 501 — 503; Hunt 2003; Van Loon 2003; 
Zibawi 2003, 128 — 33 and figs. 132, 161 — 67; den Heijer 2004; 
Immerzeel 2004a and 2004b; Parandowska 2004. Innemée, Van 
Rompay, and others in various issues of Hugoye:http://syrcom. 


cua.edu/Hugoye. 
دير ”الأنبا بیشوی» با"وادی النطرون»‎ uL] 


The Monastery of St .Pshoi Wadi al-Natrun 

Butler 1884, vol. 1, 308 — 16; Johann Georg, Duke of Saxony 
1914, 36 - 37; Johann Georg, Duke of Saxony 1930, 45; Meinar- 
dus 1977, 214 — 17; Meinardus 1989, 105 — 20; Cody and Gross- 
mann 1991a; Van Loon 1999, 75 — 82; Gabra 2002, 43 — 46; 
Meinardus 2002, 74; Zibawi 2003, 134 — 35 and figs. 168 - 72. 


۳ دير ”الأنبا مقار“ ب”وادی النطرون“ 


The Monastery of St . Macarius ,Wadi al-Natrun 

Butler 1884, vol. 1, 294 - 307; Johann Georg, Duke of Saxony 
1914, 37 — 41; Johann Georg, Duke of Saxony 1930, 46; Leroy 
1982, 3 - 49; Meinardus 1977, 214 — 17; Meinardus 1989, 72 
— 104; Abuna Matta al-Miskin 1991; Van Loon 1999, 31 — 60; 
Gabra 2002, 56 — 63; Hunt 2004; Zibawi 2003, 134 — 35 and 
figs. 168 — 72. 


4 كنيسة القديسة ”العذراء مريم“ ب”سخا“ 


The Church of the Holy Virgin Mary ,Sakha 
Gabra (ed.) 2001, 30, 50 — 52, 150 f; Samuel and Habib 1996, 103 f. 


۰ كنائس منطقة ”مصر القدیمة» (ple)‏ 


The Churches of Old Cairo (general) 


Burmester 1955; Habib 1967; Coquin, Ch. 1974; Meinardus 1994. 


نے asis‏ 2 القدیس «مرقریوس» (”أبو B aå,‏ “( ب”مصر القديمة» 


The Church of St . Mercurius ,Old Cairo 

Butler 1884, vol. 1, 75 — 135; Johann Georg, Duke of Saxony 
1914, 9 — 13; Johann Georg, Duke of Saxony 1930, 12 — 13; 
Meinardus 1977, 228 — 92; Coquin, Ch. 1991a; Grossmann 


YY 


1991a, 320 — 21; Van Loon 1999, 17 — 30; Middelorf Kosegarten 
2000, 36 — 44; Grossmann 2002, 505 — 507; Zibawi 2003, 164 — 
75 and figs. 133 — 36, 214 — 29, 281, and 285; Jeudy in Snelders 
and Jeudy 2006, 114 — 22; Skálová and Gabra 2006, 180 - 95, 
198 — 99; Gabra and Eaton — Krauss 2007, 242 — 54. 


۷ مدفن ”إبراهيم“ و"جرجس الجوهری» 


The Tomb of Ibrahim and Girgis al-Guhari 
Atiya 1968, 100. 


۸- کنیسة القديسَين *سرجیوس» و”باکوس“ (”أبو سرجة») ب”مصر القدیمق» 


The Church of Sts .Sergius and Bacchus ,Old Cairo 

Butler 1884, vol. 1, 181 — 205; Johann Georg, Duke of Saxony 
1914, 5 — 6; Johann Georg, Duke of Saxony 1930, 15; Meinar- 
dus 1977, 275 — 79; Grossmann 1991a, 318; Meinardus 2002, 
60 — 61; Grossmann 2002, 414 — 16: Zibawi 2003 figs. 137 — 40; 
Bolman 2006a; Grossmann 2006b; Milward Jones 2006; Gabra / 
Eaton — Krauss 2007, 231 - 39. 


۹۔ الکنیسة «Aia?‏ ب”مصر القديمة» 


The Hanging Church ,Old Cairo 

Butler 1884, vol. 1, 206 — 35; Johann Georg, Duke of Saxony 
1914, 6 — 9; Johann Georg, Duke of Saxony 1930, 15; Meinar- 
dus 1977, 273 — 75; Hunt 1989; Coquin, Ch. 1991b; Grossmann 
1991a, 319 — 20; Middeldorf Kosegarden 2000, 44 — 56; Zibawi 
2003, 2003, 162 — 63 and figs. 43 — 45, 208 — 13, 283, and 286; 
Gabra and Eaton — Krauss 2007, 221 — 31. 


Y‏ كنيسة القديسة ”بربارة“ ب”مصر القديمة» 


The Church of St .Barbara ,Old Cairo 

Butler 1884, vol. 1, 235 — 47; Johann Georg, Duke of Saxony 
1914, 9; Patricolo and Monneret de Villard and Meunier 1922; 
Johann Georg, Duke of Saxony 1930, 14; Meinardus 1972 — 
1973; Meinardus 1977, 279 — 80; Grossmann 1991a, 318 — 19; 
Middeldorf Kosegarten 2000, 29 — 36; Grossmann 2002, 417; 
Zibawi 2003, figs. 41 — 42, 130, 282; Skálová in Skálová and 
Gabra 2006, 176 — 79; Jeudy in Snelders and Jeudy 2006, 114 — 
22; Gabra and Eaton — Krauss 2007, 240 — 42 


-١‏ كنيسة ”مار جرجس» ag‏ الأرثوذكس وكنيسة ”مريم النانمة» للروم 
الأرثوذكس (”كنيسة النياحة») ب”مصر القديمة“ 


The Greek Orthodox Church of St. George and the Sleeping 
Mary Greek Orthodox Church, Old Cairo 

Coquin, Ch. 1974, 152 — 69; Meinardus 1977, 283 — 86; Gross- 
mann 1991a, 320. 


5 jugall الكنيسة القبطية الانجيلية ب”قصر‎ YY 


The Coptic Evangelical Church ,Qasr al-Dubara 
Rev. Dr. Abdel-Masih Estafanous: e-mail of October 18, 2006. 
کاتدرائیة القدیس ”غريغوريوس المُستنیر“ للأرمن الأرثوذكس‎ ۳ 
بشارع ”رمسیسک“‎ 


The Armenian Cathedral of St. Gregory the Illuminator, 
Ramses 
Meinardus 1977, 321 f. 


YE‏ كنيسة ”الاصعاد“ للفرنسیسکان ب”الموسکی“ 


The Franciscan Church of the Assumption ,Muski 
Le Messager 1987 


۳۳۳ 


-Yo‏ كنيسة القديسة ”العذراء“ ب”حارة زويلة» 


The Church of the Virgin ,Harat Zuwayla 

Butler 1884, vol. 1, 271 — 78; Meinardus 1977, 301 — 304; 
Grossmann 19912, 322 - 23: Wissa 1991; Meinardus 1994, 63 — 
68; Zanetti 1995, 95 — 98; Middeldorf Kosegarten 2000, 56 — 58; 
Skálová in Skálová / Gabra 2006, 200 — 207; Jeudy in Immerzeel 
and Jeudy, in press. 


٦۔‏ كنيسة ”مار Liza‏ پ”فم الخلیج»» 
The Church of St .Menas ,Fumm al-Khalig‏ 


Habib 1967, 82 — 87; Coquin, Ch. 1974, 1 — 5; Burmester 1955, 
56 — 59; Meinardus 1994, 48 — 51; Jeudy 2004, 67 — 87. 


-YV‏ کاتدرانية القدیس ”مرقس“ للكاثوليك ب«شبر» 
The Catholic Cathedral of St .Mark ,Shubra‏ 
Meinardus 1977, 329.‏ 
TA‏ کنيسة ”العائلة المُقدّسة» للآباء الیسوعیین ب”الفجّالة» 
The Jesuits ‘Holy Family Church ,Faggala‏ 
Father Jacques Masson: e-mail of February 9, 2007.‏ 
۹- الكنيسة القبطية الإنجيلية ب”الفجّالة» 
The Coptic Evangelical Church ,Faggala‏ 


Rev. Dr. Abdel-Masih Estafanous, e-mail message to the author, 
October 18, 2006. 


Y‏ كنيسة القديسة ”العذراء“ ب”الزيتون» 
The Church of the Holy Virgin ,Zaytun‏ 
Meinardus 1977, 313 f; idem 1994, 80 f; Viaud 1979, 35.‏ 
۱ کنيسة ”العائلة المقَدسة»» للآباء الیسوعیین ب”المطرية» 
The Jesuits *Holy Family Church ,Matariya‏ 


Meinardus 1977, 333 — 35; Father Jacques Masson: e-mail of 
February 9, 2007. 


۲ شجرة «العانلة da‏ (”شجرة مریم») ب”المطریة“ 
The Holy Family Tree ,Matariya‏ 
Meinardus 1987; Zanetti 1993; Gabra 1999; idem 2001.‏ 
۳ کنیسة القدیس «کیرلس» للكاثوليك الملکانیین ب”مصر الجديدة» 


St .Cyril Melkite Catholic Church ,Heliopolis 
“Iconostase: St. Cyril" http://www.saintcyrille.com/icon.htm. 


4 كنيسة *سیدتنا» ya‏ الجديدة» 
The Basilica of Our Lady ,Heliopolis‏ 
Meinardus 1977, 328 f.‏ 
۰ کاتدرانية القدیس ”مرقس“ الرسول القديمة (”الكاتدرائية 
المرقسية») S Ia‏ € 
The Old Cathedral of St .Mark ,Azbakiya‏ 
Burmester 1955, 80 f; Habib 1967, 101; Meinardus 1994, 68 — 70.‏ 
LY‏ كاتدرائية القدیس «مرقس» الرسول ب”العباسية» 
The Cathedral of St .Mark ,Abbasiya‏ 
Meinardus 1994, 72 f.‏ 
-YV‏ كنيسة ”القديسة العذراء مریم والأنبا بیشوی» ب”العباسية» 


The Church of the Holy Virgin Mary and St .Pshoi ,Abbasiya 
Meinardus 1994, 73 f. 


-YA‏ كنيسة ”القديسة العذراء مريم والأنبا رويس“ ب”العباسية» 


TheChurchoftheHoly Virgin Maryand Anba Ruways, Abbasiya 
Meinardus 1994, 73 f. 


۹ كنيسة ”الأنبا رويس“ ب”العباسیة“ 


The Church of Anba Ruways ,Abbasiya 
Burmester 1955, 87 — 89; Habib 1967, 105 f; Meinardus 1994, 71 f. 


۰ كنيسة القدیس ”أثناسيوس الرسولی» ب"العباسیة» 


The Chapel of St .Athanasius ,Abbasiya 
Meinardus 1994, 73 — 75. 


١۔ ‏ مزار القدیس ”مرقس“ ب”العباسية» 


The Shrine of St .Mark ,Abbasiya 
Meinardus 1994, 73 f. 


-和‏ بطرس والقدیس بولس“(”الكنيسة البطرسية») ب”العباسية» 


The Church of St .Peter and St .Paul 
Habib 1967, 102 — 104. 


۳ كاتدرائية ”القديسة العذراء مریم والقديس سمعان “ZEN‏ ب”المُقطم» 


TheCathedraloftheHoly Virgin Mary andSt.Simeonthe Tanner 
Labib 1991, 10 f; Anonym. 1998. 


٤۔‏ كنيسة القديسة ”العذراء“ (”العذراء العدویة») ب"المعادی» 


The Church of the Holy Virgin ,Maadi 
Gabra 2001, 65, 73; Meinardus 1994, 82 — 84. 


£0 - دير رئيس الملانكة ”غبريال“ uam)‏ النقلون*) ب”الفیوم“ 


The Monastery of the Archangel Gabriel ,Fayyum 

Johann Georg, Duke of Saxony 1930, 19; Meinardus 1977, 447 
— 57; Timm 1984 - 92, vol. 2, 762 — 66; Meinardus and Gross- 
mann 1991; Godlewski 2000; Gabra 2002, 64 — 71; Grossmann 
2002, 513; Meinardus 2002, 53 — 56 and 77; Ten Hacken 2004; 
Godlewski 2005a and 2005b (with earlier literature); Czaja — 
Szewczak 2005; Eyzwa — Piber 2005; Parandowska 2005. 


٦۔ ‏ دير ”الأنبا أنطونيوس“ ب”البحر الأحمر» 


The Monastery of St .Antony ,Red Sea 

Johann Georg, Duke of Saxony 1930, 32 — 43; Meinardus 1977, 
491 — 501; Timm 1984 — 92, vol. 2, 1287 — 330; Meinardus 
1989, 1 — 32; Meinardus, Coquin, Martin, and Van Moorsel 
1991; Van Moorsel 1995a; Van Loon 1999, 83 — 108; Bolman 
(ed.) 2002; Gabra 2002, 73 — 86; Zibawi 2003, 176 — 89 and 
figs. 129, and 230 — 49; Bolman 2004b; Van Loon 2004. 


-éV‏ دیر um‏ بولا“ alla‏ الأحمر“ 


The Monastery of St .Paul ,Red Sea 

Johann Georg, Duke of Saxony 1931, 15 — 25; Meinardus 1977, 
502 — 507; Meinardus 1989, 33 — 47; Timm 1984 — 92, vol. 2, 
1359 — 1373; Meinardus, Coquin, Martin, and Van Moorsel 
1991; Van Moorsel 2000a; Lyster 1999; Meinardus 2000; Gabra 
2002, 87 — 93; Zibawi 2003, 190 — 91, 203 - 209 and figs. 250 — 
52 and 270 — 80; Jones 2004; Lyster (ed.), in press. 


tA‏ كنيسة القدیس ”ثيؤدوروس“ (”دير السنقوریة») ب"المنی*» 


The Church of St .Theodore ,Minya 
Meinardus 1977, 361f; al-Suryani 1990, 135 f. 


24 كنيسة القديسة ”العذراء“ ("جبل الطیر» / دير ”العذراء“) ب”المنيا» 


The Church of the Holy Virgin ,Minya 

Johann Georg, Duke of Saxony 1930, 21 — 22; Meinardus 

1977, 362 — 64; Timm 1984 — 92, vol. 2, 817 — 23; Grossmann, 
Coquin, Martin 1991; Ovadiah 1995; Boud'hors / Boutros 2000; 
Boutros 2000; Grossmann 2002, 343, n. 639; Meinardus 2002, 
78 — 79; Boutros 2004. 


“Lidl”, دیر ”ابو فانا“‎ E 


The Monastery of Abu Fana ,Minya 

Munier 1940, 147 — 51; Martin 1972, 120 — 24; Meinardus 1977, 
364 — 66; Timm 1984 — 92, vol. 2, 573 — 74 ; Coquin, Martin, 
and Grossmann 1991a ; Meinardus 2002, 57 — 58 ; Grossmann 
2002, 516 — 20 ; Buschhausen 2003. 


iym 0)‏ مونیین»» پ"المنیا»» 


Al-Ashmunayn ,Minya 

Timm 1984 - 92, vol. 1, 198; Grossmann and Severin 1991; 
Davis 2001, 137 — 43; Grossmann 2002, 441 — 43; Bagnall and 
Rathbone 2004, 162 — 67. 


oy‏ دیر ”المُحَرّق“ ب«أسیوط» 


The Monastery of al-Muharraq ,Asyut 

Johann georg, Duke of Saxony 1930, 23 — 25; Meinardus 1977, 
379 — 84; Timm 1984 — 92, vol. 2, 750 — 56; Meinardus 1989, 
155 — 67; Coquin and Martin 1991d; Davis 2001, 144 — 47; 
Hulsman 2001, 106 - 14; Meinardus 2002, 79, 83 — 84. 


۳ دير ”العذراء“ بجبل أسیوط الغربى (الشهیر ب"درنکة*) ب”أسيوط» 


The Monastery of Durunka ,Asyut 

Meinardus 1977, 394 — 95; Timm 1984 — 92, vol. 2, 892 — 99, 
Coquin and Martin 1991c; Hulsman 2001, 115 — 20; Meinardus 
2002, 80 — 84. 


ot‏ کنانس دير ”ریفا“ ب«أسیوط» 


The Cliff Churches of Dayr Rifa ,Asyut 

Johann Georg, Duke of Saxony 1931, 10 — 11; Pillet 1935 — 
1938; Meinardus 1977, 395 — 96; Timm 1984 — 92, vol. 2, 1009 
— 12; Coquin / Martin 1991e. 


00_ دير ”الزاوية“ ب”اأسیوط“ 


The Monastery of al-Zawya ,Asyut 

Petrie 1907, 2, 31; Munier 1940, 154 — 55; Meinardus 1977, 397; 
Timm 1984 — 92, vol. 4, 1648 - 49 ; Abuna Samuel al-Suryani 
1990, 89 ; Coquin and Martin 1991f. 


.o"‏ دير ”الجنادلة“ ب”أسیوط“ 


The Monastery of al-Ganadla ,Asyut 

Johann Georg, Duke of Saxony 1931, 8 — 10; Meinardus 1977, 
397 — 98; Timm 1984 — 92, vol. 2, 634 — 36; Coquin and Gross- 
mann 1991; Buschhausen and Korshid 1998; Meinardus 2002, 
81; Van Loon 2004. 


oV‏ كنيسة القدیس «مرقریوس» (”أبو سیفین؟) ب”أخمیم“ 


The Church of St .Mercurius ,Akhmim 
Grossmann 1982, 196f: al-Suryani 1990, 74f; Moorsel 1994, 60; 
Jeudy 2004, 67 — 87. 


TYS 


«cu guy بشاى»)‎ ux" 2M) الدير الأحمر‎ -oN 


The Red Monastery ,Sohag 

Johann Georg, Duke of Saxony 1914, 47; Monneret de Villard 
1925 — 1926: Meinardus 1977, 404 — 406; Timm 1984 — 92, 
vol. 2, 639 — 42; Coquin, Martin, Severin, and Grossmann 1991; 
Laferriére 1993; Gabra 2002, 101 — 104; Grossmann 2002, 536 
— 39; Meinardus 2002, 81; Zibawi 2003, 96 — 101 and figs. 113 
— 25: Bolman 2004a; Bolman 2006b; Grossmann 2006a. 


8 الدیر الأبیض (دير ”الأنبا شنودة») ب"سوهاج» 


The White Monastery ,Sohag 

Johann Georg, Duke of Saxony 1914, 45 - 46; Monneret de 
Villard 1925 — 1926; Meinardus 1977, 401 — 404; Timm 1984 

— 92. vol. 2, 601 — 34; Coquin, Martin, Grossmann, and Sev- 
erin 1991: Gabra 2002, 94 — 100; Grossmann 2002, 528 - 536; 
Zibawi 2003, 192 — 96 and figs. 153 - 263; Brooks Hedstorm 
2005. State of research on Shenute's life and writings: Coptica 4 
(2005): The Life and Times of St. Shenouda the Archimandrite. 
A Conference held in Los Angeles, August 13 — 14, 2004. 


۰ — کنانس ”نقادة» 
Churches of Naqada‏ 
Somers Clarke 1912, 121 — 40; Johann Georg, Duke of Saxony‏ 


1914, 56 — 58; Johann Georg, Duke of Saxony 1930, 47 - 48; 
Sauneron 1969, 137; Meinardus 1977, 421 — 26; Timm 1984 


Yo 


— 92, vol. 1, 797 — 99; Timm 1984 — 92, vol. 5, 1727 — 34; al- 
Suryani and Habib 1990, 50 — 56; Coquin and Martin 1991a and 
1991b; Coquin, Martin, and Grossmann 1991b, c, d, and f; Gabra 
and Müller 1991; Timm 1984 — 92, vol. 5, 2100 — 2105; Boutros 
and Décobert 2000; Grossmann 2002, 553 — 54; Van der Vliet 
2002; Grossmann 2004a. 


ہے کنانس معبدی ”الأقصر“ و”الكرنك» 


Churches in Luxor Temple and Karnak Temple 
Grossmann 1991b; Grossmann 2002, 448 — 54; Bagnall and 
Rathbone 2004, 188 — 92. 


AY‏ دير ”الأنبا هدرا» ب"أسوان» 


The Monastery of St .Hatre ,Aswan 

Johann Georg, Duke of Saxony 1914, 60 — 62; Monneret de 
Villard 1927; Johann Georg, Duke of Saxony 1930, 48 — 49; 
Meinardus 1977, 444 — 45; Timm 1984 — 92, vol. 2, 664 — 67; 
Coquin, Martin, Grossmann, and Du Bourguet 1991; Gabra 
2002, 108 — 14; Grossmann 2002, 562 — 65, Meurice 2006. 


۳ بت دير A?‏ الهوا» 


The Monastery of Qubbat al-Hawwa 

Meinardus 1977, 443 — 44; Coquin, Martin, and Grossmann 
1991e; Timm 1984 — 92, vol. 6, 2160 — 61; Gabra 2002, 105 — 
107; Dekker 2006. 
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1 صعب c‏ حصر المعونة والدعم اللذین قدّمهما الکثیرون على مدی الأعوام الماضية ولکنی 
925 عظيم الامتنان» على نحو خاص؛ ل”الکنائس القبطية الأرئوذکسیة» والأديرة 
il‏ فتحت ہہ iiy‏ هذا الكتاب النور. کما أتوجّه بالشکر والعرفان ل”المجلس الأعلى للاثار * 
ب”مصر“ وللمفتشین العاملين به كافة؛ cyl‏ قڈموا لی ید المعونته بصفة شخصية فی أثناء وجودی فی 
مواقع العمل. كذلك أشكرٌ كل أصدقاء ”الجامعة الأمريكية بالقاهرة“ الرائعين والمُتعاونين الذين عَمِلتُ 
معهم على مدى سنواتٍ طويلة» وبالأخص السيدة ”ماری إسكندر“. 
كما Jal‏ بالامتنان الكبير ل”جریجوری دیلون» و”جون بيير میناردی* المّدیزین بسلسلة فنادق 
”ھیلتون“ء على كرم ضيافتهما بالتعاون مع طاقم العمل الرائع الخاضع لرئاستهما. كذلك أشكرٌ ”محمد 
نظمی» من شركة ”كويست“ للسياحة» و”إيهاب قدّيس“ ب"الأقصر» و”فرید فاضل»» و”منی“ 
و”إيزيس زكى“ لقيامهم بمهمة إرشادنا فی ”القاهرة“» و”آرون GAS‏ و”ريتشارد رستلر“ وطاقم 
العاملين معهما على إمدادهم gaill; Ul‏ وتحلیهم بالصبر فی التعاون معناء وللأسرة والأصدقاء بالولايات 
المُتحدة الامريكية على pes‏ لنا بالصلاة» وبالأخص ”سوندرا چونز“ و”جورج ورزیل“ و”باميلا 


لودویج“ و”كارلا تومبسون»» و”سوزانا فونستن“ yu Po‏ أنجلوس“. 
كارولين لودقيج 


Í‏ یه أن ai gil‏ بالشکر Js‏ من السادة ”منصور بوريّك“ و””عبد الیزید“ على اتصالاتهم 

رید cle YI udadi”‏ للاتار » وتمهیدهم الطریق all‏ مھمتناء وكذلك السيدة ”سامية فخری“ 
على تعاونها فی القیام بالمهام الصعبة من اتصالاتٍ دقيقة وحساسة وتنظیم لآلآف الشرانح الخاصة 
بالکتاب. كما آشکر الانسة ”هنا شنبل» التی قدّمت العون بوصفها ”مُساعدة pute‏ تتولی GLE‏ أجهزة 
التصویر» والتی قامت بالتقاط الصورة الرئيسية لكاتدرائية القديسة ”العذراء“ ب”بور سعيد“ ٭ وأوڈ أن 
آشکر أيضًا السادة ”چیرد کارلسون» و”سمير نعوم“ على مساعدتهما لنا فی الوصول إلى الکنانس 
البعيدة والعمل فيها. كما أشكرٌ السید ”بهاء ty “¿ana‏ مُفتش الآثار بمنطقة ”مصر القدیمةٴ“ والمهندس 

”سینوت شنودة“ على صبره ومثابرته فى تدبير لقاءاتنا بالقيادات الكنسية. 


شريف سنبل 


Y 
pol 


۳۳۲ 


۳۳۳ 


جودت جبرا مؤلفٌ وكاتبٌ للعدید من الکتب التى تتناول "المسیحیة" فی ”مصر“» بما فیها کتاب 
”کنوز الفن القبطی» الصادر عن قسم النشر ب”الجامعة الأمر يكية بالقاهرة» عام ۲۰۰۲ م. وگان ies‏ 
منصب مدير ”المتحف القبطی» ب”القاهرة». وهو يعمل حاليًا أستاذًا زائرًا ل”الدراسات القبطية“ بجامعة 
”كليرمونت جرادیوت» الأمريكية. 

جيرترود ج. م. قان لوون مُتخصصة فى ”الفن والعمارة القبطية “» ilala y‏ على درجة الدكتوراه 
من جامعة ”لیدن“ الهولندية حيث تعمل Ulla,‏ باحثة 

کارولین لودویج Las‏ وناشرة pilas a‏ $ قات انش فیا "جواهر فى تاجنا: كنائس لوس 
آنچلوس» عام ۲۰۰۳ م. وتعیش فی مدينة ”لوس أنجلوس“ الأمريكية وكثيرًا ما تترددٌ على ”مصر“ 

شريف سنبل Sm‏ مصری على de‏ عالية من المهارة شارك بلقطاته الرائعة فى إثراء العدية 
من الكتب العالمية الفصور of‏ نما فيها كتاب ”قصور وقیلات مصر بین عامی ۸ Ea VITA — VAs‏ 
الصادر عن قسم النشر ب”الجامعة الأمريكية بالقاهرة“ عام ۲۰۰ e‏ 

gal‏ راغب صحفية دولية وكاتبة عضو ب”اتحاد الصحفیین الدولیین» ب"بروکسیل» (IFJ)‏ و”جمعية 
الصحفیین المستقلین» ب”شمال أمريكا“ LS (AJIQ)‏ أنها “poe‏ شرفی بنادی صحافة "لیموزین» 
ب”'فرنسا“, وهی تُمارس الترجمة إلى جانب عملها صحفیةء وتقوم بالتدریس الجامعی, 


NEN صورة‎ 


باعلی: ”أيقونة مُستعرضة“ تعلو "حامل أيقونات“ (Glas)‏ هیکل ”رئيس الملائكة میخائیل» 
ربما e S‏ إلى نحو عام ۱۲۰۰ م. وتعكسٌ الأيقونات صور الأعياد السبعة الكبرى ل“الكنيسة القبطية 
الأر توذكسية“: ”البشارة“» و”المیلاد“ و”عماد المسيح“؛ و”الدخول إلى أورشليم“» و”القيامة“» 

و”الصعود“» و”حلول الروح القدس“, (كنيسة القديسة ”العذراء“ ب”حارة زويلة“ ب”القاهرة“) 


بأسفل: «مظلة» الهيكل الرئيسى من الداخل عليها صورة ”المسیح“ فى La‏ بها ¿all‏ 
والقمر والنجوم و”الحيوانات الأربعة غير المتجسدء المذكورة فى ”رؤيا ls‏ اللاهوتى“» فى دائرةٍ 
آخری تحملها الملانكة. ویرجع à‏ الرسم إلى القرن الثامن عشر المیلادی» وقد رسمه رسام الأيقونات 
الشهير ”یوحنا الأرمنى“. (کنیسة القديسة ”العذراء“ ب""حارة زویلة» ب”القاهرة») 


الغلاف من تصميم ”موريس چاکسون» 


الإشراف اللغوی 
حسام عبد العزیز 


الإشراف الفنى 
حسن كامل 
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طبع با لهينة العامة لشئون الطابع الاميرية 
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